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; Meddelanden från fälten 


Årg. 13 Nr. 1. 


Guds trofasthet den såkra grunden! 


forts, från Nov. 1945. 


I Herrens trofasthet ligger vår styr- 
ka. Andlig svaghet vill ibland ta 
överhand på grund av de omgivande 
tingens inflytande på andelivet. Det- 
ta medför stor fara för vårt bevaran- 
de från det onda, som kan komma 
genom felaktiga omdömen, om oss, 
elaka ord som talas till oss, och and- 
ra hinder som lägga sig ivägen i ut- 
förandet av det som vi anse vara 
Guds vilja, eller som aposteln Pau- 
lus säger, det som kommer från van- 
artiga och onda människor. Om vi 
då stanna med vår tanke och hjärta 
inför Guds trofasthet, skall styrka till- 
delas oss genom Hans givna löften, 
vi bli så bevarade från det onda och 
onda människor. Detta bevarande 
fritar oss inte från lidande, men vi 
lida icke i vår egen kraft utan i 
Hans trovärdighets kraft. Enligt en 
äldre översättning skall denna kraft 
»stadfästa» oss så att vi bli bevarade 
i orygglig fasthet, ty vårt bevarande 
är byggd på Herrens trofasthet. Den- 
na oryggliga fasthet kunna vi så äga 
i bekännelsen om wvårt eviga hopp. 
Vi behöva således icke vara oroliga 
när det gäller besittningstagandet av 
vårt eviga hem. Gläd dig däröver, 
svage broder och syster, Gud sviker 
aldrig. | 

Gud är trofast då inga utvägar sy- 


nas och allt ser omöjligt ut. På så 
sätt prövades Sara, Abrahams hust- 
ru, då Gud lovade henne en son vid 
tid då inga naturliga förutsättningar 
var förhanden men hon höll Honom 
för trovärdig som givit löftet. Så 
kan det ibland bli för ett Guds barn: 
allt ser så omöjligt ut! Vi ha bedit, 
kämpat för de våras frälsning, för vår 
egen kropps - hälbrägdagörelse, för 
egen och församlingens helgelse, dess 
framgång och själavinnande arbete 
m. m. Och ingen hjälp synes men 
sådant försvagar ej trovärdigheten i 
löftena. När Herrens tid kommer står 
Han framför dig som den Trowvärdige 
och du som ett vittne av: löftets upp- 
fyllelse. Kanske inte på det sätt du 
tänkt dig, men på Guds gudomliga 
sätt. 


Herren är vår trofaste Skapare. 
Petrus ställer detta uttryck i förbin- 
delse med sitt uttalande om domen, 
som först skall begynnas på Guds 
hus (församlingen) och sedan på de 
ohörsamma. Och att den rättfärdige 
med knapp nöd bliver frälst, och frå- 
gar då, hur det skall gå den ogud- 
aktige och syndaren? Aposteln ger 
då uppmaningen, att anbefalla våra 
själar åt vår Trofaste Skapare, vilket 
icke allenast minner oss om, att vi 
äro skapade av Honom till evigt sa- 
lighets liv. utan också att Han ska- 
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par fram möjligheter för sina kära, 
att de kunna bestå i domen. <Såle- 


des är vår trygghet i den sista upp-. 


görelsen stadfäst i Herrens trofasthet. 
Huru stort är icke detta! 

1. Således böra vi icke glömma, 
att Guds trofasthet är detsamma som 
Hans Trovärdighet. Upb. 3:14. 

2. Guds trovärdighet i de givna 
löftena fingo sin fullbordan i Kristus 
Jesus. 2 Kor. 1: 18-20. 

3. att vår kailelse till gemenskap 
med Jesus Kristus, vilar på Guds 
trofasthet och är ett uttryck för den- 
na. EKO HE 0: 

4. Att förlåtelsenåden går ut ifrån 
Guds trofasthet när bekännelsen av 
synderna sker inför Honom, varpå 
också följer rening från all orättfär- 
dighet. 1 Joh. 1:9. 

5. Att Gud trofasthet är borgen 
för att vi icke skola frestas över vår 
förmåga men bereder en utväg därur. 
FUKOT ELO: 

6. Men skulle fall ske och trolös- 
het visa sig, förblir Han trofast och 
vill. därmed locka den fallne tillbaka 
till förtröstan, ty Han kan inte för- 
neka sig själv, som den fallnes och 
svages bäste vän. 2 Tim. 2:13. 

7. Att Guds trofasthet är källan 
av kraft. som tillför oss helgelse, in- 
beräknat ostrafflighet till Ande, själ 
och kropp och ståndaktighet intill 
änden vid Jesu Kristi uppenbarelse. 
2: MesIN23-20. 

8. Att i Herrens trofasthet ligger 
vår styrka till att bli bevarad från det 
onda. 2 Tim. 3:3. 

9. Att Guds trofasthet är borgen 
för vår oryggliga fasthet i bekännel- 
sen om det eviga hoppet, ty Han är 
trovärdig i sina löften. Hebr. 10:23. 
10. Att Guds trofasthet är vår hjälp, 
till uthållighet i stunder då allt synes 
vara ogenomträngligt och omöjligt. 
FHebr. 1: 

11. Att Guds trofasthet och tro- 
värdighet ger trygghet på domens 
dag. 1 Pet. 4: 17-19. 

Vad mera skola vi säga härom? 


Jo, är inte allt detta som gives oss 
genom Herrens trovärdighet tillräck- 
ligt att locka fram från vårt hjärta 
och våra läppar jublets och tacksägel- 
sens toner under hela vår återstående 
tid i denna värld och sedan för evigt? 
Låt oss då därunder hålla Herren för 
trovärdig och anbefalla våra själar åt 
Hans trofasthet under alla livets för- 
hållande och under tiden som går va- 


ra i verksamhet för Hans rike och 
göra det gott är. 1 Pet. 4:19. 
KOSS HED 
OSA 


Roligt att få vara med 


Jag vill också skriva några rader 
och sända en slant till Afrika och 
Syster Ruth. Det är så roligt att få 
vara med att giva till Herrens verk. 
Må Gud välsigna gåvan. 

Vi ha så goda möten här och vi 
äro så glada över vår pastor. O, 
vad vi äga mycket i Herren, det är 
så underbart att vara Hans. Tänk 
om människor ändå förstodo vad de 
gå miste om så länge de vandra bor- 
ta från Gud. När jag tänker på hur 
många som kasta bort sina liv i syn- 
den då gripes mitt hjärta att satan 
så kan förblinda människor. Jag är 
så tacksam att Herren gripit mig och 
ställt mig på den fasta klippan, som 
icke vacklar. Guds kärlek är stor och 
underbar. Jag beder så mycket och 
längtar efter att Herren må frälsa min 
make, Jag vore så tacksam för för- 
bön härom. Herren har sagt att den 
som beder får, och Herren hör bön. 
Må min lilla tös bli en prydnad för 
Guds rike. 

Senare. 

Vad jag är glad att få höra Her- 
ren till, när man ser hur många has- 
tar mot fördärvet. Det blir så ofatt- 
bart att Han utvalde just mig, varför 
inte den eller den. Ordet i 2 Kor. 
1: 27-28 behövs för att kunna tro det: 
»Han utvalde det som ingenting var», 
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Gud är underbar, vem kan förstå 
Honom. - -- -- OQO, vad jag önskar 
att komma närmare min Frälsare för 
varje dag. Må intet hindra mig. Jag 
vill bliva ett heloffer på Herrens al- 
tare, men det vill stundom bli som 
för Abraham när han offrade, Amos 
15 kap. Solen gick ned och det var 
alldeles mörkt. Det känns så när jag 
ser på mitt liv. Kan jag behaga Her- 
ren? Hans nåd och kärlek är stor. Ja, 
det är Hans nåd att det inte är ute 
med mig. BN 


Varje sådan ärlig längtan skall Je- 
sus tillfredsställa och inför varje så- 
dan bön och sådana behov står Han 
vid sidan, ja, i hjärtat med sitt löf- 
tesord, han hör och fyller alla behov 
i härlighet och ära. Vi ha blivit kal- 
lade i vår intenhet och fattigdom, för 
att vi genom Hans fattigdom skola 
bliva rika och därmed barn åt vår 
och Jesu Kristi Fader. Halleluja! 


SDS 


En glad medarbetare 


Fröken Ruth Andersson, Göteborg: 


Denna syster i Herren är en bland 


mina senaste medhjälpare i missions- 
gärningen och har särskilt varit mig 
en god hjälp i spridandet av mina 
bibelstudium vilka skulle vara till 
hjälp åt våra systrar i Afrika under- 
håll, ” Senast jag var i Göteborg för 
att möta Syster Ruth lovade hon mig 
att ytterligare hjälpa till att få ut fle- 
ra bibeistudium så snart julbestyren 
voro över även i församlingen. Hon 
tillhör Mölndals metodistförsamling 
och är till stor hjälp och uppmuntran 
där med sitt glada sätt och stora vil- 
lighet att göra sitt bästa i uppbyg- 
gandet av Guds församling. Ja, det 
är en verklig glädje och stor upp- 
muntran att möta sådana glada och 
villiga vänner som denna syster, av 
vilka Gud givit mig många i mitt 
missionsarbete.  Frimodighet i bön 
och vittnesbörd kännetecknar också 
hennes Gudsliv. Jag har ofta tackat 
Gud för sådana vänner. Evad 
gåvorna äro större eller mindre så 
sätter glädje och villighet i görandet 
och givandet ett ännu större värde 
därpå. 

- Gud välsigne Dig, kära syster. Han 
låte sin Helige Ande och kraft vila 
över Dig under detta nya år. Tack 
för den hjälp Du givit och i fortsätt- 
ningen vill ge. (Cl-Ie, JT 


Bliv vår medarbetare för missionen genom 
att sprida mina båda bibelstudium i "Lammets 
Fotspår” och ”På Andelivets Område”. Under 
1945 inkom därigenom 130 kr. En äldre bro- 
der skriver därom: ”Jag har åter studerat des- 
sa böcker och funnit att boken "I Lammet Fot- 
spår över Golgata är underbar. ;Jag kunde 
knappast lägga den ifrån mig när jag "läst den. 
Guds Ande var nära och visade vägen, och 
tackar jag Gud för varje steg jag fått taga. 
O, att alla visste vilken underbar frid som fås 
genom att låta Anden leda. Det är saligt att 
fortsätta ända hem! Jag har intet gjort ännu 
för min bäste vän (och likväl har han varit en 
av mina bästa medarbetare) därför är jag glad 
att ännu få vara kvar här, kanske jag kan få 
vara det lilla lerkärl, som renad i Jesu blod lig- 
ger vid Hans fötter, som han tar för att vatt- 
na någon törstig lilja med. Jag längtar efter 
sådana stunder." 


O. W. 


4 ANDLIGA FLÄKTAR 


Julhälsning 


Siknäs den 22 dec. 1945. 


"Hem, hem, brusande våg mig fört!” 


Det är en outsäglig glädje att åter 
vara hemma. - Tack för all hjälp, som 
jag mottagit under de gångna 19 å- 
ren, inberäknat Syster Rosas utsän- 
dande till Afrika, allt >en välbehaglig 
lukt och offer, som täckes Gud och 
behagar Honom.» Fil. 4: 1-2. 

Med stor förväntan och längtan 
ser jag fram till tiden jag snart får 
se Eder ansikte mot ansikte... Mina 
tankar och böner har följt Eder. Jag 
räknar det som en stor förmån att 
vara Jesu Kristi och Edert sändebud. 

Med innerlig tillönskan om Guds 
rika välsignelse i Juletid och allt fram- 
gent förblir jag i 

: Eder vän och syster 


Ruth. 
Missionär från S. Rhodesia, Afrika: 


SO 

Då jag nedtecknat emellan 600 å 
700 namn och adresser på dem som 
hjälpt oss i missionsarbetet med gå- 
vor och spridandet av »Afrikaboken> 
och mina Bibelstudium, samt å för- 
samlingar som bisträckt med kollek- 
ter, och sänt dessa till syster Ruth 
för utsändandet av sin »Julhälsning,> 
så har det säkerligen blivit en del 
som jag icke kunnat lämna någon 


adress på för flera orsaker skull, 
varför jag fastän så långt ef- 
ter helgen tagit mig friheten å- 
tergiva den i Fläktarna ifall den 
skulle därigenom träffa någon 
som ej förut erhållit den. Det 
har varit en styrka i vårt mis- 
sionsarbete att söka hålla sådan 
personlig kontakt med alla våra 
medarbetare . som = det = varit 
möjligt. Som våra vänner för- 
står har ju detta varit ett drygt 
arbete men också kärt, därför 
att man får räkna det som ett 
arbete för Jesus och Afrika. Så 
blev det också för Syster Ruth 
nu till julen men även för hen- 
ne kärt och dyrbart varom hennes 
personliga Julhälsning bär vittnesbörd. 


GRNE fEns 


SP SS 


Julhälsning från 
Syster Rosa 
Old Umtali 11-12 1945. 


; Mottagit 27 dec. 


Käraste Farbror! 


Jag skall: försöka sända ett Julkort 
i år. Det kanske inte hinner hem in- 
nan jul. - - - - Jag: har varit sjuk i 
två veckor i malaria och halsfluss, var 
just färdig att gå in till sjukhuset (i 
Umtali) när jag blev bättre, men jag 
har lättat 12 Ibs, omkring 6 kg. - -.- 
Regnet har kommit till slut, men vi 
ha det ändock väldigt hett om dagar- 
na, det svalkar endast för stunden. 
Ja, om två veckor ha vi jul. Jag skall 
gå upp till arbetet i morgon, som väl 
är så ha vi inte så många sjuka, men 
jag måste få iordning för vår jul med 
flickorna och patienterna. 

Jag har haft flera brev hemifrån 
ett från Mölndal. Oh, så hemsjuk 
jag blir, och hur underbart att kom- 
ma hem och få ha gemenskap med 
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Er alla igen, sjunga och tillbedja på mitt 
eget tungomål. Syster Ruth är hemma 
nu. Ja, tack snälla Ni för telegrammet. 
Vi voro alla så glada att hon lyckligen 
nått målet, lyckligahon. 

Jag skall skriva ett längre brev senare. 
Må Ni så alla få en Signad högtid. 


Fyra dagar efter det jag mottagit ovan- 
stående julhälsning fick jag ett längre 
brev från Syster Rosa av vilket jag en- 
dast medtagit en mindre del i detta num- 
mer, det övriga kommer i nästa. 


Detta är nu det tredje brev jag skriver i 
och ännu har jag ej hört från Farbror. 
Jag är säker på att det är på väg och kom- 
mer väl en vacker dag. (Jag har väntat 
skriva för att meddela om Ruths ankomst 
till Sverige, men brevet är troligen nu fram- 


me i Old Umtali.) 


Ja, tänk att vi ha snart bara en 
vecka till Jul. Dagarna gå så väl- 
digt fort. Nu måste jag tala om de 
sista dagarnas händelse. På tisdags 
eftermiddagen fick jag telegram från 
Transatlantic, att om jag var färdig 
kunde jag få komma hem med »Glim- 
marem>» från Lourenzo Marques via 
Suez och Gibraltar. . Men det var ju 
absolut omöjligt för mig att bliva fär- 
dig på två veckor. De hade lovat 
mig en båtlägenhet efter april, så jag 
har ingenting i ordning. Vi tänkte 
och resonerade här, men vi kunde 
inte se hur det kunde gå. Vi sände 
ett telegram och sade att jag skulle 
göra mig iordning för nästa båtlägen- 
het. Och svaret blev att jag ej kun- 
de få någon förrän efter maj. Det 
kan ju inte hjälpas, men kan inte gö- 
ra det omöjliga. Jag har nyss kom- 
mit upp från en malariaattack och jag 
kan inte se huru jag skall kunna pac- 
ka, och få sjukhuset och böcker i 
ordning, även om missionärerna hjälp- 
te mig. Men jag har skrivit till alla 
»höga vederbörande» och jag skall 
vara färdig så långt jag kan när näs- 
ta bud kommer. . Det kan ju bliva 
tidigare än jag beräknar. . Om jag 


Kyrkan i Rhodesia, Afrika. 
kan göra mitt val, så vill jag mycket 
hellre komma hem på sommaren än 


på vintern. Tänk om 


frysa. 


jag skulle 
Tillg. Rosa. 


forts. i febr.-numret. 


SSR SR 


Efter 12 år i Afrika. 


Det var en känslofull stund när 
ångfartyget »Klipparen» av två bog- 
serbåtar hjälptes in i Göteborgs hamn 
till Lindhkolmskajen, klockan 8 på 
torsdagsmorgonen den 29 nov. efter 
29 dagars resa från Kapstaden. Min 
son, pastor Helge Israelsson, samt 
norske pastorn Jansen från Sarps- 
borg, Norge, som värit min son be- 
hjälplig med möten i Mölndal och 
jag voro redan klockan 7 vid ankomst- 
platsen, detta för att inte komma för- 
sent, söm jag kom för 12 år sedan 
då Syster Ruth kom hem, och möt- 
te henne först när hon var kommen 
till Hanneberg där hon skulle bo. 
Pastorerna Henriksson och Brattström 
kommo en stund senare. På däcket 
å kommandebryggan stod en del pas- 
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Välkommen, välkommen heml 


Välkommen hem till oss, vår kära Syster Ruth, 
Och känn Dig fri från de tolv långa åren. 

När sist Du reste och till Afrika drog ut 

Du tänkte icke vandra de långa spåren 

Tills åter Du fick skåda Sveriges fagra kust 
Och ofta ta med växlingar en hårder dust. 


Men när därute Du fick gå och göra väl 

Och ordna så att hjälpen kunde givas, 

Att visa någon mörk och vilseförder själ 

Till Honom, som lär människan att trivas 

I renhet, ljus och i Guds kärlekslag, 

Då mulen tid för dig blev som en ljusklar dag. 


Visst stod Din längtan efter hemmets härd, 

Oceh åter att få möta vänner och de kära 

Men tiden gick, och budet kom som bar ett svärd, 
Att de, Din far till griften de måste honom bära, 
Han som haft så omsorg stor, och mer än detta. 
Nu får Du minnet utav honom gömma i ditt hjärta. 


Och flera andra utav dina vänner gått 

Att taga mot den lön som Herren giver. 

De voro trogna i sin tjänst där de ha stått 
och de mottaget det som evigt, evigt bliver. 
Men Herren andra kallat stå i deras led 

Att verket det fortsätta, så är Mästarens sed. 


För mången har Du varit som en glädjens medelpunkt 
I deras arbetslust för Afrika, det mörka, svarta. 

Ja, det vill säga, Jesus först, ty detta väger tungt 
På denna våg där vägt blev Jesu, lidande och smärta 
Men Du ju insatt blev däri i Dina yngre år 

Att vällukt dofta där Du giek fram i Jesu spår. 


Vi, Dina vänner, gläds med Dig på denna stora dag. 
Och hjärtat värmes utav det Du kunnat vinna. 

Den insats som och vi har velat göra, var ett slag 
För Jesus, om vi sett på korset utav kärlek brinna 
Ty det som gällde oss, det gällde oekså dem, 

Som Du gick ut att söka vinna till Familjmedlem. 


Versar skrivna med anledning av Syster Ruth Hansons 
hemkomst från Sydafrika den 29 nov. 1945, upplästa 
på välkomstmötena i Mölndals Metodistkyrka och Ema- 
nuelskyrkan i (Fföteborg den 2 dec. 1945. 


(CE) dad Erk 


sagerare som viftade 
med sina händer och 
fickdukar ibland tor- 
kande sina ögon. A- 
ven andra hade kom- 
mit ned till hamnen 
för att hälsa dem väl- 
komna de väntat på. 
Det var svårt att ur- 
skilja vem den var 
som man väntade på, 
men efter hand som 
båten kom närmare 
kajen kände var och 
en de sina. Det var 
inte lätt att tillbaka- 
hålla tårarna då man 
såg Syster Ruth vin- 
kande med handen. 
Det är tillåtet, att ef- 
ter 12 års vistelse i 
Afrika under de många 
växlingar som varit, 
och väntan i ovisshet, 
låta känslan beröras 
till tacksamhetens tå- 
rar i återseendets ö- 
gonblick. 

Sedan formaliteten 
av tullen utförts fingo 
vi gå ombord och 
personligen trycka var- 
andras händer och 
säga vårt välkommen 
hem, vilket vi också 
utropat från kajen där 
vi stod. Det var en 
verklig glädje för oss 
att se Syster Ruth så 
pigg och kry. Hon 
hade haft det mycket 
gott ombord. Och 
delat rum tillsammans 
med en på Jesu tro- 
ende Consulinna. Re- 
san hade varit rätt så 
lugn utom några da- 
gar. Själv hade Sys- 
ter Ruth haft känning 
av malariafebern, som 
likväl snart gick över. 
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Men det syntes att det blåsiga, ky- 
liga vädret som nu var rådande in- 
verkade på fysiken, men sedan var- 
mare kläder anskaffats blev det kalla 
klimatet ej så känsligt. Helge och 
jag ordnade med resgodset, som sys- 
ter Ruth hade i sin hytt, varefter vi 
tog bil och körde till Hotell Ornen 
där ett rum, efter mycket sökande, 
av pastor Brattström blivit beställt. 
Därefter smakade den goda svenska 
kaffetåren, välkomståren för Syster 
Ruth bra, då också den norske pas- 
tor Jansen var med. Så var det åter- 
igen att fara till platsen för >»Klippa- 
ren» och ordna det övriga resgodset 
och med detta gjorde min son, Hel- 
ge Israelsson en värdefull insats. 

På kvällen var Syster Ruth inbju- 

den till predikanternas distriktsmötes- 
avslutning i Taborkyrkan klockan 7,30 
e. ml! Dessförinnan voro vi inbjud- 
na på té eller kaffe hos pastor Kal- 
lensjö i Taborkyrkan, som på mötet 
hälsade Syster Ruth välkommen. Sys- 
ter Ruth frambar sitt första viftnes- 
börd i Sverige denna gång om Guds 
underbara omsorg om henne och ar- 
betet I Afrika under de sist gångna 
12 åren. Det gavs även mig tillfälle 
att uttala min glädje över Syster Ruths 
yckliga hemkomst efter de 12 åren i 
Afrika, 
På fredagen samlades medlemmar av 
Missionskommittén i Göteborg! Pas- 
torerna Henriksson och Brattström 
med fruar och Ruthér, samt Helge 
Israelsson med fru och jag till väl- 
komstsamkväm för Syster Ruth Han- 
son klockan 1 på Hushållskolan »Mar- 
gareta.> Pastor Henriksson, som värd, 
hälsade Syster Ruth välkommen hem. 
Under samvaron samtalades om mis- 
sionsarbetet i Afrika och påskyndan- 
det av nya missionärers utsändande 
dit. De uttalade tankarna skulle vi- 
darebefordras till kommitténs ordfö- 
rande pastor Arvidson i Stockholm. 
Samvaron var god. 

Söndagen den 2 december predika- 
de jag i Mölndal, då Syster Ruth av- 


slutade med bön. Ett par unga ma- 
kar bar fram sin förstfödde inför 
Herren. Klockan 5 var ett välkomst- 
möte anordnat i Mölndal, som inled- 
des av Helge Israelsson med bön 
samt välkomstord. Pastor Henriks- 
son frambar Missionskommitténs väl- 
komsthälsning till Syster Ruth och 
uttalade deras glädje över att hon 
lyckligen anlänt hem. Musikförening- 
en sjöng flera sånger med hänförelse 
under Helge Israelssnns ledning. Där- 
efter talade Syster Ruth, som lade till 
grund Abrahams tro och = livs- 
gärning vilken, sade hon, hade sin 
praktiska tillämpning på arbetet i Af- 
rika. I några få ord jämte uppläsan- 
det av för tillfället författade versar 
uttalade jag min glädje över att Sys- 
ter Ruth ännu en gång hunnit hem, 
en stor nåd given av Herren. Kyr- 
kan var fullsatt, och en god kollekt 
upptogs. Tiden gick hastigt undan 
så att vi måste taga bil för att kom- 
ma i tid till mötet i Emanuel, Göte- 


borg. 
EST. 


forts. 


DES IT 


Pitt vemodiet budskap 


Missionär Egon Åström 


Från Singapore anlände den 21 de- 
cember ett telegram, avsänt av Mis- 
sionär Ragnar Alm till metodistkyr- 
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kans expedition i Stockholm, som 
lydde: Egon Åström saknas sedan 
den 11 december. Obekräftade rap- 
porter meddela att han mördats i Te- 
bing-Tinge onsdagen den 12 decem- 
ber. New York har underrättats. 
Alm. 
Enligt ett senare meddande efter 
FH. P. skulle en medlem av Schwei- 
ziska Röda korset, som kommit till 
Singapore ha uppgett att Åström till- 
lika med en arkitekt och hans fru 
mördats i Medanområdet av extrimis- 
ter. Aström lämnade Medan för att 
bege sig till det inre av landet och 
anträffades efter några dagar mördad. 
Fans hustru och barn vistas, enligt 
tidigare meddelande, på ett sjukhus i 
Indien. De måste ha särskilt hårt 
drabbats av detta sorgebudskap i ju- 
letid, särskilt som de hade kunnat 
tänka sig, att när nu kriget var över 
de inte hade något särskilt att frukta. 
Åströms tre sista brev voro date- 
rade den: 16. september, 12 och 26 
november. De två första sända utan 
frimärken och stämplar. I det första 
säger han: »Vi har försökt göra vårt 
bästa för våra stackars vita vänner, 
som internerats av japanerna. Som 
resultat har den japanske Gestapon 
varit oss på spåren. Att jag sitter 
här och skriver och icke ligger i en 
grav, är isanning ett Guds under. Vi 
ha ofta sagt till varandra, att vi hell- 
re ville dö än leva under japansk re- 
gim. Något så orättfärdigt och i al- 
la avseende hopplöst som en japansk 
regim kan ingen föreställa sig som 
inte levat under den.> Läs Sv. Sän- 
debudet Nr 1 sid 4-5. a 
Pastor Åström som är född i Häl- 
singborg den 27 november 1903 blev 
tidigt omvänd till Gud. Jag minns 
med glädje huru han och hans kam- 
rat Simon Lindberg som unga yng- 
lingar besökte vår lilla kyrka i Råå 
vid en tid då Guds Ande vilade mäk- 
tigt över mötena här. Jag kan ännu 
se och höra. dem: där de låg vid al- 
tarrunden jublande av fröjd över den 


nyvunna erfarenheten, efter det den 
Helige Ande fallit över dem och fle- 
ra andra, och hur att lov och tack- 
sägelse tonade och fyllde templet. 
Saligheten framstrålade underbart här- 
ligt från deras ansikten, och då jag 
Svarade 
Troligen var det - 
från denna stund som vittnarekallel- 
sen blev klar för dessa båda unga 


frågade dem hur det var? 
de: »Underbart.> 


bröder och erfarenheter som de då 
gjorde gav dem en underbar hjälp i 
deras evangeliska arbete. 


I oktober 1926, då syster Ruth var | 


på väg ut till Afrika var hon, min 
hustru och jag på besök i Mölndal 


då pastor Åström betjänade försam- 


lingen där, jag minns så väl när jag 
presenterade Ruth för honom hur 
han med längtan i rösten sade: Ha- 
de det varit jag som stått så nära.» 

Den 6 juli 1930 avskildes Åström 
till Missionär 
Arskonferensen i Karlskrona och sam- 
ma år reste han ut till Sumatra för 
att ägna sig åt arbetet bland den tal- 
rika kinesiska befolkningen där. Hans 
kamrat Ragnar Alm, som senare res- 
te ut till Sumatra ägnade sig åt ar- 
betet "bland de s. k. batakerna. Ett 
besök gjordes av Åström i Sverige 
1930-1037, då han åtföljdes av sin 
maka Vera Edborg med vilken han 
ingått äktenskap 1933. 

Ja, så tar Herren hem sina trogna 
vittnen. Somliga får färdas i matyr- 
vagn till härligheten. Under allt är 
det. dyrbart att det finnes ett land 
där ej fienskapen mot Gud kan skada 
Herrens kära. Gud vare prist Gud 
styrke Missionär Äströms anhöriga! 

(CITE. 


På grund av utrymmesskäl måste Re- 
dovisningen av inkomna missionsme- 
del anstå till nästa nummer. 
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2 


Den gamla och nya vägen. 
Hebr. 10: 19-23. 


Allt det Jesus frambringat äger i 
sig ett sprudlande nydaningsliv så 
med den nya vägen. Men den gam- 
la vägen och den nya hade likväl nå- 
got gemensamt - offer och blod. - 
Den gamla vägen var lagd genom 
stadgar och förordningar som utför- 
des av dödliga människor. Visserli- 
gen voro dessa förordningar befallda 
av Gud och ägde både offer och 
blod, men ägde ej i sig den verkan- 
de kraft som kunde leda till full fri- 
görelse och borttagandet av synden. 
Men denna gamla förebildsväg skulle 
ligga kvar tills den nya och levande 
vägen blev färdig. Den gamla vägen 
hade likväl under sin tillvaro fyllt en 
betydelsefull uppgift i förberedelsen 
för den nya. De underbara förebil- 
der som inflikades i denna väg äro 
ännu i dag ett härligt åskådningsma- 
trial av de andliga verkligheter som 
upplevas av liv och. gudomlig kraft 
på den nya vägen. Därför blev den, 
fast endast en skugga av den nya 
vägen, för alla Jesu vittnen i nya för- 
bundet, vad den blev för Hebreerbre- 
vets författare, en tillgång varifrån 
Guds djupaste visdom springer fram. 

När Jesus trädde in på sin bittra 
lidandets väg började Han lägga den- 
na väg och när Han på korset utro- 
pade orden:  »Det är fullbordat,» var 


den lagd och färdig. Den förste som 
beträdde denna nya levande väg var en 
förlorad syndare, en rövare, och där- 
med var den invigd för sitt ändamål. 
En syndare frälst av nåd är känne- 
tecknet på vägens ändamål. Det var 
säkerligen den största invigning som 
någonsin skett inför världen och 
Guds folk. Invigningen av Ta- 
bernaklet i öknen var överstrålad av 
Guds underbara härlighet. Invigning- 
en av det Salomonska templet likaså, 
men mäktigare har aldrig Guds här- 
lighet: strålat fram än såsom det skedde 
då Jesus med sitt blod invigde den 
nya och levande vägen. Det fattades 
visserligen mycket av den yttre syn- 
liga pompösa härligheten, men det 
hände något som var större: En 
syndare blev frälst av nåd, och en 
annan lovprisade Gud för att mörk- 
ret drivits ur hans bröst och visshe- 
ten om Kristus som Guds son och 
världens verklige Frälsare fyllde hjär- 
tat ända till lovprisning. O, under- 
bara: härlighet. :Förlåten remnade och 
syndaren trädde in i det :alldra heli- 
gaste rentvagen genom tron på Jesu 
blod. 

På denna levande väg bär det stän- 
digt hemåt. Blir man svag och 
skröplig, så bär det hemåt ändå. Jag 
gick en gång förbi en stuga, då en 
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gammal troende kvinna höll på att 
öppna dörren till sitt hem och gå in. 
Hon hade svårt att förflytta sig. Jag 
frågade i förbifarten hur är det sys- 
ter? Hon svarade med ett glatt le- 
ende: »Jo tack, jag är med på den 
levande vägen.> Ja, tänkte jag, då 
gör det ej något om man har svårt 
för att gå, vägen rör sig framåt med 
vandraren därpå och då det går mot 
hemmet ändå. 


Är du på denna levande väg? Har 
ditt liv blivit invigt åt denna levande 
väg, på liknande sätt som de två om- 
nämda männens på Golgata? - Om 
icke, måste du nu få veta, att om ej 
detta sker, får du aldrig del av den 
brustna tempelförlåtens välsignelse; 
ej del av de förmåner som bjudes 
härmed, ej del av himlens glädje, vilken 
gives när denna väg nått fram till 
sin ändpunkt. Men om du låter det- 
ta ske. Om du vänder dig till Her- 
ren i din hjälplösa belägenhet, skall 
också du få sällskap med Jesus tills 
du med Honom: träder in genom Pa- 
radisets portar. Ty utan Hans säll- 
skap blir du en främling för himlens 
glädje och dess medborgare, om än 
du har haft en kristens bekännelse 
och höga tankar om Kristus. Om 
du ställer dig inför den korsfäste li- 
dande Frälsaren och i tanken och 
tro riktar din inre blick på Honom, 
skall du få erfara i detta ögonblick 
hur ditt liv blir invigt till en lovsång 
åt Honom och du får erfara verklig- 
heten av Hans frälsning. Då blir du 
invigd att vandra på denna nya och 
levande väg. Det stora bevisat för 
denna nya levande vägs ersättning 
av den gamla, är den remnade förlå- 
ten, vilhet ju skedde med Kristi död. 
Vägen blev därmed öppnad in i det 
allra heligaste, och därmed tillgången 
för ångerfulla syndare till Nådastolen- 
tillträdet till Gud. Rökelsealtaret-till 
Guds välbehag. : Skådebrödsbordet- 
till Guds rika förrådshus. Härliga 
underbara verklighet uppenbarat i 


död. 
Oc 


Utan någon vän i himlen. 


En affärsman berättade en gång ; 
»När min - 
pojke var omkring åtta år, hade han 


följande lilla händelse: 


en dag fått i läxa från skolan ett po- 
em som han skulle lära utantill, men 
det ville omöjligen fastna i hans hu- 
vud. På kvällen plågade han mig 
med att förhöra honom och plugga 
det i honom. Men alltid stakade han 
sig på de båda sista raderna: 


Och utan någon vän i himlen 
Vem kan på jorden härda ut? 


Upprepade gånger sade jag för 
honom dessa ord. : Klockan sex mor- 
gonen därpå stod han vid min säng, 
väckte mig och. började ånyo läsa 
upp:poemet. Där voro nu åter de 
båda olyckliga raderna. Äntligen gick 
han i skolan, och jag slapp ifrån 
honom, men versen kunde jag ej bli 
kvitt! Jag begav mig till kontoret 
och läste mina brev, men i vart och 
ett av dem tyckte jag mig se med 
eldbokstäver de orden: ”Och utan 
någon vän i himlen vem kan på jor- 
den härda ut? Jag tog itu med rä- 
kenskaperna, men det var fåfängt. 
Den frågan trängde sig oavvistligt in- 


på mig: Hur skall det gå till sist — 
du har dock ingen vän i himlen? 
Vem är då denna vän? Barnsliga 


tankar de där, sade jag för mig själv. 
Men som vi veta, händer det ibland, 
att man hela dagen kan höra en me- 
lodi ljuda i öronen på sig, och så 
var det för mig hela dagen. Jag 
hade riktiga bekymmer för den där 
saken, ty jag var rädd, att gossen 
skulle: fråga mig, vad som menades 
med vännen i himlen. Med ett ord, 
jag kunde ej slippa ifrån versen. Allt 
mera tydligt såg jag. att jag med all 
min verksamhet ändå hade levat ett 
drömliv, och att jag i själva verket 


Golgataoffret, det slaktade Lammets 


medl 
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var en fruktansvärt fattig man, som 
levat endast för mig själv. Slutligen 
böjde jag mig i bön och fann vad 
jag hittills saknat, frid för mitt hjärta, 
vännen för tid och evighet, vännen 
vit och röd utkorad ibland mång tu- 
sen”. Jag ansågs för en rik man 
och var dock egentligen fattig, nu är 
jag i sanning rik, och min kraft, mi- 
na penningar tillhöra min vän i him- 
len, utan vilken jag — det är visst — 
icke skulle kunna uthärda på jorden». 

Många äro vägarna som föra upp 
till himmelsfärdsberget öch Jesu väl- 
signande händer kunna t. o. m. ge- 
nom ett oläraktigt barns mun skaffa 
medel att upplåta himlen för en män- 
niska och bereda sig ett lov. 


SO 


Vittnesbörd mötena. 


Det finnes alltid några som ej tyc- 
ka om vittnesbörd på mötena på 
grund av, att de kanske icke avlägges 
med så väl valda ord, och äger sam- 
ma tanke, som en person uttryckte 
sig efter det en ung nyomvänd man 
hade vittnat: Du min unge vän bor- 
de ej vittnat när du inte kunde göra 
det bättre. »Varpå han svarade: »Jag 
vet att. det var dåligt, men det Jesus 
har gjort är icke dåligt.» Man vill 
hellre ha det s. k. stilla och lugnt. 
Man beder om väckelse och likväl 
icke besinnar att denna kommer i lik- 
het med pingstdagens, och förbere- 
delsen ' därtill på samma sätt med 
bön, vittnesbörd, jubel och fröjd. 
Det hände för rätt många år sedan 
i en församling att sjungande och 
vittnande bröder inbjudits dit för att 
ha några möten. Det första mötet 
blev underbart. Själar böjde sig vid 
korset och här och där bådo de 
i bänkarna och somliga lovprisade 
Gud. - Den kvällen böjde sig 7 styc- 
ken för Herren. Predikanten hade 
innan mötets början sagt: >»>Ni mås- 


te komma hit och hjälpa oss nu någ- 
ra kvällar.» Men när mötet var slut 
kom det ej någon maning att kom- 
ma tillbaka, Bröderna undrade just 
över denna tysthet efter ett så under- 
bart möte. Senare blev det känt att 
en utomstående dam som frikostigt 
gav till verksamheten hade sagt att 
om sådana möten skulle hållas, kom 
hon aldrig mera inom den lokalens 
dörrar. Det blev slut med dessa möten 
och väckelsen försvann. » Detta är inte 
hörsägner, utan en verklighets skild- 
ring. Följden blev sedan en lång tid 
av torka i församlingen. 

Må vi under denna vinter gå inför 
omväxlande möten med bön och vitt- 
nesbörd, musik med sång med in- 
slag av väckelsens ord; en kort pre- 
dikan, särskilt under eftermiddagen 
och  kvällsmötena och så göra en 
kraftig insats för livliga möten, så att 
de' ofrälsta kan känna sig dragna. 
Det bör nog ordnas härför i tid och 
söka med outtröttligt mod utöva in- 
flytande på de unga att bereda sig 
både för vitttnesbörd och bön, visan- 
de på att det gäller föra själar till 
Jesus. Ungdomen, och förövrigt med- 
lemmar i allmänhet ha blivit så av- 
vanda till detta, att det behöves bå- 
de tålamod och ihärdighet att kom- 
ma fram till målet. Vi få inte tänka 
att det skall bliva så många flera be- 
sökare. att börja med, men genom 
övning, bön och uthållighet, manan- 
de varandra till tro, skall framgång 
givas, likaväl nu som förr. Låt nå- 
gon inleda med bön, gärna med bi- 
belläsning, och varför inte med ett 
vittnesbördets ord. Även de äldre 
bör här vara med. Brukar de vara 
långrandiga, förelägg dem då tid, de 
äldres vittnesbörd santionerar särskilt 
den bevarande nåden. Tänk om vi 
fingo uppleva väckelsens tider på 
nytt, så att to. m. på söndagsför- 
middagsgudstjänsterna blev jubel och 
fröjd : över att själar sökte Herren, 
Låt oss, Guds folk, gå in härför och 
även avskilja oss i villighet, att tjä- 
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na, allt efter Andens undervisning. 
Men pastorn eller någon därtill lämp- 
lig person må gå i spetsen härför un- 
der nitälskan och hänförelse. 


SS SS 


Missionär 
Syster Ruth Hansson. 


Siknäs. 


Ruth Hansson. 


Vi hade tänkt att, Du syster Ruth, 
skulle varit hemma i Sverige när Du 
fyllde 40 eller 45 år, men då ej så 
blev få vi, dina vänner taga det ojäm- 
na årtalet 46, som du fyller den 24 
februari och uttala vår hjärtligaste lyck- 
önskan. ' Visserligen är det så, att 
man ej skall uppenbara damernas ål- 
der, särskilt när de börja bli äldre, 
men när det är en Herrens tjänarin- 
na som givit 20 år av sitt liv i mis- 
sionens tjänst kan det vara en glädje 
för Dina vänner att äga vetskapen 
om Din ålder. 

Vi tacka Gud för den nåd som blev 
Dig given redan i unga år i arbetet 
för hedningarnas väl till både kropp 


och själ. Många av Afrikas svarta 
barn tackar Herren för att Du kom” 
till. dem och blev en hjälp till deras” 
räddning. Vi, dina medhjälpare, har 
med stor glädje följt Dig i arbetet, 
både med förböner och gåvor. Vi. 
önska att Du må få förnyade krafter 
under vistelsen i hemlandet. Vi be- 
der även att Du må bli till rik väl 
signelse under besöken i församling- 
arna. Herren skydde och bevare Dig, 
och låte sin Helige Ande vila över 
dig, och att Du ytterligare må upp- 
leva uppfyllelsen av ordet: "Och det 
skall ske på den tiden, att hednafol- 
ken skola söka Telningen från Isais 
rot, där han står såsom ett baner för 


folken: och hans boning skall vara 
idel härlighet." Jes. 10:11. 


SOS 


Nedanstående utgör ett utdrag från 
ett brev till pastor Arvidson infört i - 
S. S.. n:o 48! ; 

Hon (syster Ruth Hanson) har äg- 
nat tolv års hängivet, vaket och väl- - 
signelsebringande arbete i vår Herres 
namn åt det afrikanska folket. Hon 
är verkligen en utomordentligt duglig - 
sjuksköterska och effektiv missionär. 
Hon är helt hängiven Herren Jesus - 
Kristus och utför sitt arbete i hans - 
namn. Vi uppskatta henne mycket 
högt såsom vän och kamrat i mis- - 
sionsarbetet. --- Vi hoppas att hon - 
efter sin välförtjänta och välbehövliga 
vilotid skall återvända till Rhodesia. 

Syster Rosa Rydell är vid god häl- 
sa och förestår arbetet vid sjukhuset - 
och förlossningshemmet vilket är en 
tung och stor arbetsuppgift. Tidiga- - 
re var det fullt arbete för två systrar, 
men fröken Rydell har haft det en- 
sam nu. Hon är lycklig nog att ha 
en välkvalificerad afrikansk sköterska 
för förlossningshemmet. Hon är ock- 
så expert på dettar område och hon 
är en utmärkt missionär och en god 
vän till sina kamrater i arbetet. 


R. C. Gates. 


Missionskassör. 
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Afrika. 


Old Umtali 21-11 1945. 
Käraste Farbror! 


Jag hade tänkt att skriva förra vec- 
kan men det kom så mycket annat 
i vägen. Jag skrev förra månaden 
och har sen dess ej haft brev från 
Farbror, men det kommer väl en 
hälsning snart. Jag sänder en ko- 
pia av ett brev som jag sände till 
pastor Alm. Jag vet ej om han låter 
någon få del av det. 

O, så hett vi ha det, men regnet 
har inte börjat på allvar och man går 
här och svettas alldeles väldigt. Jag 
nämde nog i mitt förra brev att jag 
tänkte resa upp till bergen för att vara 
2 veckor. Jag reste upp den 6 no- 
vember men däruppe var så regnigt 
så jag stannade bara en vecka. Den 
högsta höjden är 7200 fot över ha- 
vet, så där bläser friska vindar, Ho- 
tellet ligger ungefär 6000 fot högt, 
men jag bodde i en gräshydda och 
det blir ganska otrevligt när det är 
vått. I alla fall var det skönt att 
komma ut även om det var bara 
några dagar. Där var många små 
vattenfall där man kunde sitta. Över- 
allt kom man till slavgropar, de voro 
byggda alldeles runda och väldigt 
djupa. Väggarna voro av sten och 
de voro så väl byggda att ingen lera 
hade använts för att sammanhålla ste- 
narna. Där var en öppning från 
gropen, som medelst en tunnel kom 
upp till jordytan många meter från 
gropen. Man undrar om dessa gro- 
par voro använda för slavarna eller 
boskapen. Det är olika teorier angå- 
ende det. Boskapen voro mycket 
mindre på den tiden än vad de nu 
äro, så det är möjligt att de voro 
använda för det ändamålet. Runt 
groparna sågs lämningar av små sten- 
hus vilka troligen hade varit använ- 
da somz vaktposter. Det var mycket 
intressant att se huru dessa tidiga 
folkslag hade odlat jorden och byggt 


upp terasser och dragit upp vatten 
till dessa höjder. En man som syn- 
tes veta vad han talade om berätta- 
de för oss, att den nymoderna ve- 
tenskapen med alla dess nya instru- 
ment och teknik inte kunde få ett 
kraftigare fall på vattnet än vad där 
är. De tro att det är araber som 
har arbetat på detta, men ingen vet 
med säkerhet. 

Då jag vandrade omkring i den 
underbara naturen undrade jag inte 
på att psalmisten säger: "Lyft dina 
ögon upp till bergen.” Det är i san- 
ning en stor gåva given åt oss. Jag 
tror icke att vi skola dyrka naturen, 
men när jag ser storheten i denna 
värld, hur mycket större måste då 
inte själva "Källan" vara. Ett par 
av mina troende vänner voro med 
mig, och oförgätliga äro våra böne- 
stunder morgon och kväll, antingen 
vid vattenfallen eller däruppe på bergs- 
toppen. 

Ja, så är man här tillbaka igen i 
arbetet, med all dess glädje och pro- 
blem. Vi ha sänt hem några av vå- 
ra patienter men B. B. är fullt som 
vanligt. I år Ha vi haft många möd- 
rar från ett närliggande gruvdistrikt. 
Jag är glad att de ha kommit till oss 
ty de flesta äro från ett närgränsan- 
de land och de flesta äro Muhame- 
damer. En kvinna berättade för mig 
att Muhamed var hennes gud och att 
min Gud var intet att jämföra med 
hennes. En rättrogen Muhamendan 
är inte lätt att omvända till kristen- 
domen. Dock för Gud är intet o- 
möjligt. Vi ha på sjukhuset en mor 
med ett litet barn som är full med 
sår. - Man undrar bara hur att 
en mor kan missköta sitt barn på 
sådant sätt, vi stå över henne medan 
hon tvättar och sköter den lilla. 

Skolan slutar om 2 veckor och sen 
få vi rusta oss för julen. Detta blir 
min nionde jul härute. Jag kan inte 
tänka mig annat än jag skall vara 
hemma nästa jul. Vi ha i tankarna 
följt Syster Ruth. Hon är väl hem- 
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ma nu och har mött många av vän- 
nerna, Jag hoppas hon får en god 
vila efter de många årens arbete här- 
ute. Mina ögon äro inte bra. Jag 
har fått extra beställda solglasögon, 
solen är så stark denna tid på året, 
så det blir väl inte bättre förrän vin- 
tern är över. [I söndags blev Has- 
sings lilla flicka döpt, hennes namn 
är Asa. Jag tog Arne med på en 
spatsertur medan de övriga var i kyr- 
kan, han är så stor nu och pratar 
i ett 

Jag måste nu sluta här för i kväll. 
Jag hade brev från Ruth Augustson 
1 förra: veckan, hon tillhör Mölndal. 
Vi äro båda från Marstrand och: det 
är verkligen stort att Gud fått taga 
ut några själar från denna ö. 

Jag skall nu skriva till Syster Ruth: 
Var så kärt hälsad och alla vän- 
nerna. RSA 
i Tillg. Rosa. 


PESO 


Norge. 
Nygård (Kristiansund) 29/10, 45: 
Ärade G. W. A. 


Jeg må i dag pröve å skrive og 
takke Dere så meget for all det go- 
de De sente barnet mitt, Svanhild 
Roksvåg, ja, så meget godt har hun 
icke fått i hele sitt liv. Hun blir 
nu 10 år den 4 dec., og De kan tro 
hun blev gill, hun viste icke hvad fot 
hun skulde stå på. Hon är ju bare 
ett fattimans barn, som har. en syk 
far som ikke har greid eit dagsvark 
på 7 4.8 år snart, og da blir det ik- 
ke sa mange gode biter. Hun er 
den yngste av 14 barn, og skulde 
nu neisten ha haft det bra, men det 
blev nu slik at de elste giftet sig, 
og så blev de yngste igen, och så 
kom det förfärdelige som ödelade og 
brente: -opp hele byen vor, så vi fick 
inte kjöpe "mat, vi. måtte reise ut på 
landet de förste dagene. Og kler 


har det icke vart under hele krigen 
og ikke er det mye nu heller. 


å få kler på hende, og om jeg nu 


kan få noe til efter jul, så hun får 


begjynne for presten i januar, det 
ved jeg icke, det ser ikke meget lyst 
ut. Jeg har haft 3 konfirmeret nu 
under. krigen, og da har det vart å 
lånt kler, og på den måtten er dem 
helt kledlös: allesammen. Derfor tenk- 
te jeg att det skulde bli litt bedre for 
Solvig, men som sagt det ser ikke 
rart ut nu, og dyr blir det nu også. 


Jeg hörer nu att der er mange 
som har fåt både mat og kler som 
ikke trenger "det. Mange av dem i 
allfall har reist in på landet og drev 
svarthadel med det og bytet det til 
tyskerne i tobak, gode klädeplagg. 
Så det er stor. synd og skam då det 
er så mange som har trengt det bed- 
re, og som ikke får det. Var nogen 
som kom på en utdelning å spurde 
om det var noe att få? Ja, så var 
det navnet da og da. viste det sig att 
hun ikke fåt för for hendes navn stod 
ikke i bökerne og da kunde hun ik- 
ke få, og slik er det med alt. 


Ja, hjertligt takk og atter takk for 
deres store arbete med å hjelpe oss. 
Det svenske . broderfolk har  undt 
Norge en storartig hjelp, det skal va- 
re sandt, og jeg håper så inderlig at 
det aldrig må komme till noen ufred 
mellem oss slik som tar av vore barn 
og ger både gaver og reiser i deres 
vakra land. Jeg håper det må opstå 
et inderligt brorskap som aldrig må 
endes. ; 


Ja, så må jeg slutte mitt lange 
brev med en inderlig takk og ”Hilsen 


fra Svanhilds mor og far.' 


Elisabeth Roksvåg. 
Nygård, -Rensvik 
Kristiansund, "Norge. 


oc 


ER Je 
skulde ha en av mine jenter Konfir= 
merat nu till Jul, men jeg viste icke 


en rn RT RA 
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2, 
Efter tolv år i Afrika. 


forts. 

Så blev det ett andra välkomstmö- 
te där klockan 8. Kyrkan nära full- 
satt av åhörare. Pastor Brattstöm 
inledde och hälsade Syster Ruth väl- 
kommen hem, så ock pastor Ruthér 
som gjorde det å eget och Missions- 
kommitténs vägnar. Sedan uttalade 
jag min glädje över att församlingen 
nu kunde få en direkt hälsning från 
Syster. Rosa, som de haft synnerli- 
gen omsorg om, samt uppmanade 
de församlade att lägga sina troshän- 
på det mest underbara ordet vi äga 
av Jesus, Joh. 3:16. Så älskade Gud 
världen, att Han utgav sin enfödde 
Son, att var och en som tror på 
Honom icke skall förgås utan hava 
evigt liv. Älska är att ge. Syster 
Ruth gav sin ungdom, sin kraft, sin 
förmåga åt Herren för att rädda sjä- 
lar i Afrika. Vi tacka Gud för den- 
na offergåva. Uppläste även här mi- 
na versar, som visserligen någon av- 
rådde mig från att göra, ty folket 
tyckte bättre om att jag talade något. 
Jag svarade att jag förstod vad mina 
vänner Önskade, både det ena och 
andra, som kunde tolka hjärtats 
känslor, även om det blev genom 
den olärdes språk, men det var ju 
sådana Jesus först använde som si- 
na vittnen. Så få även vi olärda va- 
ra med. Också här gjorde musikfö- 
reningen sin goda insats. Syster 
Ruth talade sedan och sade att hon 
länge önskat sig få lyssna till den 
svenska .musikföreningen i väckelse- 
mötena.  Negrerna kunna sjunga för- 
tjusande, men någon särskild tillta- 
lande musik och sång ha de icke. 
Syster Ruth frambar så en hjärtevarm 
hälsning från Syster "Rosa och om- 
talade i korthet den utmärkta hjälp 
hon presterat i arbetet därute. Vi- 
dare talade hon om huru Guds verk 
kan utföras även i hedningens hjärta. 
Hon föreslog att församlingen. skulle 


sända Syster Rosa ett hälsningstele- 
gram från mötet, vilket blev bestämt. 
Goda kollekter upptogs, för missio- 
nen å båda mötena. Pastor Henriks- 
son avslutade mötet. 

På måndagen kom Fru Anna Hör- 
ling - från Lidköping, en av Ruths 
gamla vänner och som hela tiden 
understött, Syster Ruth med stora 
bidrag. Vi tog spårvagnen direkt till 
»De gamlas hem> på Hanneberg, för 
att hälsa på pastorsfru Lotten Anders- 
son som här det sista året fått sin 
goda fristad. Föreståndarinnan, Sys- 
ter Frida Berlin hade på förmid- 
dagen varit ute med Syster Ruth för 
inköp av varmare ytterkläder. |Pas- 
tor Gustav Bengtsson var på Hanne- 
berg då vi kom. Han har ju hand 
om den andliga vården här och i St. 
Peterförsamlingen. Senare kom pas- 
tor Kallensjö för att intervjua Syster 
Ruth. Aven den goda svenska, fast- 
än utländska kaffetåren, var med. En 
gammal syster Gustafsson från Troll- 
hättan, hade även här sin goda vård. 
På kvällen reste fru Hörling till sin 
gifta dotter i Ljungkile. 

På tisdagen den 4 december reste 
Syster Ruth till Oslo för att besöka 
Pastor Hassing och hans fru i Old 
Umtali, Afrika, släktingar med häls- 
ningar och gåvor till dem. Enligt 
meddelande från Syster Ruth Heggöys 
moder i Bergen, reste hon till Oslo 
för att tala med Syster Ruth, och ut- 
talade hon sin stora glädje över sam- 
varon. 

Tisdagen den 10 december I på kväl- 
len reste Syster Ruth med nattåget 
till. Stockholm, där hon på tisdags- 
morgonen mottogs av syster Greta 
Karlsson och pastor Arvidsön, som 
också mötte ett par norska pastorer 
som varit med tåget från Oslo. En 
av dem var pastor Cristoffersson, nu- 
mera Lie. Syster Karlsson hade ord- 
nat rum hos fru Karin Malmborg, för 
Syster Ruth, där hon bodde under 
konferensen i Stockholm 1933, Stor- 
gatan 6. Det blev ju ej tid för Sys- 
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ter Ruth att besöka mer än ett par av 
våra vänner i Stockholm, då Syster 
Ruth hade en del annat att uträtta, 
hon hade också på resan från Oslo 
blivit förkyld. Vid nästa besök i S. 
ha de ju sitt igen. Som S. Ruth ha- 
de en gift syster i Västerås reste hon 
dit på torsdagen den 13 och vidare 
därifrån den 18 dec. till sitt hem i 
Norden där hon mottagits med stor 
glädje. (Ch ISÄR 


SIS 


Resturer för 
Missionär Ruth Hansson. 


Mars. Boden 1, Östersund 2, 3, 
Sundsvall 4, 5, Härnösand 6, Hudiks- 
vall-Iggesund 7, 8, Gävle 9-11, Skut- 
skär 12, Öregrund 13-15, Uppsala-Bä- 
linge 16-17, Märsta 18, Stockholm med 
omnejd 19-26, Södertälje 27, Nyköping 
28, Norrköping 29-31. 

April. Linköping 1-2. 

Bed för Syster Ruth och mötena, 
hon står i stort behov därav och vänta 
sen med tålamod på tiden för besök. 
» Det är ju helt naturligt att inte alla 
platser kan få besök på en gång. Där- 
för om I vänten därpå med tälamod 
då gören I Guds vilja och undfån löf- 
tet. Under tiden: stån I förbönstjänst 
inför Herren. Israelsson, S. Ruth, 

Distriktföreståndarna. 
ISS 
RER EDEOSVATSUNSIEN IG 
av inkomna medel till systrararna Ruth och Rosa i 

Afr:ka underhåll tiden 1 juli-31 dec. 1945. 

Frida K. 10:-, Winells 10:-, Agnér 15:., La- 
lin 15:-, Gavlevik 10:-, Nyman 5:-, Postm. Mag- 
nusson 60:-, Beda M. 5:-, Nils P. 100:-, Noréns 
20: -, Westergren 10:-, Bojan J. 10:-, Mimmi 10:-, 
Nordmark 10:-, Annie S. 5:-, Simonson 50:-, Bs- 
ter J. 20:-, Murén 25:-, Överberg 10:-, Larm 
50: -, Winells 10:-, Hilma I-n 10:-, Lagerstedt 5: -, 
Dora H. 15:-, Ingeaorg H. 15:-, David K. 32:-, 
Agnér 3:25, Ellen J. 10:-, Olga J. 10:-, Anna 
0. 14:-, "AA. Wahlström :5:-, Valborg JI. 50:-, 
0-a, L-g 100: -, M-a, L-g 60:-, Hildur L. 10:-, 
Winells 10:-, Mölndals Juniorf. 10:-, Mattssons 
5: -, J. EF. Carlsson 50:-, Greta B. 15:-, Beda N 
40:-, Gravés 20:-, Okänd Broder 50:-, Anna B. 
10:-, Anna J. 10:-, Lina N. 10:-, Överberg 5:-, 
Frida K. 4:-, Anette O. 3:80, Agnér 5: 20, Ellen 
IL. 20:-, Edvin B. 20:-, Sidny 5:-, Hilmer C. 
38:-, Maria B. 0: 20, Ina R. 5:-, G. W. A. 15:- 


AFRIKABÖCKER: Jenny A. 
34: -, Annie S. 41:50, Ling 2:-, 
Randolf R. 20:-, 
bjälpare 130:-, S. R. V. Jan. 1945 25:-, 
25: -, Juni 25:-, Okt 25: -. 

Insänt till missionskassören 1945 för Systrarna 
Ruth Hansson och Rosa Rydells noderhåll kr. 4.100. - 
Syster Ruths resekostnader hem från Afrika 


DI OK NSU 
Lindholm 10:=, 


Mars 


kassören. N 

Under känslan av stor tacksamhet 
till Gud och Eder, våra medhjälpare, 
för de gångna åren, äga vi också det 
koppet att vi få räkna med Gud och 
Eder hjälp i fortsättningen. Vill Ni ä- 
ven stöta på andra vilka icke ännu 
vaknat upp inför Jesus Kristi offer- 
gärning som också gällde hedningar- 
nas frälsning, så kunde ännu mycket 
mera bliva gjort. Jesu ord: »Jag har 
också andra får. som icke är av detta 
fårahus, dem måste jag föra härtill, så 
skall det bli en hjord och en herde,» 
är riktlinierna för vårt arbete. 

Fonden, »För Jesus och Afrika» 
som mina medhjälpare varit med om 
att lägga en god grund för detta ar- 
bete bör också ägga till större lust 
och samling att få ut nya missionä- 
rer, som kan fortsätta våra Systrars 
arbete tiden de äro hemma i Sverige 
för vila och sedan utöka den kraft som 
behövs på detta fält. Skulle dessa ra- 
der träffa någon som äger ett större 
kapital och Kristi givaresinne så ta vi 
med glädje emot det som Anden ma- 
nar Eder att giva. Knyt ej handen, 
utan öppna den helt för Guds stora 
kärlekverk, på samma sätt som Han 
öppnade sin hand för dig. Många ha 
gjort det och blevo orsaken till att våra 
systrar kunde sändas ut till Afrika. 
Skulle du vilja, som några av våra 
vänner ha gjort, donera eller testamen- 
tera något större belopp för detta 
missionsarbete, så sänd ett meddelan- 
de: därom och vi skola hjälpa Er att 
få det ordnat. De vänner som så 
gjort giva” likväl därtill årliga bidrag 
till missionen. De små slantarna vä- 
xa också och bliva till stor hjälp. Men 
det du skall göra gör snart och helst 
omgående. COR 


Björks Boktryckeri — Råå 
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H Rom. 6: 5-6 Å 


FLÄKTAR 


i Meddelanden från fälten 


Arg. 13 Nr. 3. 


fFörsoningens hemlighet. 


2 Mos. 25: 8-46. Hebr. 9:1-13. 


När Moses fick uppenbarelsen av 
Gud om mönsterbilden av Tabernak- 
let i öknen förstod han nog inte vil- 
ka levande verkligheter som låg där 
bakom vilka skulle uppenbaras i Je- 
su försoningsverk.. Guds befallning: 
»Se till att du gör allt efter den 
mönsterbild som har blivit visat dig 
på berget,» visar den stora vikt Gud 
lade vid att allt blev utfört efter 
Hans tillsägelse. Visserligen var det 
icke verkligheten som uppenbarelsen 
innehöll utan endast en avbild och 
en skugga av det som skulle komma, 
men där bakom låg den andliga och 
himmelska helgedomen. Ty ingen 
avbild eller skugga finnes utan mot- 
svarande verklighet där bakom, och 
det var evighetens ljus som kas- 
tade sitt sken över verkligheten och 
bringade fram denna uppenbarelse. 
Det var således en avbild av den him- 
melska helgedomen i härligheten och 
en avbild av försoningsverkets fram- 
trädande i församlingen på jorden. 

Det högsta och största i denna 
skuggbild låg Försoningsgärningen ut- 
förd av Jesus Kristus, där blodet ta- 
lar sitt mäktiga språk om såväl syn- 
dens hemska följder som frälsningens 
förvandlande kraft med befrielse från 
syndens makt och följder och delak- 
tighet av frid och glädje. Genom 


2 Kor. 5: 17-19. 


Försoningsverket framstår mönsterbil- 
derna på ett överväldigande sätt för 
våra blickar. Jag nämde något i för- 
ra numret av Andliga Fläktar om den 
brustna förlåten, men vill ytterligare 
vidröra denna sak. Det fanns i Ta- 
bernaklet tvenne rum, det ena näm- 
nes som det främre rummet eller det 
heligaste och det andra för det allra 
heligaste. I det främre rummet fingo 
prästerna dagligen gå in i, det allra 
heligaste fick endast översteprästen 
gå in en gång om året och då en- 
dast med blod som han frambar för 
sina egna och folkets synder. En 
förlåt gjord i konstvävnad skulle skil- 
ja dessa båda rum åt och ett förhänge 
gjord i brokig vävnad skulle skilja 
det främre rummet från förgården. 
Förlåten skulle hängas upp på stol- 
par som hade fotstycke av silver, då 
däremot förhängets stolpar hade fot- | 
stycken av koppar. Intill den stora 
försoningsdagen på Golgata var det 
allra heligaste stängt för andra utom 
översteprästen. Och ingen kunde 
öppna vägen in i det allra heligaste, 
icke ens översteprästen, utan endast 
den som fått gudomlig fullmakt där- 
till av mönsterbildsgivaren. Detta 
skulle inte göras med våldsmakt, som 
människor brukar använda när de 
vill tilltvinga sig något. Detta skulle 
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ske genom ett kärlekens offer, ett 
blodsoffer. Ara ske Jesus! 
de vågat riva sönder denna förlåt för 
att få reda på de hemligheter som 
fanns där bakom? Men vem kunde 
hindra Jesus från att göra detta ge- 
nom sin död och sitt blod? När kraf- 
ten från Hans försoningsgärning ska- 
kade jorden, då brast förlåten i temp- 
let och därmed var vägen öppnad till 
alla de förmåner, som det allra heli- 
gaste hade att erbjuda genom förso- 
ningsnåden åt syndaren. Människor- 
na sökte visserligen lappa ihop förlå- 
ten, men det dugde icke att sätta en 
ny lapp på gamml klädnad, ty hålet 
blev större. Så är det med allt lapp- 
verk på. det . gamla... Därigenom för- 
nekas också Jesu försoningsgärning. 
Prästerna höll på i 40 år efter Jesu 
försoning på korset, att offra sina of- 
fergåvor och översteprästerna att bä- 
ra.fram blod för synder i det allra 
heligaste. . Här visar sig det judiska 
prästerskapets ihållande fienskap mot 
Kristus. Deras gudstjänstordning var 
icke efter Jesu försonings död någon 
avbild eller skugga av verkligheten, 
utan deras handlingssätt visade ett 
förfärande motstånd med upprorsan- 
de riktat "mot försoningen i Kristus, 
och Guds uppenbarade kärlek till fol- 
ket, och detta kunde aldrig bestå i 
längden, så är det också med dem 
som inta liknande ståndpunkt. Då 
judarna inte ville akta på Jesu var- 
hingar kom den förfärliga nöd över 
dem, som också sedan dess efter ti- 
der och. stunder kommit över dem 
och förövrigt alla de som för orent 
har aktat Jesu blod. När domen kom 
blev . Jerusalems tempel grusat med 
marken. och förebilden hade för all- 
tid. förlorat sin kraft, men lever ännu 
som en härlig illustration på förso- 
ningens verklighet. Till denna verk- 
lighet kallas alla förlorade syndare, 
på dessa kan försoningen visa sin 
kraft. 


forts. 


CHERIN. 


Vem ha- 


Nordisk Missionsflyg 
”Amnsgar”. 


Det undret har skett. Ja, det är 


mer än ett undar, det är verkligt un= 
derbart att de Skandinaviska Missions= — 
sällskapen fått sitt eget missionsflyg. — 


Men vem kunde tänka detta för blott 
något år sedan. 
mars kommer att bli en märkesdag I 
Skandinaviska Missionssällskapens his- 
toria. Visserligen har ett plan med 
missionärer flugit över orienten flera 
gånger förut och hämtat andra hem 
igen, vilket har varit stor glädje för 
väntade missionärer. ' Alla som älskar 
missionsarbetet ser med stor glädje 


även på detta framsteg i missionsar- — 


betet. Det är som jag vid börlan av 
kriget. tänkte när jag såg huru Gud 
på det mest underbara sätt byggde 
en skyddsmur omkring vårt land, att 
Gud säkerligen hade en stor mis- 
sionsuppgift för oss, missionens vän- 
ner, som aldrig tillförne. Detta har 
verkligen besannats och må vi aldrig 
missbruka detta förtroende. Se det, 
du värld och häpna, du som inte vill 
ha med Kristus och Hans mission 
att göra. Ja i saning, Guds ärende är 
brådskande. 

Aldrig tänkte någon att när Mus- 
solini så brutalt överföll Abessinien 
att detta skulle leda fram till en än- 
nu mera Öppen väg för evangelium i 
detta land. Jag sade dock till några 
vänner: I skall se att detta överfall 
kommer snart att straffa sig själv och 
så hände det, ty Gud vakade över 
sina gamla tegar, och Abessiniens 
bittra erfarenhet blev även en väldig 
hävstång i Missionsflygets förverkli- 
gande. - Så följe, Du Gud dess fär- 
der med Dina skyddande änglar och 
och göre det till rik välsignelse för 
arbetet på hednafälten. Välsigne Han 
också alla dessa som offrar sig i-den- 
na ofta krävande tjänst. 

CSR 
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» Hallå, hallå! — Start för nordiskt 
missionsflyg! ropade Brommaflygets 
"stins” ut på tisdagsmorgonen. Tolv 
vita - missionärer och en svart, två 
tvillingar, samt. elvaåringen Paul An- 
dersson och 22-månadersflickan Kers- 
tin Andersson embakerade,. och så 
lyfte det som en gång varit en fly- 
gande fästning, men nu förvandlats 
till silverglänsande Ansgar på sin tu- 
senmilafärd till Afrika, följd av flera 
hundra missionsvänners avskedsönsk- 
ningar och välsignelser. Annu ett 
historiskt ögonblick - de skandinavis- 
ka missiönärernas eget plan var på 
väg. Konungens ärende brådskar. 

Det var mycket som hänt på Brom- 
ma innan startsignalen på slaget åt- 
ta. Efter hand hade vänthallen blivit 
överfull, och klockan 7,15 kallades till 
en andaktsstund på flygstationens tak, 
som också fylldes som på ett större 
missionsmöte.  » Vår Gud är oss en 
väldig borg» blev signal till stillhet. 
»När vi samlas denna morgon tacka 
vi Gud att vi får sända missionärer 
till hednavärlden med” ett missions- 
plan, yttrade däaefter missionsdiiektor 
Bäfverfeldt. Det är en stor högtids- 
dag därför att det är första gången 
vi får. använda missionens eget plan. 
på detta står bokstäverna SE-APG, 
vilket någon tolkat till »Se apostla- 
gärningarna>, och vi vill gärna tänka 
på apostlagärningar när vår vackra 
Ansgar lyfter. Apostlagärningarna i 
Bibeln tala om den första levande 
missionstiden, då Jesus Kristus gick 
före sina lärjungar. Det var en un- 
derbar vårtid. och vi tro, att vi nu 
skall få uppleva en ny vårtid i Guds 
rikes: historia... Må detta plan få vara 
en budbärare öm en ny vår i missio- 
"nens: historia, "och! vi vilja :nedkalla 
'Guds' välsignelse över "dem som skall 
"vara våra: budbärare. - Gud välsigne 
Eder 'bortovaro,- Gud välsigne Eder 
gärning” Gud” "bevare - besättningen 
och må detta plan få göra många 
nya resor och få tjäna Guds rikssak 
på jordens: -Dr Palmer uttalade: ock- 


aldrig färdigt och avsänt. 


så tack till resans organisatör, advo- 
kat Backe, och uttalade välsignelse 
önskningar över de utresande samt 
bad dem medföra missionsfolkets häls- 
ningar till vita och svarta på fältet. - 
Resans mål är Belgiska Kongo. Rep- 
resentant för missionärerna var Aron 
Andersson, som yttrade: "Konungens 
ärende är bråskande" därför äro vi 
glada att även få ta flyget i vår Her- 
res tjänst. Gud välsigne Eder alla, 


Sv. M. 


CPL 


Ss. Ruths besök i Norge. 
Siknäs den 27/12 1945. 


Eftersom det är en stunds tystnad 
och ledighet skall jag åtminstone på- 
börja ett brev. Jag påbörjade brev 
både i Sarpsborg och Oslo men: blev 
Det är 
skrämmande hur fort tiden går även 
om. man är hemma. 


Vi hade det gott i Sarpsborg. Den 
kvällen (Tisdagen den 4 december) 
jag anlände dit hade de en social 
samling för verksamheten. Vi gingo 
dit en stund efter middagen, och 
hälsade på och jag talade något vid 
avslutningen. Nästa kväll (onsdag) 
hade vi ett missionsmöte för nära 
nog full kyrka. De hade framflyttät 
veckomötet till onsdagen och ordnat 
det till ett missionsmöte, så det var 
särskilt bra, ändringen till trots. En 
av bröderna kom och hälsade och 
omtalade att han blev utsedd :att mö- 
ta oss vid stationen 1926 (under Års- 
konferensen där), och. leda oss till 
kyrkan. Han sade: »Jeg kende ge- 
nast igen dere». Bra gjort efter 10 
år. Missionsintresset är stört i Sarps- 
borg, det "var lätt att tala där. Jag 


tyckte mycket om pastorsfamiljen och 


kände mig hemma bland dem: De 
hade eldat, så jag hade det så varmt 
och gott. Fru” Jansen hade varit 
Ruth Heggöys söndagsskollärarinna. 
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Vid stationen i Oslo mötte Has- 
sing d. ä. och fru Heggöy från Ber- 
gen. Det var verkligen mycket kärt 
att vara i Hassings hem. Jag kände 
mig som ett barn som hade kommit 


hem tl!ll en älskad familjekrets. De 
gjorde allt för min trevnad. Dagar- 
na flög bara allt för fort. Det blev 


mest morgon innan vi kom i säng, 
och de som skulle tidigt upp på 
morgonen var det synd om. Den 
första kvällen (Torsdag) var anordnad 
missionsmöte i Centralkirken med nä- 
ra fullt bus. Jag mötte många där, 
både gamla och nya vänner. 

På fredagen gick jag ut att besö- 
ka de vänner som under årens lopp 
hjälpt oss med medel. Vi gick först 
till Fru Torgusson på Gamle-Hjem- 
met, hon är nu över 90 år (93 tror 
jag det var), men har en förunderlig 
mentalitet. . Hon blev så glad. Där 
voro flera gamla som kände till Afri- 
ka-arbetet, som också då voro med. 
Vi tillbringade flera timmar där. Jag 
hade fått en bukett vita krysantemon 
på missionsmötet som jag gav till fru 
Torgusson. Fru Heggöy var med. 
Så hann jag inte med mer på dagen, 
men ringde till en del andra som låg 
längre avsides, och fick hälsa på 
dem. På kvällen voro rätt många av 
de ledande missionsintresserade in- 
bjudna till Hassings, där vi avslutade 
stunden med en s. k. »round table 
Conference» där missionsarbetet dryf- 
tades i frågo- och svarsstil. 

Under lördagen besökte jag frök- 
narna Pedersen. De ha slutat sin af- 
fär men bor i samma hus. Vi blevo ö- 
verraskande glada när vi sågo varandra. 
De höll just på med julstädning när 
jag kom. Jag fruktar för att det blev 
inte mycket mer gjort den dagen. 
Det var mycket kärt att möta dem, 
de ha varit trogna under många år, 
nu börja de att bliva gamla. Var se- 
dan och hälsade på Gustaf Eriksens 
älsta dotter. . På kvällen voro vi på 
besök hos Hassings älste son Sigurd, 
som bor strax utanför Oslo, på Rua, 


Det var också av stort intresse för 


mig att få möta Dr. Hammelbo, en - 


tandläkare. kusin till Missionär Per 


Hassing, som sände oss medel för 
inköpte sjukhusfiltar 19039: 


vilka vi 


På söndagsförmiddagen voro vi i 


1-sta Kirken där jag talade efter pre= — 


dikan och fick hälsa på många. Be- 


söket i Oslo är som ett ljust minne. 


Fru : Heggöy reste hem på måndags- 
middagen och jag till. Sverige på 
kvällen. 


På tåget från Oslo var värmeled- - 
ningen ur funktion vilket gjorde att 


sovvagnarna voro kalla och jag blev 
förkyld. 
fast kallt vilket vilket inte förbättrade 


förkylningen. Flade sällskap med Dr. - 


Lier och en byggmästare som skulle 


till Stockholm för att se om de kun- 


de få hus till Nordnorge för att byg- 
ga över den värsta nöden. Greta K. 
mötte mig och jag kände genast igen 
henne och hon mig. Pastor Arvids- 
son var också nere, och de norska 
bröderna, jag och Syster Bjurström 
voro sedan inbjudna till pastor Ar- 
vidsons hem där vi hade ett längre 
samtal.  Samtalade även med Syster 
Bjurström. Jag bodde hos Fru Malm- 
borg, där jag hade mitt hem förra 
gången jag var i Stockholm. Det var 
mycket snällt att ta emot mig. Jag 
känner mig fri och hemma hos hen- 
ne, Hon har erbjudet mig vara hos 
henne nästa gång jag kommer. På 
torsdagen reste jag till Västerås där 
Karin, min syster, och Lalin, fröken 
Ljung och pastor Nyberg mötte. Jag 
följde med min syster Karin till hen- 
nes hem och då jag var mycket för- 
kyld stannade jag hos henne hela 
fredagen. På söndagsförmiddagen ta- 
lade jag i kyrkan och hade kyrkkaffe 
hos pastorns. Var sedan hos Syster 
Lalin till måndagen. Vi var. och be- 
sökte Maria Karlsson, som legat myc- 
ket sjuk men var nu- bättre, hon var 


där hela familjen uppehöll sig 3 vec 
kor den första svåra tiden under ap- 
ril 1940 då Norge intogs av tyskarna, 


I Stockholm var det så nål- 
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ännu svag och känslig och besöket 
kommo nog starkare över henne nu. 
Men hon vilar i Jesu kärlek. 

Det var vintrigt i Västerås, ja smäl- 
ande kallt ena dagen men töväder 
nästa dag. Jag reste på tisdagen ö- 
ver Tillberga och Sala och fick natt- 
tåget där och sov gott sedan hela 
natten. I Boden mötte mig Mamma, 
min älsta syster Beda och hennes 
dotter, Julia och mina tvillingbröder, 
Wilhelm och Viktor. - Pastor Sven 
Olsson. och en bror som går på O- 
verås samt Werner Eriksson var ock- 
så nere. Det var kärt, ja sästan allt 
för - stort att vara sant, att få sluta 
Mamma i min famn behöver jag inte 
säga. Jag har fått ett mycket varmt 
och hjärtligt mottagande här hemma. 

De ha byggt upp en ny gård och 
flyttat in i den. Den är liten men 
välbyggd med centralvärme och ger 
stor trevnad och bekvämlighet och har 
det därför varmt och gott. Här i vår 
skog ha vi gott om. björkved, så vi 
kan ha så varmt vi önskar, mina brö- 
der äro så omtänksamma i den vä- 
gen. Annandagjul hade vi upp till 
27 köldgrader, men det är den höga 
kylan utan blåst, då känns det inte 
så där förfärligt kallt. Om Du kun- 
de se hur vackert här är i dag. Trä- 
den «stå klädda i vacker rimfrost och 
snön är så vit och ren. Julhelgen är 
nu över. Gud har varit god 
som låtit mig fira jul än en gång i 
kretsen av de mina, vi hade det så 
trevligt. I kväll kommer jag just hem 
från ett symöte hos en av våra gran- 
nar. - Missionsintresset har alltid va- 
rit stort här hemma, så vi voro rätt 
många samlade. Jag har blivit om- 
bedd. att tala på nyårsvakan här. Till 
Trettondedagen reser jag till min sys- 
ter i Luleå och har missionsmöte där 
på efterm, 


Tillg. Ruth. 
DESS 


Pastor Olsson i Luleå skriver om 
Syster Ruths besök där Trettondeda- 


gen. »Jag kan tala om att Syster Ruth 
har varit här under Trettondedags- 
högtiden och har fått vara till stor 
välsignelse. Hon har verkligen myc- 
ket av stort intresse att förtälja från 
missionsfältet.. Många ha säkert fått 
sina ögon öppnade för missionens 
stora betydelse.» - - 

Jag har velat införa detta medde- 
lande om Syster Ruths första dagar 
efter sin hemkomst till. Sverige då 
jag vet att våra vänner har följt hen- 
ne med stort intresse, och fastän hem- 
kommen till. Sverige vet jag att det 
är en glädje för Eder att på detta 
sätt ha förbindelse med henne då 
hon inte kan få tid att skriva till 
alla. 

C. EF. Israelsson. 


TR LTR LA 


Missionärsparet 
Lydia och Ragnar Alm. 


Metodistmissionärerna Alm voro 
kamrater till den mördade Egon aA- 
ström. De anlände sent på tisdagskv. 
d. 3 mars med ABA:s londonflyg till 
Bromma efter att ha vistats på resan- 
de fot sedan den 26 januari, först ge- 
nom »transit camp> i Singapore och 
sedan per transportfärtyget Andis till 
England. Vv 

Pastor Alm har upplevat mycket 
under sin tid där borta i Ostindien 
och hade mycket att berätta, Sär- 
skilt spännande ha upplevelserna va- 
rit under den japanska erövringen av 
den holländska ön. Bevakningen var 
sträng även mot religionens förkun- 
nare, även om man formelt fick ar- 
beta fritt. - Ni får gärna predika och 
bedja, men ni får inte säga någon- 
ting, var den första ordern japanske 
presidenten gav mig, berättar pastor 
Alm. Det var ju nästan omöjligt full- 
följa, men det är klart att det mana- 
de till försiktighet. Ett speciellt råd 
bestående av en japan som ordföran- 
de, två mohammedaner och två kris- 
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na skötte om kontrollen. Pastor 
Aström hade av oss den svårare upp- 
giften, då han verkade bland kineser- 
na. -- Nu var det emellertid så att 
indoneserna gripits av ett fruktans- 
värt hat till japanerna, ja till främ- 
mande folk över huvud taget. Det 
blev upplopp i staden, ett tåg stor- 
mades och hundratals japanar torte- 
rades och dödades. Deras näsor och 
öron avskars innan de sköts och bars 
i procession genom gatorna. Det 
var i denna hysteriska  villervallan 
som pastor Åström blev gripen av 
infödingarna, förd utanför staden och 
skjuten, varefter liket kastades i flo- 
den. 

Det var ett förfärligt tumult. Hela 
:samhället var i uppror och sinnena 
sköt av förfärligt hat och mordbegär. 
De få engelsmännen kunde intet 
göra. 


Sv. M. 

Sc | 
Vi- hälsa våra vänner hjärtligt väl- 
kommen hem från denna svåra tid. . 


Gila den 


Afrika. 


forts. från jan. 


Old Umtali 21-11 1945. 
Käraste Farbror! 


Ja, det (förra) var om hemresan, 
nu om arbetet. För många veckor 
sedan fingo vi in en liten flicka 1 1/2 
år, hon är så mager och undernärd, 
kan inte sitla och inte tala. Jag har 
försökt alit möjligt och det såg ut 
ett' slag "som om hon ' vore bättre. 
Men nu när jag var sjuk "så passade 
"väl inte: flickorna på henne, "för hon 
War förskräcklig när jag kom upp till 
sjukhuset. I dag ser hon mycket-bätt- 
Te ut, men det är som en flämtande 
livslåga, som -kunde släckas ut fär 
söm helst. En moder kom med sitt 
T-åriga barn från >Bocha>, (Syster 


TeSsor. 


'sHolsalar. > 
och jag > skall flytta "in "där emellan 


Ruth kan tala om hur långt borta det 
är) också det barnet är undernärt. 
Att mata ett barn med majsgröt och 
böner, för det behövs en mage av 
sten. Stackars mödrar och stackars 
barn. Vi få försöka göra det bästa 
och räkna med Gud, Han är den som 
förmår, när vi intet kunna. 

På B. B. har jag en moder som 
äntligen fått ett levande barn. Jag 
mötte henne i början av detta år 
(1945) över på- ett gruvdistrikt, och 
när jag hörde hennes historia, så 
bad jag henne komma över till oss. 
Hon kom och hade några andra 
kvinnor i sällskap. Regelbundet har 
hon kommit till vår klinik, och de 3 
sista månaderna har hon stannat här 
hos oss. Vi ha skött henne som vår 
ögonsten. " Och det lönar verkligen 
all vår möda när vi snart kunna sän- 
da henne hem med sitt eget lillå 


barn. ja, sådant är ljusglimtar i ar- 
betet och inger hopp och mod att 
gå vidare. 


Ledaren 
och grenarna. 


I kväll hade vi bönmöte. 
talade om vinträdet 
Han talade så bra, det var vår nye 
missionär Mr Tacher. Det hade bli- 
vit så allvarligt för hans hjärta, om 
han var den gren Gud ville han skul- 
le vara, och det blev också en rann- 
sakande stund för oss som voro där. 
Bed för de nya missionärerna.  Ar- 
betet synes så stort och den egna 
förmågan så liten, det är inte alltid 
så lätt för dem. Han har kommit 
för att ta hand om jordbruksarbetet 
och säkert skall han bli till stor väl- 
signelse. "Jag vågar inte tänka. på 
vad som skall hända arbetet och de 
få missionärerna när vi många av oss 
Men : Gud har ju alltid tagit 
händ om det och det Har utfallet till 
det "bästa. — Så vitå försöka att: vara 
stilla i förtröstan. 

Talade jag om i mitt sista brev att 
vårt gamla B.-B:- undergår en för- 
vandling. Det skall omändras till 
Hassings'” hus repareras 


WERE SINE 
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jul oeh nyår. Det blir färdigt nästa 
vecka, men jag vill hellre fira jul här 
i vårt gamla hem. Syster Ruth skul- 
le skratta om hon såge hur jag plan- 
terar och har bekymmer om blom- 
mor. Jag är så glad att alla hennes 
rosor som jag flyttade upp till sjuk- 
hemmet, lever. I går plockade jag 
en underbart vacker bukett av röda 
sköna rosor från de buskar jag flyt- 
tat. Vad som är Över i trädgården 
skall jag flytta över till Hassings. 

rstid menas ingenting för mig, jag 
flyttar blommorna när det passar mig 
och Gud ger isanning växten. 

För lite sedan hade vi skolavslut- 
ning, det var riktig festligt. Efteråt 
hade jag alla missionärerna här på te, 
och nu är det så tyst på stationen 
tills skolan : börjar igen. I går hade 
jag brev från Pastor Alm, Gävle. Det 
var kärt att höra från dem. Jag har 
också haft brev från mina vänner i 
Mölndal och Oskarshamn och skall 
skriva till dem så snart jag kan. Ja, 
det skall bli roligt att möta alla och 
göra nya bekanskaper när jag kom- 
mer hem. 

Ja, här måste jag nu sluta, min 
stil är så ojämn, men jag skakar på 
handen efter all »cina» som jag ta- 
git. . Detta kommer väl fram som en 
nyårshälsning, och jag önskar Far- 
bror och alla som tänka och bedja 
för oss, ett av Gud rikt välsignat år. 
Var så kärt hälsad. 

Tillg. Rosa. 


ELLA 


Gamla väckelsetoner ljuda. 


Vid min ankomst till Limhamn tis- 
dagen den 11 mars för att vara med 
på missionärsavskiljningen av Syster 
Karin Jönsson, mötte mig det gläd- 
jande meddelandet att "på söndags- 
kvällens avslutningsmöte å det i Mal- 
mö Metodistkyrka hållna ungdomsför- 
bundets Riksmöte, gång efter annan 
kyrkans valtarrund "fylldes «av fräls- 


nings- och heliavgörelselängtande ung- 
domar och att det varit gråt och ju- 
bel om vart annat, just som det bru- 
kar vara när väckelse är å färde. 
Jag tyckte det var toner som påmin- 
de om de gamla väckelsetiderna jag 
varit med om för en del år sedan. 
De hade hållit på till klockan 12 på 
natten. - Här kunde inte tillämpas de 
ord som för en del år sedan utta- 
lades till mig av en numera avliden 
ledande broder: «Jag tror inte på 
att Gud frälsar några själar efter kloc- 
kan 11. Mötet hade då varat från 
klockan halv åtta. När man hör ta- 
las - eller får - vara med om sådant 
kan man inte annat än högljutt prisa 
Herren. Min önskan är att dessa ung- 
domar som fått del av denna väckel- 
seanda må få nåd att vidareföra den 
till sina församlingar och ungdomsfö- 
reningar, visande sig i nit för andra 
ungdomars frälsning, i bön, vittnes- 
börd och heligt avskilt vardagsliv för 
Jesus och Hans stora intressen. Ja, 
må även Malmö församling härigenom 
få en kraftig hjälp framåt i det sjä- 
lavinnande arbetet. 


ISS SR 
Missionärsavskiljning. 


Missionärsavskiljningen i Wessley- 
kyrkan i Limhamn blev också myc- 
ket gripande. Den trevliga kyrkan 
var helt fullsatt med allvarligt lyss- 
nande besökare. Pastor Skognm in- 
ledde med en av varma tankar upp: 
sänd bön. Kyrkans kör sjöng. Sys- 
ter Louis Eriksson, Betaniastiftelsens 
föreståndarinna, talade å stiftelsens 
vägnar - ett uppmuntringens ord till 
Syster Karin Jönsson, som utbildats 
inom. stiftelsen... Duettsång av Sol- 
veig och Hugo Malmsten. Därefter 
talade Pastor Arvidson över orden 
"Gå i dag i min vingård och arbeta", 
som även blev "en skarp vidräkning 
med dem som endast säga »Ja»> men 
inte. går. Aven uttalades en kraftig 
'maning till frälsning- och helavgö- 
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Syster Karin Jönsson, Limhamn. 
relse för Herren. Missionsoffer upp- 
togs och uppgick till 500 kr. 

Så trädde en del av de medverkan- 
de fram inom: altarrunden och Syster 
Karin kallades fram. På de frågor 
som framställdes av pastor Arvidson 
svarade Syster Karin med frimodig- 
het och därmed avlade sin tro och 
bekännelse, varefter hon böjde sina 
knän, Missionär Per Knutson och jag 
bads komma fram, då Pastor Arvid- 
son, Skogum, Henriksson, Louis Erik- 
son, Maja Johansson, Missionär Knut- 
son och jag lade våra händer på Sys- 
ter Karins huvud och i förening med 
pastor Arvidsons bön nedbad Heljg 
Ande och kraft med Guds rika över- 
flödande välsignelse över hennes liv 
och verksamhet pä Afrikas fält.  Där- 
efter gavs minnesord ur bibeln av de 
medassisterade. Mitt anförande som 
sträckte sig något utöver minnesor- 
den. kommer att införas i nästa num- 
mer av Andliga Fläktar som ett litet 
minne även från mig åt Syster Karin. 

(Ch Da ÖS 
oc> 
Resturer för 
Missionär Ruth Hansson. 


Mars. Stockholm: Örby 19, St. Pe- 
ter 20, St. Markus 21, Trafaldighet 22, 
Midsommar-kransen 24, Nässjö, Mis- 
sionskonf. 25, Tranås 26, Boxholm 
27, Valdemarsvik 28, Norrköping 29-31. 

April. Linköping 1-2, Göteborg, 


Centralkonferens 3-8, Borås 10, Näss- 
jö 11, Eksjö 12, Jönköping 13-14 fm. 
Huskvarna 14 em.-15, Falköping 16, 


Alingsås 17, Göteborg: Matteus 18, 
Mölndal 19-20, Tabor 21 fm., Jakob 
21 em., Emanuel 22 fm., Mölnlycke 
22 em., Wessley 23, Mids.-Krans 24 fm., 
Kungsholmen 24 em., St. Paul 24 kv., 
Emanuel Ungdomens «gemensamma 
möten 30-1 maj, 'Prollhättan 25, Vä- 
nersborg 26, Lidköping 27-29. 

Maj: Lindome 2 Kungsbacka 3, 
Varberg 4-5 fm., Halmstad 5 em.-6, 
Hillarp, Bjernum 7-8, Killeberg 9, 
Lund, Malmö, Limhamn 10-13, Lands- 
krona 14-15, Råå, Hälsingborg med 
omnejd 16-27, Karlshamn 28-30 fm., 

Juni: Emmaboda 1-2 fm., Kalmar 
2 em.-3, Skruv 4-5, Lessebo 6-7, Växiö 
3-9 fm. Ingelstad 9 em.-10. 

Bed för Syster Ruth och mötena, 
hon står i stort behov därav och vänta 
sen med tålamod på tiden för besök. 
Det är ju helt naturligt att inte alla 
platser kan få besök på en gång. Där- 
för om I vänten därpå med tålamod 
då gören I Guds vilja och undfån löf- 
tet. Under tiden: stån I förbönstjänst 
inför Herren: Israelsson, S. Ruth, 

Distriktföreståndarna. 


Bliv vår medarbetare för missionen genom 
att sprida mina båda bibelstudium i "Lammets 
Fotspår” och ”På Andelivets Område”. Under 
1945 inkom därigenom 130 kr. En äldre bro- 
der skriver därom: ”Jag har åter studerat des- 
sa böcker och funnit att boken "I Lammet Fot- 
spår över Golgata är underbar. Jag kunde 
knappast lägga den ifrån mig när jag läst den. 
Guds Ande var nära och visade vägen, och 
tackar jag Gud för varje steg jag fått taga. 
O, att alla visste vilken underbar frid som fås 
genom att låta Anden leda. Det är saligt att 
fortsätta ända hem! Jag har intet gjort ännu 
för min bäste vän (och likväl har han varit en 
av mina bästa medarbetare) därför är jag glad 
att ännu få vara kvar här, kanske jag kan få 
vara det lilla lerkärl, som renad i Jesu blod lig- 
ger vid Hans fötter, som han tar för att vatt- 
na någon törstig lilja med. - Jag längtar efter 
sådana stunder." 


Utgivare: C. F. Israelsson. Postadress Råå 
Godsa. Raus Postg. 90873 Tel. Hälsb. 90006 
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Meddelanden från fälten 
Arg. 13 Nr. 4, 


Försoningens hemlighet. 


2 Mos. 25 8—46. 2 Kor. 5: 17—19. 
Hebr. 9: 1—15. 


Om också den gamla avbilden och 
skuggan av judarna tillämpades un- 
der 40 år, hindrade det icke tillämp- 
ningen av försoningsnåden gent emot 
syndare från den dag Jesus dog på 
korsets trä, därom vittnar rövarens 
frälsning på Golgata och de många 
som under pingstdagen och därefter 
fingo del av frälsningens härlighet. 
Här uppenbarar sig det högre och 
större tabernaklet med det heligaste 
och allra heligaste. Men för att få del 
av det allra heligastes förmåner, har 
syndaren först att passera det heli- 
gaste. När han kommer till dess in- 
gång strålar honom tillmötes ljuset 
från ljusstaken som står framme vid 
förlåten, men bakom vittnesbördets 
ark, som står innanför förlåten. L j u- 
set belyser brännofferal- 
taret där den egna självis- 
kaviljan måste offras, vilken 
utgör det första som måste offras av 
syndaren. Men här möter också syn- 
daren Försonarens härliga 
budskap, att han genom sitt 
kropps offer helgade eller avskilde 
sig själv för syndaren och offrade sin 
egen vilja för sin Faders och blev så 

genom sitt blodsoffer en hjälpande 
kraft för dem som offrar sin egen 
vilja: 


När så skett, kastar ljuset sitt sken 
på tvättkaret, där syndaren får 
två sig ren från allt det damm som 
vidlåder från gamla inrotade vanor, 
tänkesätt och världsväsen. Även här 
möter syndaren 'försoningsnåden i 
kraften av Jesu blod till härlig fri- 
görelse. Sedan står syndaren framme 
vid ljusstaken och finner att 
ljuset tränger igenom själens inre och 
avslöjar alla dess hemligheter. Här 
möter Försonaren med sin genom- 
trängande, avslöjande kraft, men ock- 
så med sin förbarmande kärlek, utan 
vilken ingen syndare kan bestå. Lju- 
set belyser så Skådebrödsbor- 
det, vilket psalmisten redan under 
gamla förbundets tid genom Helig 
ande fick skåda, och utropar: ”Han 
dukar ett bord för mig mitt 
emot mina fiender.” På bor- 
det skulle icke allenast ligga skåde- 
bröden utan även skålar, fat, bägare 
och kannor skulle stå därpå, vittnan- 
de om att syndarens olika andliga be- 
hov fylles. Härom säger psalmisten 
genom helig Ande: ”Min bägare 
flödar över”. Om detta bords 
rätter kan Jesu ord tillämpas: ”Den 
som äter mitt kött och dricker mitt 
blod han har evigt liv i sig.” Det är 
att i tro tillägna sig Jesu försonings- 
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nåd och då kan syndaren säga: ”H an 
mättar min själ med sitt 
goda.” Detta är något för syndaren 
att få. Så blir det att stå inför rö- 
kelsealtaret, som står närmast 
ljusstaken, och lovet och priset ström- 
mar fram ur den frälste syndarens 
inre, vilket blir ett Gud välbehagligt 
rökoffer från hjärta och läppar som 
prisa Hans namn, därför att Gud 
drager försorg om syndaren och hans 
framtid. Halleluja! 

Nu träder den frälste syndaren in i 
det allra heligaste och står inför 
vittnesbördet eller förbun- 
dets ark. Genom Jesu dyra blod 
har han fått inträda dit. Arken, 
gjord av akacieträ, men be- 
lagd med guld både utan 
och innan, belyser Jesu 
människoblivande och Hans 
gudomlighet. Här är det en av 
de stora förmåner, som erbjudes den 
frälsta syndaren från försoningens 
rikedom. Ett personligt möte med 
Försonaren, en personlig gemenskap 
med Gud, vilken aldrig syndaren som 
ofrälst kunde få. Huru innerlig kan 
inte denna gemenskap bli, därför att 
Jesus är människosonen. Han är känd 
med alla våra prövningar och kan 
hjälpa i dem, därför att Han också 
är Gudason. Arken kallas för vitt- 
nesbördets ark därför att lagens 
tavlor, även kallade för vitt- 
nesbördets tavlor och för- 
bundets tavlor, voro lagda i 
arken och var ett bevis på att ett för- 
bund hade ingåtts med Gud. Så har 
lagen blivit inlagd i Jesus och av 'ho- 
nom blivit fullbordat och den frälste 
syndaren är fri från lagens dom och 
har blivit förd in under Andens lag, 
vilken icke säger ”du skall och du 
skall icke, utan jag vill och jag vill 
icke”. Han har ingått ett nytt för- 
bund med Gud på grund av förso- 
narens blod, och Andens 
lag har blivit nedskriven 
på hjärtats tavlor av kött. 
Vilken förändring av förr och nu. Du 


frälsta syndare, fröjda dig, ja, jubla i 
|| 


över denna härliga nåd! 
I arken låg mannat, den 


kost som Israels barn fick | 
från himlen under vand- 


ring genom öknen. Här är sä- 
kerligen förebilden av den himmelska 
världens andliga välsignelse. Den 
frälste syndaren får för varje dag 
Guds välsignelse sig tilldelad. Detta 
tillfredsställer och underhåller tros- 
livet. Varje verklig andlig välsignelse 
är tecknat med Golgatamärket, kor- 
set, finnes detta bli vi tillfredsställda. 

I arken låg även Arons 
grönskande stav. Jag vill lik- 
na den vid Guds härliga löften, som 
i Jesus fått sitt ”ja och amen”. De 
äro alltid grönskande, ingen frost 
förstör dem och alla dem som genon 
tron tillägna sig dess innehåll grönska 
andligen även om de bli gamla. Så 
ha vi nådastolen, locket på 
arken, gjord av gediget 
guld. Platsen dit den frälste syn- 
daren får gå för att samtala med Gud 
om den hjälp han behöver. Välsig- 
nade plats. Underbara plats. Men där 
går bönen från en blodbestänkt nåda- 
stol och en blodbestänkt själ. 

Så till sist ha vi keruberna, 
som sträcker ut sina vingar över nå- 
dastolen och är förenat till ett stycke 
med den. Vilket härligt vittnesbörd 
till den frälste syndaren. Gud har 
sänt ut sina änglar till deras tjänst 
som skola ärva frälsning, men huru 
nära stå vi inte just dessa vid våra 
besök vid nådastolen. Att tänka på 
detta tillika med att Jesus själv är 
arken och nådastolen, verkar stär- 
kande och vederkvickande och skän- 
ker trygghet under vandringen i detta 
fiendeland. Huru ofta ha vi inte upp- 
levat detta. 

O, kära, vilselupna barn, läs detta! 
Här är din enda räddning. Förso- 
ningsverket ger dig allt det du behö- 
ver för att bli kvitt ditt gamla synda- 
liv. Huru många gånger skall det sä- 
gas dig. Du får, liksom jag, bli frälst 
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av nåd, bli kvitt allt som trycker och 
tynger. Ge upp din själviska vilja, 
vilket är första steget. Du kan inte 
på den gamla gärningsvägen bli fri 
från din synd. Märk väl, att ohörsam- 
het för till undergång, men hörsam- 
het och lydnad till frälsning. 


SDS 


Afrika. 


Old Umtali i nov. 1945. 
Käraste vänner! 

När postgången nu är så mycket 
bättre vill jag sända en hälsning från 
Afrika. I går var det 8 år sedan jag 
lämnade Norges land. Det är en lång 
tid och ingen av oss anade då, att 
skilsmässan skulle bliva så lång. Kan- 
ske var det bäst att vi inte visste det, 
jag undrar om jag eljest haft mod att 
resa ut. När detta brev når Sverige 
är S. Ruth hemma och Ni får färska 
hälsningar från oss. Jag har varit en- 
sam det sista året som Ni vet. Detta 
arbete är för stort för en sköterska, 
men mina svarta medhjälpare har 
varit duktiga, så det har gått. Jag har 
en mycket duktig sköterska på B. B. 
som jag måst lämna B. B.-arbetet till 
och även taga hand om sjukhuset, 
trädgården och reparationer. Man 
skulle egentligen ha en allsidig ut- 
bildning som missionär, ty det finns 
väl inte ett yrke som vi inte har för- 
sökt. 

Ni har nog läst i A. F. mitt sista 
brev, så jag behöver inte repetera om 
Mitt besök till ett av våra lägermöten, 
men det var en händelse som jag 
lämnade ute, på grund av utrymme 
i brevet. Det var ett av våra kvälls- 
möten. En av våra elever på skolan, 
som skall bli präst, predikade en 
kväll om den ”förlorade sonen”. Jag 
önskade att Ni alla varit där och hört 
och sett. Våra svarta talar ofta i bil- 
der, det förstår alla. Han berättade 
huru att sonen kom klädd i hatt och 
käpp med en resväska i handen och 


lämnade fadershemmet för att gå ut 
i världen att där finna vad han trod- 
de, lycka och glädje. Sedan skildrade 
han sonens liv i det främmande lan- 
det och hans beslut att gå tillbaka 
till hemmet. Fadern står och ser ut- 
efter vägen, han tyckes känna igen 
sonen, men var det möjligt. Jo, han 
såg det när sonen kom närmare. Nu 
var han klädd i en gördel av gräs och 
gräskrans på sitt huvud, resväska och 
pengar har han inte, utan blott lite 
torr majs i handen att tugga på. Han 
ser verkligt ynklig ut. Ja, det är bil- 
den av många Afrikas söner och dött- 
rar, de trivas inte hemma längre, de 
ha hört talas om gruvorna och de sto- 
ra städerna och de tråna och längta 
att resa ut för att själva se. Och ofta 
komma de tillbaka som den förlorade 
sonen.” Ja, Ni skulle sett synen, hur 
att folket kom i hundratal till altaret, 
många för att söka ny kraft och andra 
för att finna den rätte Fadern för 
första gången, och vi vet att den som 
söker han finner. Ja, vi hade dyrbara 
dagar därute på lägret. Resultatet 
skall visa sig på den stora dagen. 

Vi äro inne i regnperioden och 
sommaren, men regnet har inte kom- 
mit än, men det är så torrt och hett, 
att det känns som om blodet alldeles 
torkar bort i ådrorna. Man skall inte 
säga ständigt att man är trött, men vi 
har haft lika många patienter i år 
som då vi voro två, och då tror jag 
man har rättighet att känna sig trött 
ibland. Nästa vecka skall jag resa upp 
till bergen för tio dagar. Jag hade 
hoppats att inte behöva resa ut mera 
innan ajg reste hem, men som det ser 
ut får jag nog ingen båtlägenhet 
förrän i maj eller juni nästa år. Jag 
hoppas vi ses nästa sommar, det skall 
bli roligt få se gamla Sverige igen 
och alla mina vänner. Just nu ha vi 
det ganska lindrigt på sjukhuset, men 
de komma snart. I dag fick vi en man 
in med stora tropiska sår på armar 
och ben. Jag har aldrig sett någon så 
smutsig och trasig som denne man. 
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Jag hoppas han finner den hjälp som 
han söker, både andligt och lekam- 
ligt. På B. B. hade vi ett litet barn 
som dog efter 6 dagar, modern har 
inga levande barn. Förra året när hon 
var här och det barnet dog, sade jag 
till henne, att hon måste komma hit 
för att bli behandlad, men hon kom 
aldrig. Vi ha samtalat med både man- 
nen och hustrun därom, men de ha 
åter gått hem utan att få hjälp. Man 
undrar så ofta, när detta folk skall 
lyssna och vakna upp för deras eget 
bästa. 

Vår gamla husflicka Klara, är till- 
baka igen, hon har varit hos oss 9 år. 
Hon har lämnat mig 2 gånger för att 
gifta sig, men det blir visst inget av. 
Jag tycker synd om henne, ty när jag 
går har hon ej något hem. Antagligen 
vill inte mannen ha henne nu. S. Ruth 
blir säkerligen ledsen när hon hör 
detta. I dag är det söndag. Jag har 
just kommit hem från kyrkan, det 
var en mycket god predikan till de 
kristna som sökte sig fram till vars 
och ens hjärta. Vi behöva sådana på- 
minnelser allt emellanåt. I morse när 
jag kom upp till sjukhuset, var min 
gamle man försvunnen, han har tro- 
ligen sprungit hem. I går hade jag 
honom till att tvätta sig grundligt, 
han har nog aldrig varit så ren i hela 
sitt liv förut. Vi satte på honom rena 
kläder, men om han kunde trivas i 
dem få vi se om han kommer tillbaka 
i morgon. Hans sår voro stora och 
stinkande. 

Vår föreståndarinna för hemmet i 
staden Umtali, där våra svarta flickor 
får vara om de ha arbete, har blivit 
sjuk. Hon hade tänkt resa till Ame- 
rika i nov., men doktorn har avrått 
henne. Hassing skall resa in till Um- 
tali och stanna där tills de resa till 
Amerika nästa år i juni. Ni vet kan- 
ske att past. Hassing skall resa till 
Drew Universitetet. Jag vet inte nu 
hur det blir med deras flyttning till 
stan. Skolan vill ha sitt hus nästa år, 
så jag skulle flytta över i Hassings 


lägenhet tills jag är färdig att resa 


hem, men vi få se hur sakerna ordnar 


sig. Hassings har en pojke och en: 
flicka. Åsa, flickan, föddes den 5 okt. 
och Arne är väldigt stolt över sin 


lilla syster. Han är nu stora pojken 


och talar mest engelska, men han för- = 


står både svenska, norska och de 
svarta. Klockan är snart tolv och jag 
är bjuden ner till vår föreståndare 
på middag, så jag skall sluta här för 
denna gång. Må Gud rikligen välsigna 
Eder alla. 


Allas Er Rosa. 


LSELT SLR 


PASTOR TH. ARVIDSON VALD 
TILL BISKOP. 


Till Biskop för de Skandinaviska 
länderna jämte Baltikum och Ryss- 
land, valdes fredagen den 5 april å 
Metodistkyrkans Centralkonferens 
pastor Th. Arvidson med 29 röster av 
39, 8 röster tillföll Teol. dr Alf Lier, 
Oslo, en röst på past. Henriksson och 
en röst på Verner Wikström, Geneve. 
Att resultatet av valet skulle bli det 
som skedde, var starkt väntat även 
bland troende kretsar utanför Meto- 
distkyrkan, beroende på kännedomen 
om past. Arvidsons stora broderlighet 
och gemenskap med allt Guds folk 
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där hans kristna personlighet blivit 
högt aktad. För egen del tackar jag 
Gud för det mångåriga goda broder- 
liga samarbete som vi haft med var- 
andra, och inte minst de sista 20 åren 
i vårt gemensamma arbete för mis- 
sionen i Sydrhodesia, Afrika. 

Både jag, min familj och mina 
många medarbetare i missionsarbetet 
för Afrika beder och önskar att det 
nya förtroendeuppdraget må lända 
till Guds rikes förhärligande och kyr- 
kans tillväxt i andlig kraft och styrka. 


C. F. Israelsson. 


SIS 


VID MISSIONÄRSAVSKILJNNING 
I LIMHAMN. 


Det är för mig en särskild glädje 
att få säga några ord vid denna hög- 
tidsstund, även därför att S. Rosa i 
Old Umtali synes få hjälp i sitt på- 
frestande arbete. Jag har följt Syst. 
Märtas och Karins längtan ut till ar- 
betet i Afrika och bedit att vägen 
snart skulle öppnas. Att det dröjt så 
länge är ju en sorglig följd av kriget, 
som även påverkat regeringar som 
stått välvilligt stämda mot frireligiös 
verksamhet. Vi tro likväl, att Gud 
stått bakom med sin ledande hand. 
Men vi skola övas i tålamod. 

Strax efter krigets början och även 
senare när faran syntes överhängande 
för vårt land, såg jag tydligt hur Gud 
tog emot de många troendes böner 
och byggde därmed en skyddande 
mur omkring oss och fogade dem till- 
sammans med sin rika nåd, kärlek 
och omsorg. Gud ville säkerligen göra 
Sveriges kristna fill ett ännu mera 
missionerande folk, och Sveriges land 
till en bas därför. Vi se nu att detta 
förverkligas och att även vår kyrka 
av nåd får vara med här. 

Ett par 'minnesord: ”Om I bevisen 
tålamod när I fån lida för goda gär- 
ningars skull, då är detta välbehag- 
ligt för Gud. Ty därtill ären I kallade, 


då Kristus själv led för eder och ef- 
terlämnade åt eder en förebild på det 
att I skullen följa Honom och vandra 
i Hans fotspår.” Det är inte alltid vi 
tänka på detta när vi lida, att detta 
kan vara ett efterföljande av Jesu 
fotspår. Men det innehåller också ett 
uppmuntringens ord till de som resa 
ut till hednafälten för att missionera. 
Våra blickar riktade i tro på Jesu 
fotspår ger styrka. 

Syster Karin, Du har ett härligt 
budskap att komma med till Afrikas 
kroppsligt och andligt lidande folk. 
Här ett sådant budskap: ”Han bar 
våra synder i sin kropp på korsets 
trä, för att vi skulle dö bort från syn- 
derna och leva för rättfärdigheten, 
och genom Hans sår äro vi helade.” 
Och ett annat ord: ”När det blivit 
afton förde man till Honom många 
som voro besatta och Han drev ut an- 
darna med sitt blotta ord och alla som 
voro sjuka botade Han, för att det 
skulle fullbordas som var sagt genom 
profeten Esaias. Han tog på sig våra 
skröpligheter och våra sjukdomar 
kar han.” 

Du får gå ut på dessa löften och 
Hans dyrbara namn. Det skall skänka 
Dig kraft och vederkvickelse och med 
denna kraft kan Du driva ut onds- 
kans andemakter och bota sjukdomar. 
Jesus känner väl till allt, även när Du 
kommer att stå inför väldiga påfrest- 
ningar, men då satan använder all 
sin väpnade makt för att behålla sitt 
byte, i Jesu namn ryck dem ur hans 
famntag, ty på Golgata blev han be- 
segrad. Hav till ögonmärke i arbetet 
själarnas frälsning. Låt hjälpen Du 
giver för kroppens väl bli en väldig 
insats för själens räddning. Låt de 
kroppsligt sjuka under behandlingen 
ständigt bli påminda om vad Jesus 
gjorde för dem på Golgata. 

Missionär Syster Ellen Björklund 
höll på över ett år med en ung man 
som blev funnen i en negerby med en 
förbränd hand där såren hade rutt- 
nat och levande maskar föll därur. 
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Han hade fallandesjuka och under ett 
anfall: hade han fallit i elden. Hon 
sökte under det år hon behandlade 
honom tala med honom om Jesus som 
ljuset och uppmanade honom att stän- 
digt bedja att ljuset måtte komma 
in i hans hjärta. Efter ett år, kom 
han en dag och satte sig på en sten 
utanför hennes stuga. Hon frågade 
honom vad han ville. Han svarade: 
”O, Mormor, jag ser ett litet ljus.” 
Hon såg en liten glimt i de förut så 
slöa ögonen. Hon bad honom vara 
rädd om det lilla ljuset, så skulle det 
bli större och fortsätta att bedja. Ef- 
ter någon tid kom han åter och sade: 
”O, Mormor, ljuset har blivit större.” 
Och under det han lade handen på 
hjärtat strålade ljuset fram ur hans 
ögon. Mormor förstod att Jesus kom- 
mit in i hans hjärta och hon grät och 
tackade Gud, att det lyckats. Hon 
bad honom att tacka Jesus mycket. 
Han blev sedan en god trädgårds- och 
sjukskötare, samt en framgångsfull 
evangelist och själavinnare. 

Skulle du” få vänta någon tid på 
utresa, använd den med att deltaga i 
bön och vittnesbörd, och gives det 
tillfälle tala med människor om av- 
görelse för Gud, ja, nödga dem till 
Jesus. Detta utvecklar det själavin- 
nande sinnelaget och anser man sig 
ha lite begåvning — somliga urskulda 
sig därmed — utvecklar sig även den- 
na. Aldrig tänkte fiskarpojken från 
Råå att han skulle få vara med om 
så mycket härligt som han fått. Detta 
är Guds stora nåd. Syster Elin sade 
vid en sådan rådgivning: ”Det är väl 
inte det nödvändigaste att kunna tala, 
det är väl, att jag kan sköta mitt 
sjuksköterskekall.” — Jag svarade: 
”Detta skötes inte sämre om hjärtat 
brinner av nit för själarnas frälsning 
och har detta mål för ögonen i arbe- 
tet. Har Du inte det kan Du likväl 
vara en bra sjuksköterska, men ingen 
själavinnande missionär och det är 
endast sådana som Gud givit mig att 
arbeta för.” 


En allvarlig appell gjordes till sistå ; 
till de som möjligen ännu inte hade 
avgjort sig för Gud. Till de unga, till - 
mandomen och till de gamla. å 

Så välsigne Gud Dig, Syster Karin, 
och låte sina välsignande händer vila 
över Dig alltid, önskar och beder 

Farbror Israelsson. 
oc 


SYSTER RUTH HANSONS BESÖK. 


Syster Ruth Hanson meddelar, att 
resorna gått bra. Hon säger vidare: 
”Jag har ännu en gång erfarit att vår 
käre Fader ger mig för varje dag vad - 
jag behöver. Visst känner jag mig 
trött ibland, men glömmer det när 
jag frambär Afrikas nöd. Jag har 
känt, att Gud lagt sin välsignelse till - 
besöken. Det är dyrbart att åter få 
möta med kära bröder predikanter. 
Deras problem äro inte mindre än - 
våra i Afrika. Men det är samma 
kärlek som gör det så stort, att vi kan 


bära varandras bördor och dela var= — 


andras glädjeämne. 

Mycken vänlighet och omsorg har 
jag fått röna både från bröderna och 
de många vännerna där jag gått fram. 
Jag finner missionsintresset mycket 
stort och det går så lätt att tala, ty de 
lyssna så ivrigt. Det finns så många 
som följer missionsarbetet i ”andlig 
tempeltjänst” — förbön. Jag känner 
mig buren och välsignad i vännernas 
umgänge. På mellanstunder söker jag 
upp de sjuka och gamla, som inte or- 
kar komma med. Detta är mycket 
kärt, ty de bli så glada, men tar också 
den lilla tid jag har å mellanstun- 
derna. 

Jag ber mina kära ”matmammor” 
inte ge mig för mycken mat. Jag för- 
söker vara så återhållsam som möj- 
ligt med både kaffe och mat. Här i 
Gävle känner jag mig som barnet som 
kommit hem till far och mor. Den 
goda kära Maria H. har nu som alltid 
öppnat hem och hjärta. Ja, mycket, 
mycket vore att säga om många av 
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dessa Gud givit oss, som våra med- 
hjälpare, men tiden tillåter det inte, 
men jag känner mig ha fått en för- 
nyad upplevelse av denna underbara 
kärlek, som är utgjuten i hjärtan, 
vilket ju har sin upprinnelse i kär- 
leken till Jesus och i missionsoffren, 
som göres i hjärtats glädje att få vara 
med. 

Det blev en riktig känsloknäpp för 
mig när jag steg in i Matteuskyrkans 
lilla sal, där lördagskvällens möte 
hölls, när jag såg br. Eklöf sitta vid 
orgeln och de andra kära vännerna 
som voro med. Om det är så under- 
bart här att mötas, hur mycket mer 
skall det inte bliva när vi mötas hem- 
ma hos Jesus.” 

Säkerligen strömmade många min- 
nen med kraft på S. Ruth, ty det var 
just i Gävle, som jag telefonerade till 
henne att resvägen ut till Afrika var 
klar och att hon fick göra sig resfär- 
dig fortast möjligt och möta mig i 
Gävle. Jag hade sänt ett telegram till 
Syster Björklund i Old Umtali, som 
kostade 35 kr., och fått meddelande 
om att inresetillstånd var beviljat, 
och att detta skulle möta i Kapstaden. 
Hade även fått löfte om plats på en 
av Transatlantics ångare till Kapsta- 
den. Ruth sade då farväl till sina kära 
för att resa ut. Så möttes vi där och 
ordnade med en del av hennes utrust- 
ning. . Gävlevännerna gav mig ett 
kraftigt stöd och vännerna Holmgrens 
stora gästvänlighet kommer aldrig att 
bortelimineras från S. Ruths missio- 
närskallelse. Gud: välsigne Eder alla, 
våra kära vänner och medarbetare! 


OC. FE. In. 
DSS 


ETT VEMODIGT BUDSKAP. 


För några dagar sedan mottog jag 
brevledes ett överraskande vempods- 
fullt budskap, vilket lydde: ”Jag ber 
härmed få meddela, att min morbro- 
der, Oscar Winell, den 24 mars drab- 


Hilda och Oskar Vinell, Huskvarna. 


bades av hjärnblödning och den 30 
mars avled. Hans efterlämnade maka 
befinner sig efter omständigheterna 
väl och kommer inom närmaste tiden 
att flytta in på Metodistkyrkans hem 
för gamla. Då jag bland morbror Os- 
cars papper funnit korrespondens med 
Eder, har jag önskat lämna medde- 
lande om ovanstående. Begravningen 
kommer att äga rum i Metodistkyr- 
kan om söndag (7 april) kl. 15. 
Med bästa hälsningar. 


L. RR.” 


Så är även han hemma, en bland de 
många kära vänner och trogna med- 
hjälpare 'Gud gav mig vid starten av 
missionsarbetet för Syster Ruth Han- 
son och Afrika. Nog har jag förstått 
genom hans brev den sista tiden, att 
han var nära det slutliga målet, men 
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med den andliga livskraft som lyste 
fram i så väl hans innerliga gudsför- 
hållande som i sitt stora missionsin- 
tresse, kunde jag inte tänka mig hans 
hemfärd så nära. Det kom som en 
vemodig överraskning. Av hans sista 
brevvittnesbörd till mig, var just det 
som blev infört i marsfläktarna, vari 
han säger om mina bibelstudier: ”Jag 
har åter studerat dessa böcker och 
funnit, att boken ”I Lammets fotspår 
över Golgata” är underbar. Jag kun- 
de knappast lägga den ifrån mig när 
jag läst den. Guds Ande var nära och 
visade vägen, och tackar jag Gud för 
varje steg jag får taga. O, att alla 
visste vilken underbar frid som fås 
genom att låta Anden leda. Det är 
saligt att fortsätta ända hem! o. s. v. 

Det var ej längre sedan än den 12 
april som jag hade brev från honom 
med 30 kr. på giro för Afrika från 
tvenne vänner och honom själv. Så 
har han ofta själv givit och förmedlat 
gåvor från missionsälskande vänner i 
Huskvarna. Ibland har det varit upp 
till 70 kr. Min lilla tidning ”Andliga 
Fläktar” har han spridit ett 30-tal ex. 
av i månaden under en hel del år. 
Men framför allt har han varit en 
varm förebedjare för Syster Ruth och 
senare även för S. Rosa och deras ar- 
bete i Afrika. Då jag visste att S. 
Ruths besök i Huskvarna skulle bliva 
till stor glädje för dessa gamla vän- 
ner, ordnade jag så, att de skulle få 
besök så snart som möjligt, men Gud 
förekom mig när det gällde br. Wi- 
nell. 

Inte utan den tanken kommer: vem 
skall upptaga manteln efter honom, 
min gode och trogne medarbetares 
gärning? Kanske du, som läser detta, 
vill lyssna till Andens röst, säkerligen 
har Han ett budskap till dig. 

Hans kära maka, mild och försynt 
som hon är, har troget stått vid sin 
makes sida både i hem och försam- 
ling. De flesta gånger jag besökt Hus- 
kvarna, har jag gästat deras fridfulla 
hem och haft det gott. Det har då bli- 
vit högtid inför ordet och i bön och 


samtal. Då jag kom först till Hus= 
kvarna, hade församlingen nyligen 
blivit skild från Jönköping och hyrt 
en liten lokal ,där makarna Winell 
voro vaktmästare. Han var bland de” 
första metodisterna i Huskvarna. Han 
tyckte om livliga möten med vittnes=" 
börd och lovprisning. De senare guds= 
tjänstformerna kunde han aldrig för=" 


lika sig med, de verkade tryckande 
på hans sinne, ty lovprisningen blev 
allt mer sällsynt i de offentliga guds- 


tjänsterna och han tyckte att något 
metodismen främmande hade 
smugit sig in. Men han var högt ak- 


för 


bud på honom att besöka de sjuka, 


både inom och utom församlingen, 
och fick han därvid uppleva under- 
Han visade - 
sig vara en ”trofast man i allt vad 
som aposteln Johannes | 
säger om en av sina älskade bröder. 

Han skulle fyllt 75 år dagen efter 
sin bortgång. Gud styrke och uppe- - 
håll Dig, kära syster. Må Du ständigt - 
få förnimma Jesu närhet, önskar bre- 


bara helbrägdagörelser. 


han gjorde”, 


dern och vännen 
C. F. Israelson. 


Resturer för 
Missionär Ruth Hansson. 


April. Alingsås 17, Göteborg: Matt. 18, 


Mölndal 19-20, Tabor 21 Van lkol dd 
Emanuel 22 fm., Mölnlycke ; 
22 em., Wessley 23, St. iPdter 24, Troll 


21 em., 


hättan 25, Vänersborg 26, Lidköping 
27-29, Göteborg, 
samma möten 30, 1 maj. 

Maj: Lindome 2 Kungsbacka 3, 
Varberg 4-5 fm., Halmstad 5 em.-6, 


Hillarp, Röshult 7-3, Killeberg 9, Lund d 


10, Malmö 11, 12 fm. Limhamn 12 em. 
13, Landskrona 14-15, Råå 
åkra 17, Råå 19 em. Hälsingborg 19 kv. 
Råå 20, Helsingör 21, 
Ängelholm 23, Rya 249 Bjuv 26 em. 
Billesholm 26 kv. Råå 27, Karlshamn 
28-530 fm., Karlskrona 30 em., 31. 

Juni: Emmaboda 1-2 fm., Kalmar 
2 em.- 3, Skruv 4-5, Lessebo 6-7, Växidö 
3, 9 fm., Ingelstad 9 em., 10. 
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: Meddelanden från fälten 
Ärg. 13 Nr. 5. 


Den förhärligade människosonen. 


Joh. E, 17: 1—5. 


Den förhärligade Människosonen 
är icke detsamma som den förhärli- 
gade Gudasonen. För att bliva detta 
måste Han gå en lång egna viljans 
försakelse och offrandets väg. Såsom 
den förhärligade Gudasonen var Han 
den enfödde Sonen i Faderns sköte 
och 'Guds älskling, Hans högsta in- 
tresse. Vad detta vill säga förstår 
bäst den som har en son vilken är 
faderns avbild, äger faderns anlag och 
är villig göra det fadern behagar. Den 
härlighet som Han ägde som Guds 
Son, var säkerligen den som strålade 
över Honom från Faderns välbehag. 
Det var kanske också därför, att allt 
som blev skapat kom till genom: Ho- 
nom och för .Honom, inberäknat äng- 
larna, bland dem Serafer, Keruber, 
Ärkeänglar och Tronänglar, så ock 
Människan och övriga skapade och 
frambragta ting. Således en icke så 
ringa härlighet. Minnet av denna 
härlighet följer Honom under jorde- 
livet och får sitt särskilda uttryck i 
Hans Översteprästerliga förbön, då 
Han beder. Fadern förhärliga Honom 
hos sig själv med den härlighet Han 
hade hos Honom” förrän världen var 
till. 

Men som Fadern och Sonen såg att 
fallet skulle ske i människovärlden, 
beslöt de att Gudasonen skulle bli 


Hebr. 2: 9—18: 


Människoson = för att därigenom bli 
en Frälsare för mänskligheten. Detta 
var liktydigt med att Sonen fick av- 
kläda sig sin gudomliga härlighet och 
ikläda sig syndigt kötts gestalt, och 
bli lik en människa. På denna väg 
blev Han till en tid ringare än äng- 
larna, men skulle också på denna väg 
vinna härlighet och ära. 

Sitt inträde i människogestalt var 
liktydigt med att Han trädde in på 
förföljelsens, nödens frestelsens, miss- 
förståelsens, lidandets och korsets 
väg. Det var att utsätta sig för män- 
niskornas ondska och de hemska sa- 
taniska frestelsernas anfall. Det var 
att träda in i en förfärande motsats 
till den ställning Han hade hos Fa- 
dern som Gudason, där änglarna lov- 
sjunga Honom och tronänglarna sto- 
do färdiga att ögonblickligen utföra 
Hans befallningar. Missförstådd av 
alla, t. o. m. 'av de få Han samlat om- 
kring sig för att av dem söka bringa 
fram förstlingsskaran av sin försam- 
ling. Detta var vägen till förhärligan- 
det av Människosonen. Men att gå in 
på denna djupa lidandets väg, där 
Satan, han som genom 'Gudasonen 
hade kommit till som en ”skuggande 
kerub”, skulle möta Honom som sin 
fräckaste motståndare, skulle Män- 
niskosonen lära sig lydnad och så 
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bliva vår Frälsningshövding, Överste- 
präst och Överherde, så ock Förso- 
naren och alltings återställare, och 
iordningsställare av ett evigt hem för 
alla dem som togo emot Honom. Han 
fick köpa sitt förhärligande som Män- 
niskoson med sin ångest och sitt själs- 
lidande för släktet av vilket Han föd- 
des fram som människa. När Judas 
"förrädaren, lämnat lärjungaskaran 
den mörka lidandesnatten, för att gå 
bort och förråda Jesus för 30 silver- 
penningar, säger Han under djup be- 
drövelse: ”Nu skall Människosonen 
förhärligas. Vari skulle detta förhär- 
ligande ske? Jo, om du verkligen kan 
se hur Jesus bar sitt lidande och du 
och jag blir villig att träda in på li- 
dandets väg för Hans lidandes skull, 
säkert skall strålglansen av Hans här- 
lighet komma över dig och mig. Ju 
flera som går in på denna lydnadsväg, 
ju större härlighet strålar över Jesus 
som Människosonen. 

Men lidandets härlighet återspeglar 
sig även i Hans tålamod under för- 
hören med Honom i rättssalen, un- 
der behandlingen i Pretoriet, under 
vägen till Golgata och under Hans 
död på korset, för att nu inte för- 
glömma Hans stigande härlighet i 
uppståndelsen, himmelsfärden, vän- 
tetiden och pingsten. Och tusen och 
åter tusen gånger sedan i och över 
frälsta frigjorda själar. Och till sist 
strålar Människosonens härlighet ö- 
ver Honom från den stora återlösta 
skaran, som ingen räkna kan och som 
stå inför tronen lovsjungande Gud 
och Lammet. När Stefanus genom- 
gick sitt martyrlidande för Jesu 
namns skull, såg han himmelen öp- 
pen och Människosonen sitta på Guds 
högra sida. 

Men vad skola vi mera säga härom? 
Jo, att den möjligheten är förhanden 
att vi en dag kunna bli förhärligade 
med Jesus. Men då får vi icke slå oss 
till ro på den härliga erfarenheten, 
att vi blivit Guds barn och mottagit 
med Jesus söners rätt. En härlighet, 


som kom oss till del av Guds nåd ge- i 


nom Jesu människoblivande. Utan 
det gäller för oss, om vi skola förhär- 
ligas med Människosonens härlighet, 
att gå in i Människosonens intressen 
och liksom Han avsäga oss barnets 
härlighet som endast gäller oss själva 
och gå ut på lydnadens väg, om också 
därmed skulle följa lidande. Ordet 
säger ju ”Lida vi med Honom skola 
vi ock med Honom bliva förhärli- 
gade.” 

Om så är att vi såsom kristna få 
en viss glans över oss antingen genom 
våra förmågor, framträdande och vå- 
ra handlingar, så måste vi frånräkna 
Oss denna glans, för att, om så av 
Gud påfordras, gå in i försakelsen av 
oss själva och även in i lidandet om 
det skulle komma med i det rädd- 
ningsarbete för vilket Jesus iklädde 
sig människogestalt. 

Det är en del kristna som synes 
vilja vara helst med på festliga sam- 
kväm och högtider då mera folk sam- 
las, men som saknas på bönestunder 
och s. k. väckelsemöten, då icke nå- 
gon särskild känd förkunnare är an- 
nonserad och få samlas. Somliga tyc- 
ka det går deras ära för när om nå- 
gon, som ej känner dem frågar om de 
äro. frälsta. De räkna sig som Guds 
barn, men tåla icke en sådan fråga. 
All sådan härlighet måste även av- 
klädas om man önskar få del av Män- 
niskosonens härlighet. Vi får inte slå 
oss till ro på egna vunna lagrar, utan 
vi måste gå Människosonens uppoff- 
rande kärleksväg för att fortsätta det 
verk som Han påbörjade och därmed 
få del av Hans härlighet. Herrens 
Helige Ande lede oss till fulla san- 
ningen för Jesu namns skull. 


SEN AN 


VITTNA — OCH DU KANSKE 
RÄDDAR EN SJÄL. 

En ung kristen berättar: Charlie 
och jag voro kamrater. Jag hade ny- 
ligen mottagit Jesus såsom min Fräl- 
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sare, och i den första tidens överflö- 
dande glädje föll det sig helt natur- 
ligt, att jag uppsökte min jämnårige 
kamrat för att delgiva honom den 
goda nyheten. 

Men Charlie föreföll ej att vara på 
långt när så intresserad, som jag hade 
föreställt mig. Han lyssnade tvärtom 
helt likgiltigt, då jag på mitt tafatta 
sätt, men värmd av hänförelsens eld 
förtäljde honom om det stora, som 
hade skett med mig. Emellertid hörde 
jag senare, att han likväl hade lagt 
märke till mina ord. Och följande 
natt, då han låg och inte kunde sova, 
steg han upp, tände ljus och började 
ivrigt bläddra i sitt Nya testamente, 
vilket han på lång tid icke hade rört. 
Han letade efter det bibelord, vilket 
jag nämnt såsom medlet till min om- 
vändelse, nämligen Rom. 10:9: ”Ty 
om du med din mun bekänner Jesus 
vara Herre och i ditt hjärta tror, att 
Gud har uppväckt honom från de dö- 
da, då bliver du frälst.” 

Men ack, obekant med bibeln, som 
han var, lyckades det honom ej att 
finna denna bibelvers, vars ordaly- 
delse han också nästan hade glömt. 

Charlie hade emellertid blivit myc- 
ket orolig för sin själ. Och även om 
han icke den natten fann, vad han 
sökte, slog han sig ej till ro, förrän 
han funnit både nämnda bibelvers och 
— vad mer var — sin Frälsare. 

Många lyckliga stunder tillbragte 
vi sedan tillsamman, glada över att 
få vara ”himlaljus” — om än av de 
små — som visade väg till Frälsaren. 

Följande sommar for Charlie ut på 
en semesterresa, full av liv och gläd- 
je. Innan han reste, var han hos mig 
för att säga farväl. 

— Nå, Charlie, sade jag, då han 
skulle hoppa upp på sin cykel, har 
du ångrat, vad du gjorde den dag, då 
du gav Jesus ditt hjärta? 

— Nej, det har jag sannerligen in- 
te, sade han. Den dagen har varit den 
bästallimitt lv. Of 93 


Detta var något bland det sista jag 
hörde honom säga. Så vinkade han 
glatt åt mig och åkte iväg. — Endast 
två dagar senare fick jag bud om att 
min vän var död. 

— Död? säger du. Så plötsligt! 

Ja, i sanning, hans uppbrottsorder 
kom oförberett. Charlie hade störtat 
omkull med sin cykel och blev hem- 
buren dödligt skadad. En stund se- 
nare hade han gått över gränsen. —. 

Han fick ej någon lång frist för att 
taga avsked. Men innan han lämnade 
denna världen. för att vara hos sin 
Frälsare, fick han dock tillfälle att 
giva dem, som stodo kring hans bädd, 
ett ord om Jesus och hans kärlek. 
Han förtäljde dem, att så ung han än 
var, hade han likväl insett, att utan 
en Frälsare kunde man ej vare sig 
leva eller dö. Han berättade vidare, 
att han för ett par månader sedan 
hade givit Jesus sitt hjärta. Och nu 
skulle han gå bort för att vara hos 
Jesus i det härliga landet ”på andra 
sidan floden”. 

Så slutade Charlie sitt jordeliv — 
med tron i sitt hjärta och den goda 
bekännelsen på sina läppar. Man lade 
hans stofthydda till vila på den lilla 
lantliga kyrkogården i närheten av 
det ställe, där olyckan inträffat. 

Och på den sköna, soliga sommar- 
dag, då han blev begraven, ljöd över 
hans gravkulle en kör av ljusa barna- 
röster: 

Trygg i min Jesu armar, 
irygg i hans herdefamn... 

Charlies hembud hade kommit o- 
väntat och brådstörtat. — Men, min 
käre läsare, om det hade varit du, 
som blivit kallad bort ur livet utan 
föregående varning, skulle du då ha 
varit lika redo för den stora resan — 
redo att möta din Gud? Försök ej att 
gå åt sidan för detta spörsmål eller 
att skjuta det ifrån dig! Kom ihåg, 
att Guds ord säger: ”Det är männi- 
skorna förelagt att en gång dö och 
sedan dömas” (Hebr. 9: 27). 

Måhända är du i detta ögonblick 
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frisk och stark och räknar med ett 
långt och lyckligt liv. Men detta ute- 
sluter ej, att du i nästa ögonblick kan 
få order om ett hastigt uppbrott. Ja, 
det kan komma, då du minst anar det. 

Det finns-ett bevis för kristendo- 
mens sanning, som otron ej kan jäva 
— det är, att ännu aldrig någon på 
sin dödsbädd ångrat, att han varit en 
kristen. : 


SES 


EN MEDARBETARE. 


Bengta Överberg, Farstorp, Bjärnum. 


Denna gamla, kära syster är vun- 
nen som medarbetare för missions- 
gärningen genom fru Sidny Nilsson, 
Vittsjö, och ”Fläktarna”, vilka båda 
väckt intresset hos henne, så att jag 
vid olika -tillfällen fått bidrag till 
missionsarbetet. 

Ja, Gud använder sig av många o- 
lika sätt för att få medarbetare för 
sitt verk, endast Han kan få sitt folk 
vakna och lyhörda för sin manande 
röst i hjärtat. Mycket har blivit gjort 
under gångna tider för Guds verk, 
men hur mycket mer hade inte kun- 


nat blivit uträttat om alla Gud ma- 
nat följt denna. Jag tackar dock Gud 
för de många trogna medhjälpare 
Han givit mig i arbetet för hedna- 
världens nöd, och för den välsignelse 


detta varit genom de tvenne systrar - 
som vi fått genom Guds nåd bistå med - 


förböner och-bidrag. 


Tack syster, för Din hjälp här uti. 


Fortsätt som hittills, trogen i Din 
gärning. Gud ser säkerligen med väl- 
behag till den och välsignar Dig. Ett 
hjärtligt tack! 

C. F. In. 


SS 


Afrika. 
Old Umtali 17/2 1946. 
Kära Farbror! 

Jag vill åter sända en liten häls- 
nig. Farbrors brev av den 9 dec. har 
jag just nu fått. Jag har skrivit var- 
je månad, men jag förstår att post- 
gången inte ännu är normal. 

Ja tack, hjärtligt tack för brevet 
och alla nyheter, man känner sig inte 
så långt borta nu när man kan stå i 
förbindelse med hemlandet. Jag hop- 
pas att S. Ruth kan vänja sig vid 
kölden. Hon är väl ännu hemma hos 
de sina. Tack också för Fläktarna som 
kommit. Det är så roligt att se svens- 
ka tidningar och följa med arbetet. 

Detta brev blir kort, ty jag har 
svårt att skriva. För flera veckor se- 
dan stack jag mig på en av taggarna 
på en palm, och vi ha nu alla sett 
hur giftiga de äro. Det var på högra 
pekfingret. Jag for genast in till sjuk- 
huset i Umtali där Dr. tog hand om 
mig. Han var lite rädd först att det 
skulle sluta med en allmän blodför- 
giftning. Förra veckan beslöt han att 
jag skulle ha injectioner av detta un- 
derbara ”Penicillin”, 10 injectioner, 
2 ec. var 3:dje timme. Där fanns inte 
plats för mig på sjukhuset, utan jag 
tog dem här- med början kl. 11 på 
måndag fm. till följande dag kl. 2 em. 
Men jag började bli så väldigt sjuk 
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på måndag em. Först fick jag så ont 
efter de så ofta återkommande injec- 
tionerna och Dr. säger, att genom att 
jag ingen motståndskraft har, fick 
malarian tillfälle att blomstra upp. 
Min sköterska vakade hela natten. 
Missionärerna ha varit så snälla emot 
mig, tagit hand om mig om dagarna 
och sovit här om nätterna. Jag är nu 
så mycket bättre och hoppas att kun- 
na resa in och visa mig för Dr. på 
tisdag. På grund av så få sköterskor 
måste de stänga B. B. i Umtali för de 
vita, och taga en av avdelningarna på 
sjukhuset för B. B.-patienter, vilket 
gör att det är så svårt att komma in 
där. 

Nu är det över, så varför klaga, 
min finger är bättre- men det tager 
nog månader innan den blir helt bra. 
Den fulla rörelsefriheten får jag nog 
aldrig tillbaka, men det kunde varit 
värre. Tala om för S. Ruth att Grace 
Clark är mycket sjuk. Dr. kan inte 
ge oss något hopp. Det är hon som 
arbetat i Umtali med de svarta flic- 
korna, förmedlat platser och gett dem 
ett hem när de kommit tillbaka från 
arbetet om kvällarna. Hon är härute 
hos oss nu, hjärta och lungor äro då- 
liga. Hon har gett 30 år av sitt liv för 
detta folk, som hon älskar mycket. 
Hennes önskan är att få vila ibland 
dem, hon behöver nog inte oroa sig 
för att behöva göra den långa resan 
till Amerika. 

Vår Dr. Andersson med fru äro än- 
nu i Cape-Town och väntar att resa 
till U. S: A. De ha varit där sedan 
sept. Mr Taylor, vår stationsförest., 
slutade här den 31 jan. Han och hans 
fru skola snart resa ner till Durban 
och vänta på båt. Mr Mhuphree har 
övertagit stationen. Mr och Mrs Ro- 
berts från Mutambara skall också re- 
sa ner till kusten i tro att få en båt 
till U. S. A. Ja, det är underligt huru 
alla sträva efter att komma hem. 

Angående mig själv, vet jag intet 
om min hemresa. Det kan bli i år 
men lika säkert nästa år. Om jag skall 


kunna fortsätta ännu ett år vet jag 
inte, men jag sörjer ej för dagar som 
komma. j 

Jag måste sluta här. Hälsa vänner- 
na och alla förebedjare för vårt ar- 
bete. Skriv snart. 

Tillgivna 

? I Rosa. 


DSS 


BÖNENS MAKT. 


För ett 20-tal år sedan var i ett av 
våra större samhällen ett trevånings 
stenhus under byggnad. Taklagskran- 
sen hade just kommit upp och inred- 
ningen tagit sin början. De troende 
och alla nykterhetsvänner i trakten 
hade med sorg sett byggnaden resa 
sig, ty den man, som lät uppföra hu- 
set skulle i detsamma öppna hotell- 
rörelse. Det skulle bli förstklassiga 
matsalar och resanderum och i käl- 
larvåningen en ölstuga. Då han en 
dag fick höra att opinionen mot den 
senare var stor, log han ett hånfullt 
leende och förklarade, att han skulle 
visa läsarna, att om han ville kunde 
han dränka hela —n i öl. Fullmånen 
sken från en molnfri himmel. De 
många vackra villorna och arbetare- 
bostäderna sågo så idyllliska ut, där 
de lågo omgivna av sommarens fäg- 
ring. Sjön nedanför låg lugn och 
blank som en silverduk och speglade 
ljusen utmed stranden. Genom ho- 
tellbyggnadens tomma fönsteröpp- 
ningar sken månen in och gjorde det 
halvljust därinne. 

På den mjuka trossbottnen, bland 
brädbitar och spånor, alldeles där öl- 
stugan skulle bli, hade en gammal 
man böjt sina knän och bestormade 
Gud med böner — varom behöver 
väl ej sägas. Några ungdomar, som i 
den sena kvällen gingo gatan förbi, 
blevo ofrivilliga åhörare till den gam- 
les bön och snart var, vad de hört, 
känt i hela samhället. Somliga drogo 
hånfullt på munnen däråt, men det 
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blev också flera, som började bedja 
samma bön som den gamle. Många, 
även samhällets styresmän, fingo 'åt- 
skilligt att tänka på och det blev inte 
bara tankar utan även handling. Gud 
ledde det så, att han, som sade sig 
kunna dränka samhället i öl, inte fick 
minutera ut en enda droppe, och ”nya 
hotellet” måste han av ekonomiska 
skäl snart sälja och den nye ägaren 
hade helt andra syftemål. 

Det som från början var ämnat till 
ölutskänkning, kom i stället att för- 
hyras till möteslokal för Frälsnings- 
armén, som strax förut börjat verk- 
samhet på platsen. Det blev härliga 
möten i den lilla källarlokalen i ”Nya 
hotellet” — väckelse- och frälsnings- 
möten, som av mången sent skall 
glömmas. Ingen var ivrigare att vitt- 
na om Gud än den gamle bedjaren. 

. Sent och bittida hördes han sjunga 
den kända sången med kören: ”Den 
Gud som var på Daniels tid, han är 
likadan i dag.” 


SEO 


SPANIEN. 


Calle de Colön 4 Rubi, Barcelona 
den 1/3 1946. 

Käre vän och broder i Kristus Je- 
sus. Hjärtlig hälsning i det dyrbara 
namnet Jesus. 

Jag blev mycket glad att få Ditt 
postkort denna vecka. Jag har just 
skrivit ett brev till S. Ruth. Jag är så 
glad att hon fått sin fritid. Min har 
för längesedan gått, den sista var 
1932, och det synes vara omöjligt ord- 
na därför nu. När vi fick meddelande 
om att vår kyrka i Barcelona skulle 
öppnas sistlidne augusti, tänkte jag 
det skulle blivit möjligt återupptaga 
mitt arbete där bland kvinnorna. Men 
ingen pastor fanns att få för arbetet 
här och den mindre grupp av troende 
i denna överfyllda stad, San Cugat, 
så jag blev ombedd att stanna kvar. 

Det har varit många hinder och 
besvärligheter, men ”Han är min 


styrka och min lovsång”. Dessa sista 
veckor har jag blivit storligen upp- 
muntrad. Tecken har visat sig i liv 
genom hjärtan som söka, och jag tror 
att Gud kommer att ge oss en stor 
välsignelse. Pris ske Honom! Jag har 
en bibelklass på söndagsmorgnarna 
av unga kvinnor och fruar. De unga 
kvinnorna började för över ett år se- 
dan och fruarna i början av detta år 
och nu ha de börjat även i söndags- 
skolan. Alla äro omvända utom två. 
Bed för dem. Jag hade ett samtal med 
en den sista kvällen. Hans moder blev 
omvänd vid en vaknatts gudstjänst. 
Denna vecka har vi haft glädjen se 
flera nya folk vid gudstjänsterna :bå- 
de om söndagarna och i kvällens bö- 
nemöten. Bed mycket för vårt arbete 
här i San Cugat. Här är en mycket 
hård jordmån, men mycken säd har 
också blivit sådd här. De första som 
blev omvända här har flyttat till en 
annan stad där vi inte hade arbetat 
förut och de ha där blivit lysande 
vittnesbörd. Vi ha nu tolv kristna 
där, gudstjänster hållas varje söndag 
i hemmet hos dessa två nyomvända 
barn, man och hustru. 

Vi ha blivit underrättade om att 
det hus i Barcelona som vi använt i 
över 30 år, skall rivas helt ned. Jag 
beder Herren leda oss såsom Han : 
gjorde med Annanias, Apg. 9:11. Det 
finnes inga hus att hyra i staden, men 
Herren känner våra behov och Han 
vill inte svika oss. 

Jag hoppas att allt är väl med Dig 
och de Dina. Gud välsigne Dig! 

Din i Honom, ; 

Isabel Adams. 

(Fritt översatt) 


SORIN 


”ETT I JESUS KRISTUS”; 


Detta var mottot för de gemen- 
samma uppbyggelsemöten, som hölls 
i Råå den 5—10 febr. emellan alla de 
kristna grupperna härstädes. Sv. Mis- 
sionsförb., Sv. Kyrkan, Metodistförs., 
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Fr.-armén och Fosterlandsstiftelsen. 
Ämnena voro: ”Ett fattas dig.” 
"Ett vet jag. Ett är nöd- 
VA NIST Nt NS OMBNla ge OCK 
på avslutningsmötet ”Ett i Jesus 
Kristus.” — Talarna, som skifta- 
des till i de olika lokalerna voro: 
Prosten Bergström och Major Hilma 
Callmer i Bethel, där Past. Jakobs- 
son inledde och avslutade mötet. 
Past. Einarson och Kapten Berg med 
Prosten Bergström som inledde och 
Komminister Wittgren som avslutade 
mötet i Sv. Kyrkan. Ungdomssekr. 
Johansson, Komminister Wittgren o. 
Past. Einarson, som inledde och av- 
slutade mötet i IEmanuelskyrkan. 
Pastor Jakobsson, Lotsförman Nath. 
Råwall och Major Callmer, som in- 
ledde och avslutade mötet på Fräls- 
ningsarmén. På avslutningsmötet i 
Missionshuset talade Past. Einarson, 
Major Callmer, Past. Jakobsson, Rek- 
tor Gunnemo, Sundsgården och Past. 
Svensson i Sv. Kyrkan. En gemen- 
sam musikförening deltog med kraftig 
sång och musik och ett par privata 
sångkörer på ett par möten. Kollek- 
ter upptogs för Europas barn och in- 
bringade 600 kronor. 

Dessa möten med sin enande väl- 
signelseverkan, vilket särskilt märk- 
tes på avslutningsmötet, var säkerli- 
gen ett av de bästa som hållits i Råå. 
Troende vänner från de olika grup- 
perna kommo med glada och strålan- 
de ansikten, räckande handen och ut- 
talade sin glädje över samvaron. Det- 
ta är något annat än den sorgliga fö- 
teteelse, som visat sig bland de stats- 
kyrkliga i Norge, som sagt sig inte 
vilja ha något ”samröre” med de fri- 
kyrkliga. Hur kan detta förena sig 
med Jesu lidandes mission, då han på 
sitt kors -»skulle tillintetgöra fiend- 
skapen och till att förena dem som 
trodde på Honom och skapa fram 
frid, en frid vars innersta väsen är 
enhet. Att taga upp en sådan strid 
efter det att landet blivit befriat från 
yttre fiender, 


under vilken tid en 


ganska stor enighet hade märkts, och 
resa upp en sådan mur emellan de 
kristna, är ett avskräckande bevis på 
ett köttsligt sinne. 

Kanske en kraftigare betoning av 
Försonarens frälsande nåd till dem 
som ej funnit Jesus borde ha fram- 
kommit i mötena, då, såsom en av 
bröderna sade, ett sådant tillfälle er- 
bjöds att mycket folk kommit inom 
hörhåll av sådana som icke hade av- 
gjort sig för Herren. Men som jag 
sade, likväl kan vara en god förbere- 
delse till väckelse om snart åter ge- 
mensamma möten komma till stånd, 
vilket ej borde dröja så länge och i 
dem låta Jesu stora missionsgärning 
till frälsning för de ofrälsta bliva det 
centrala. Så ock låta den frivilliga 
offentliga bönen och tacksägelsen 
komma till sin rätt, ty utan denna 
går mötena miste om en kraftig in- 
sats. Man har aldrig hört talas om 
andligt kraftiga möten utan mycken 
bön och lovprisning. Det synes som 
om offentlig bön och tacksägelse en- 
dast blivit förlagd till predikarens 
gärning eller till församlingens böne- 
stunder. Men för övrigt måste det 
sägas, att mötena var ett kraftigt be- 
vis på Jesu tanke om de kristnas en- 
het och att detta, om än på ett svagt 
sätt, sakta förverkligas. I detta arbete 
ha vi även att tänka på apostelns ord: 
”Men cm vi vandra i ljuset, så hava 
vi gemenskap med varandra, och Je- 
su, hans Sons, blod renar oss från all 
synd.” 1 Joh. 1:7. 

(Av brist på utrymme har detta blivit 
försenat.) 


SIS 


BRODER WINELLS BORTGÅNG. 


En broder från Huskvarna har ge- 
nom brev meddelat om br. Winells i 
Huskvarna hastiga bortgång, av AE 
ket göres följande utdrag: 

”Farbror I. har fått meddelande om 
Farbror Winells bortgång. Så kom 
detta överraskande för oss en och 
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var. Saknaden är mycket stor, samt 
tomrummet, som han lämnade efter 
sig. Kan omtala, att Farbror Winell 
just var hos mig på sjukbesök när 
han drabbades av hjärnblödningen. 
Han kom fullt frisk hit, satt invid 
mig och läste tydligt ur en bok. Len- 
nart Häll och två systrar i Herren 
var även med vid detta tillfälle. Far- 
bror Winell sade: ”Nu skall vi till- 
sammans läsa något ur bibeln. Så 
räckte jag honom min bibel, då han 
läste ur Jakobs brev 5: 7—20. Rätt 
som han läste började han stappla på 
målet och bibeln började falla ur 
hans hand. Vi förstod då vad det var 
fråga om. 

Farbror Winell var mycket lugn 
härunder och sade: ”Det blir inte 
många dagar kvar,” och så blev det. 
Hans sista ärende på jorden var sjuk- 
besök och det sista han höll i sin 
hand var min bibel. Många äro de 
välsignelser han fått vara till bland 
oss här. Han var verkligen ett bruk- 
bart käril i Guds hand. Hans begrav- 
ning blev mycket vacker. Så är han 
nu hemma hos Gud. Tant Winell tar 
det hända med god tillförsikt till sin 
Gud. Hon skall flytta upp till de gam- 
las hem kommanide vecka. 

Så vill jag i den mån Gud giver 
mig ledning och kraft ta upp en del 
av Farbror Winells mantel. Det var 
hans varma önskan att få fram mig i 
Guds verk. Jag vill gärna göra det 
lilla jag kan och även vara medarbe- 
tare på platsen för ”Andliga Fläktar”, 
vilka kan sändas under min adress. 
Böneringen, som Farbror Winell så 
varmt älskade, vill jag även söka le- 
da. Farbror Israelsson, tag mig i för- 
bön för detta nya arbete. 


Erik Wränge.” 


Huru underbart att få stå i aktiv 
tjänst, när Herren kallar oss hem! 
Må även denna nåd bliva mig be- 
skärd. 


C. I—n. 


SKÅNEBESÖK. 


Som Syster Ruth Hansons besök 
den 7—9 maj gällde platser, som hon 
var helt obekant med och vännerna 
där till ansiktet, reste jag den 7 maj 
till Vittsjö för att möta henne, då hon 
kom med tåget något senare från 
Halmstad. Fru Sidny Nilsson mötte 
vid stationen och bjöd på bilskjuts 
till sitt trevliga hem någon km. från 
stationen där det låg inbäddat i vå- 
rens spirande grönska. Missionsint- 
resserad som fru Nilsson är, var det 
till stor uppmuntran för dem att få 
råka S. Ruth. Sedan vi samtalat, be- 
dit och ätit middag tog vi bil till br. 
Nils Perssons gård i Hässleberga, där 
vi blevo mottagna av honom och hans 
medhjälpare med stor glädje. Jag 
och min familj har ofta förr under 
många somrar haft några veckors 
vistelse där och åtnjutit mycken vän- 
lighet. 

Sedan vi förplägats in natura, före- 
togs färden med hästskjuts till mis- 
sionshuset i Hillarp, där möte hölls 
kl. 8. De flesta av gårdens folk voro 
med. Inledning gjordes av br. (Samuel 
Månsson, som med ett hjärtligt le- 
ende hälsade oss välkomna. Syster 
Ruths föredrag mottogs med stort in- 
tresse och kollekten blev 52 kr. Jag 
sjöng ett par sånger till cittra och på- 
minde om Guds nådeskallelse till 
tjänst uti Hans verk. 

forts. 


Resturer för 
Missionär Ruth Hansson. 

Maj: Helsingör 21, Höganäs 22, 
Ängelholm 23, Rya 24, Bjuv 26 em. 
Billesholm 26 kv. Råå 27, Karlshamn 
28-30 fm., Karlskrona 30 em., 31. 

Juni: Emmaboda 1-2 fm., Kalmar 
2 em.- 3, Skruv 4, Lessebo 5, Växiö 
3, I fm., Ingelstad 9 em. 


Utgivare: C. F. Israelsson. Postadress Råå 
Godsa. Kaus Postg. J0873 Tel. Hälsb. 900 06 
»Andliga Fläktar» 1: 20 prår, 10 öre lösnr. 
Erhålles hos utgivaren o. medarb. på platsen 
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När Anden föll. 


Apg. 2: 1-24. 


3 

| 

E 
Hur kunde det ske, att den He- 
lige Ande kunde falla över Svaga, 
bristfulla människor, och på detta 
sätt som den gjorde? Svaret kan 
endast ligga i förberedelsen genom 
Gnds mångfaldiga nåd, som dessa 
hade ställt sig under. Och det 
mäktiga inflytande som flödade ut 
från försoningsnåden och uppstån- 
delsekraften. Och att de upplevat 
erfarenheten, att Jesus allt försonat 
och fått viljans inriktning i sökan- 
det efter det som är ovantill. Det 
var försoningsnåden med uppstån- 
delsekraften och den himlafarnes 
eviga livshopp, som brusade fram 
som en väldig flod, eller låt oss 
citera bibelns ord: "Då kom plöts- 
ligt ett dån från himmelen, såsom 
omsen wväldig storm hade farit fram 
och uppfyllde hela huset där de 
sutto. Eller som Johannes, hörde 
ett ljud från himmelen, likt bruset 
av stora vatten och dånet av ett 
starkt tordön, och såsom när har- 
pospelare spelade på sina harpor, 
Upb. 14:21. När Anden föll förde 
detta med sig strömmen från Gol- 
< gata, hoppet och oförgänglig livs- 
kraft från uppståndelsen och en 
öppnad himmel från Hans him- 
melsfärd. - Härliga uppenbarelse. 
Överallt där Anden föll stod Jesu 
< frälsaregärning i förgrunden, som 
CT första förberedelse i mottagan- 


CN me VVY ru VVY Yes VV VY 


Årgång 13 Nr 6 


det. Detta var både A och O i 
budskapet som bringades fram, och 
det borde vara så även i vårt Kris- 


tus liv. Ja, det blir så om det är 
ett sant Kristusliv. Men det är 
inte alltid så i de kristnas liv, 


även om Anden fallit över dem vid 
tillfälle det varit så. 

En orsak till att Anden föll var 
även den absoluta kärlekslydnad 
som behärskade dessa över vilka 
Anden föll. De förmaningar och 
befallningar som Jesus gav de sina 
innan sitt lidande på korset och i 
uppståndelselivet, synes de villigt 
lyda såsom:  älsken varandra, tron 
på Gud och tron och på mig, stan- 
nen kvar i Jerusalem och förbiden 
det Fadern har utlovat och gån ut 
i hela världen och gören alla folk 
till mina lärjungar". Det är själv- 
klart att Gud här sina riktlinier att 
gå efter när han ger sina välsig- 
nelser. Men det följer också an- 
svar med mottagandet. Så och i 
mottagandet av Helig Ande:  kär- 
lek till bröderna (systrarna), förtrös- 
tan på Gud och Hans son, trosför- 
bidan på uppfyllelsen av J2lerag löf- 
ten, vinnandet av lärjungar för 
Jesus. 

Strax innan Anden sänkte sig 
över Jesus, sade Han till Johannes, 
då denne i känslan av sin ovärdig- 
het nekade att döpa honom: >»Låt 


RR 


42 ANDLIGA FLÄKTAR 


det nu så ske, ty det höves oss 


att så uppfylla all rättfärdighet.> Då 


tillstadde han Honom det. Därefter, 
under det Han bad öppnades himlen 
och Anden sänkte sig ned över Je- 
sus och Han fick vittnesbördet från 
himmelen: ”Denne är min åäiskade 
Son, i vilken jag har funnit behag." 


Här gives oss en mäktig talande be-' 


fallning om dopet när det gällde det 
fallna Adams släkte, dessa som sök- 
te sig fram till befrielse från sina syn- 
der, därför kunde inte Johannes tro att 
detta gällde Jesus. Ar det inte un- 
derbart stort att se Jesus redan nu 
gå in i syndarens påbjudna lydnads- 
handling. Hur man än vill tolka Je- 
su vattendop måste man böja sig för 
två viktiga ting däri: förebilden och 
invigningen under bön och handling. 
Dessa ting böra Jesu troende vän- 
ner med full eftertanke och allvar be- 
grunda. Jesus blev sedan visserligen 
av Anden driven ut i öknen från de 
sina och övriga vänner Han hade, 
men målet känna vi till, Han skulle 
prövas av djävulen under 40 dagar. 
Och sedan kom Han tillbaka full av 
Helig Ande och kraft och verkade, 
såväl bland judarna som också bland 
dem, som Han kallade för de förlo- 
rade fåren av Israels hus, till dess 
judarna genom hedningarnas händer 
lät korsfäste Honom. Men aposteln 
säger, att Jesus på korsets trä skulle 
av de både göra ett. Inför Jesus vo- 
ro judar och hedningar lika, Han 
älskade dem båda och ville göra bå- 
da till medborgare i sitt rike. Intet 
finnes i förebilden som tyder på skils- 
mässa Guds folk emellan. 

När Anden föll över dem som nyss 
kommit till tro på Jesus i Samaria, 
skedde det under nära nog liknande 
förberedelse och sätt som under 
pingstdagen, med den skillnaden, att 
Petrus Jade händerna på dem och att 
det icke talas om att de talade tungo- 
mål, men det föregicks av ett fullto- 
nigt evangelium om Jesu Kristi namn 
och Guds rike. 


» honom. 


Händelsen i Cecarea föregås av 
en mäktig förkunnelse om Jesu död 
och uppståndelse och om tron som 
medlet varigenom syndernas förlåtel- 
se mottages genom Jesu namn. Och 
medan Petrus talade; så föll den He: 
lige Ande över alla dem som hörde 
Ett mäktigt bevis på förso- 
ningsnådens rika flöden och uppstån- 
delsens mäktiga krafts medverkan, 
när Anden faller över okunniga mot- 
tagliga sökande hjärtan. Att de inte 
voro döpta i vatten hindrade inte 
Anden att falla, men voro sedan vil- 
liga att låta döpa sig. | 

När Paulus kom till Efesus och 
mötte med dem som genom Evange- 
listen Apollos brinnande förkunnelse 
om Jesus hade blivit troende, talade 
han med dem om den Helige Ande, 
vilken de sade sig ej hört talas om, 
men hade blivit döpta med det s. k. 
Johannes dop. Då bjöd han att de 
skuile döpas i Jesu Kristi namn, se- 
dan lade han händerna på dem och 
den Helige Ande föll över dem, och 
de talade tungomål och profeterade. 
Dessa ofta upprepade händelser ha 
alla sin likhet i förkunnelsen om Je- 
sus, som det väsentliga men något 
olikt när det gäller ordningen för 
dess yttringar. Däri ligger en stor 
Guds vishet. Det kan vara att des- 
sa händelser blivit för somliga utslit- 
na, men de stå likväl i dag lika livs- 
levande för dem som av hela sitt 
hjärta vill akta därpå. Ett utvalt släk- 
te, som med lydaktigt hjärta och He- 
lig Andekraft går åstad och älskar, 
tjänar och söker vinna själar, förhär- 
ligar Jesus. 

Under allt, må vi akta oss för att 
bliva trälar under något. Det går att 
även bli träl under upplevade välsignel- 
ser, vilket kan leda till ett farligt par- 
tisinne. Att vara träl under en and- 
lig välsignelse är icke detsamma som 
att vara Jesus Kristi träl. Välsignel- 
seerfarenheter som gives oss av nåd, 
utan förtjänst är allas vår egendom 
och bör aldrig skilja Guds folk åt 


RJ 
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eller att man ser den andre stå lägre 
i andlig ställning än en själv. Allas 
vår bön må vara: »O Gud, låt An- 
den falla uppå oss som fordom.» 


26 april 1946. 


ELIN LT 


seger i döden. 
Sydposten maj 26. 


Under den partiella förföljelsen, 
som ägde rum i Frankrike 1528 mot 
de kristna, var det en man på landet 
i närheten av Meaux som efter en 
allvarlig andlig kris blev omvänd. 
Hans namn var Denis. Utan att e- 
gentligen vara predikant avgav han 
allvarliga vittnesbörd om sin Frälsare, 
varigenom många blevo omvända. 


En biskop, Briconnet, som utan 
att vara i opposition mot den katols- 
ka kyrkan ansågs som troende på 
Jesus fick uppdraget att söka återfö- 
ra Denis till kyrkans läror. När bi- 
skopen lovade honom frihet från 
fängelset och t. o. m. en årlig pen- 
sion endast han återkallade, svarade 
Denis: »Den mig förneker inför 
människor, honom vill jag ock förne- 
ka inför min Fader, som är i him- 
melen». - Och när biskopen vidare 
sökte övertala honom sade han: 
»Skulle ni vara nog feg att vilja för- 
må mig att förneka min Frälsare». 
Gripen . av detta svar störtade bisko- 
pen ur fängelset. Men Denis blev 
dömd att levande brännas. 


Under hån och begabberi släpa- 
des han på ett slags gallerverk ur 
fängelsehålan = till " avrättningsplatsen. 
För att göra hånet ännu bittrare bun- 
do de vid hans händer ett träkors 
och ropade hånfullt: »Se, nu tillbe- 
der han korset»! Men under hela ti- 
den prisade han Gud, tills han slut- 
ligen gav upp anden. 

Denis är endast ett exempel bland 
tusenden, där icke ens de värsta mar- 
ter kunnat skilja de troende från Kris- 


ti kärlek. Huru skulle vi handla om 


provet komme? 
Celestinius. 


LLA 


En av mina goda bröder. 


Herr David Ingvarson, Virserum. 


Jag lärde först känna denne bro- 
der vid besök i Oskarshamn under 
pastor Halldens tid där, då var han i 
arbete med att få ut min bok om 
missionen i Afrika, som jag förut 
sänt till hans syster. Senare råkades 
vi i Virserum då han tog hand om 
mig vid ett besök utsatt i mina res- 
turer och ingen fått i uppdrag att 
ordna för mötesbesöket och annon- 
seringen var den sämsta möjliga. Jag 
mötte broder Ingvarsson på ett spis- 
ställe där han bjöd mig på middag. 
Han förde mig sedan till tvenne hem 
ett av dem på eftermiddagen samma 
dag, som jag tyckte mig känna igen 
sedan tiden för Evangelist Johnsons 
därvaro. Jag möttes där av mycken 
vänlig omtanke. Dagen efter besök- 
tes ett annat hem där alla Herrens 
vittnen voro välkomna, och där jag 
sjöng flera sånger t!ll zittran. Mötet 
på kvällen var besökt av endast någ- 
ra få vilket de närvarande beklagade 
och var en följd av att pastorn glömt 
att annonsera. Vi hade dock en dyr- 
bar stund med varandra. Kollekten 
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blev liten, men senare ha flera goda 
bidrag sänts mig för Afrika, bland 
andra från broder Edvard Carlsson, 
vilket om och om igen säger mig att 
inte - fälla modet, när man är i Guds 
vilja och går Hans ärende, om än det 
skulle visa sig gå emot. Detta besök 
har sedan givit mig ökat styrka till 
uthålligt arbete. Broder Ingvarsson 
har sedan dess spritt mina »>Fläktar» 
och ofta sänt mig ett uppmuntrande 
ord. Ett varmt tack, båda mina kära 
bröder för vad ni blivit för mig och 
missionens sak. 


ECEERSCEn. 


LINA 


Afrika. 
I Nyanganga 8/4 1946. 
Käre Farbrör Israelsson. 


Jag hade hoppets få ett brev skri- 
vit i mars, men dels var min finger 
så ond och dels måste jag ha be- 
handling varje dag, så de sista vec- 
korna har jag inte gjort annat än 
sprungit till doktorn varje dag. Här 
är jag nu uppe i bergen: Doktorn 
har sänt mig hit upp för två veckor, 
så jag skulle få vila handen. Det är 
svårt att vara hemma och kunna hål- 
la fingrarna stilla, när man ser allt 
arbete som behövs göras. Det ser 
ut som fingret är lite bättre. Jag har 
fått tillbaka 1/4 av den ursprungliga 
rörelseförmågan. Det är den mellers- 
ta fingerleden som inte vill ge med 
sig. Röntgén viser att själva benet 
och leden äro friska, men hinnan som 
omsluter leden är skadad. Doktorn 
säger att han inte kan operera, men 
jag är säker på att om jag komme 
hem till Sverige, något kunde göras 
för det. 

Tack för brevet som kom för 5 
veckor sedan. Jag har inte haft And- 
liga Fläktar på flera månader, men 
posten är ännu så osäker, så de kom- 
ma kanske. Medan jag talar om pos- 


ten, så förstår jag inte varför så 
många av vännerna i Sverige adr2s- 
serar brev och tidningar till mig, via 
Mutambara. Old Umtali och Mutam- 
bara äro lika skilda ,som Göteborg 
och Alingsås och vad post beträffar 
har de intet att göra med varandra. 
Mina tidningar och en del brev går 
till Mutambara vilket gör att jag får 
dem först en vecka senare än jag 
kunde haft dem. 

Ni ha haft Centralkonferensen nu 
och jag undrar så, om Skandinavien 
fått sin egen biskop och vem? Jag 
har haft brev från Syster Ruth, och 
förstår att våra systrar till slut skulle 
få resa ut.: Hoppas att vi få veta när 
de komma till Beira då jag skall för- 
söka resa ner och möta dem och 
hjälpa dem till rätta. Jag har inte 
ännu hört något om min hemresa. 
Som väl är har jag aldrig haft så 
stora förhoppningar, så besvikelsen 
är inte så stor när månad efter må- 
nag går utan att jag hör något. Jag 
reser tillbaka till Old Umtali på Lång- 
fredag, och följande måndag börjar 
vårt stora möte då alla missionärerna 
komma till Old Umtali. Biskop Booth 
med familj anlände påskafton, så där 
kommer troligen att bliva 10 dagars 
förhandlingar. Det skulle vara trev- 
ligt om våra systrar hade varit här 
vid den tiden, men det är väl otänk- 
bart. 

Vi hade många patienter när jag 
reste från Old Umtali. Ett mycket 
sjukt barn, som troligen varit sjukt i 
veckor hemma. Efter två dagar kom 
fadern och tog den unga modern och 
barnet, detta för, som fadern 'sade: 
»Det har varit här i två dagar, och 
jag kan inte se att det blivit bättre». 
Ja, så är det ibland, de kunna 'stan- 
na hemma tills de äro nästan döda 
och sen tro de att vi kunna göra 
underverk på två dagar. - En liten 
pojke ha vi med ett förskräckligt stort 
tropiskt sår.  Underligt nog har det 
renats upp så bra. Så ha vi lilla 
»Zia», hela familjen. kom när hon var 


2? 
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sjuk, modern med ett tvillingpar, föd- 
da på vårt B. B. förra året, och sto- 
ra syster, som: skulle hjälpa till att 
sköta barnen. Zila hade en ful hals- 
fluss och körtlarna uppsvällda. Först 
trodde jag det var difteri, men lyck- 
ligt nog var. det inte så. Ja, så är 
det malarian och lunginflammationen, 
som de flestas iha vid övergången till 
vintern, då bliva» de så lätt. förkylda. 
En mor:kom en dag med ett väldigt 
sjukt barn. : För. ttmmar sutto de ne- 
re på vägen med det innan de kom- 
mo upp till sjukhuset. De väntade 
på att jag skulle gå hem, därför att 
de hade stannat för länge: hemmå 
med Susanna.' Jag hade just kommit 
hem och höll på att äta min lunch 
när «en av sköterskorna kallade mig; 
men jag kom bara för att se den lil- 
las ande förflyttas till en bättre värld: 
När man ser all den fruktan i deras 
hjärtan och obarmhärtighet och den 
Hlla kärlek som möter detta folk, ja, 
de små få det så mycket bättre när 
de få gå hem till den stora Barna- 
vännen. 

Jag får nu sluta här för i dag, så 
att detta brev kan komma med pos- 
ten. Det är så vackert häruppe, men 
väldigt kallt om nätterna. I dag dug- 
gar det lite, så man får hålla sig in- 
omhus, jag bara sover och äter. 

Var så kärt hälsad 


Tillg, Rosa. 


SS 


Syster Rosa Rydell, 
Umtali, S. Rhodesia 


meddelar i telegram den 20 maj, att 
hon för närvarande icke kunde be- 
gagna sig av det erbjudande som 
gjorts att eventuellt få följa med mis- 
sionsplanet >»Ansgar» till Sverige den 
209 mej. Telegrammet var avsänt från 
Salisbury och lydde sålunda: >»Ur 
stånd att resa, stannar i Salisburys 
sjukhus. och opereras denna vecka. 


Var god beställ biljett för mig på ju- 
li-planet>. Tydligen ha Syster Rosas 
hälsotillstånd ytterligare försämrats. 
Låt oss innesluta henne i våra förbo- 
ner just nu. 

Vi ha gjort framställning till Nor- 
disk Missionsflyg om plats för Sys- 
ter Rosa Rydell. >»Ansgar» beräknas 
ev. gå två turer till Madagaskar näm- 
da månad, men norrmännen har ur- 
sprungligen gjort anspråk på alla plat- 
serna under dessa turer, Då vi e- 
mellertid anmält Syster Rosa på ett 
mycket tidigt stadium, hoppas vi att 
det skall beredas möjlighet för hen- 
ne att få följa med en av juliturerna. 


Th. Arvidson. 


Enligt inkomna. meddelanden har 
Syster Karin Jönsson fått sin verk- 
samhet förlagd till Old Umtali och 
Syster Bjurström till Mutambara. Sys- 
ter Karin kom således i rätt tid för 
att avlösa Syster Rosa, för detta tac- 
ka vi Gud. 

ESR an: 


SDS 


Panmark. 
Hjörring den 8 nov, 1945: 


Tak for hilsenen du sendte oss 
genem Rudolf og Kirsten. De har 
skrevet og fortalt oss, att de havde 
varet i Råå og besöge jer. Ja, det 
er rigtignok länge siden jeg har givet 
livstegn fra mig, men genem alle kri- 
gens aar, kunde man ju ikke skrive, 
da landets gränser var lukket. Gud 
ske lov, at Guds riges gränser ikke 
er lukket, men at der er en aaben og 
fri adgang ind till Gud Faders hjerte. 
Selvom jeg ikke har skrevet, Farbror 
Israelsson, saa har jeg ikke glemt 
dig, men tänker ofte paa dig og be: 
der for dig. Det var mit livs store 
lykke, at vi mödtes, og du blev Guds 
redskap til mih frelse. 

Ja; vi lever jo oppe i det nordli 
gaste Danmark, i Hjörring-Lökken 
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Pastor Harald Jakobsen, Hjörring, 
j Danmark. 


Jeg betjener jo den menighed, (Lök- 
ke hvorfra Biskop Bast er udgaaet 
fra, og endnu lever en del av hans 
slägtninge der og hörer Gud og Kir- 
ken till.) Da jeg kom fra skolen »O- 
verås», blev jeg ansat i Strandby, vor 
nordligste menighed, jeg var i Strand- 
by i 5 aar. Og har nu paabegynt 
mit 4 aar i Hjörring-Lökken. Jeg er 
lykkelig og glad i min gerning, og 
beder inderligt Gud om att jeg maa 
blive mange mennisker til hjelp og 
velsignelse, hans velsignede namn til 
äre og pris. Jeg ved ikke, om du ved 
besked om det, men vi har en dat- 
ter, Ruth hedder hun, som er 5 1/2 
aar gammel, vi venter til Foraaret en 
mere. 


Hils Helge fra mig mange gange. 
Om reiseforholdene tillader det, saa 
man kan komme over Fredrikshavn- 
Göteborg til Centralkonference, og 
da skulde det vare mursumt, ved den 
anledning, om Gud vil og vi lever, 
at hilse på Helge i Mölndal. Tager 
du ud paa predikerejser endnu bro- 
der Israelsson? Det kunde vare rart, 
om der kunde blive en anledning for 
dig, at gäste min virkekreds. Jeg var 


i Aug. maaned i Helsingör, jeg stod - 


ude paa havnenden og saa over til 
Råå, og vilde gerne have varit en tur 
over og besöge dig, men det var paa 
dette tidspunkt ikke aabnet for per- 
sontrafiken, men näste gang jeg kom- 
mer til Helsingör, kommer jeg og be- 
söger dig. 

Lev väl Broder Israelsson. Gud 
velsigne dig. Vi sender dig og din 
famili vore allerbedste hilsener, 

din H. Jakobsen. 


+ + 


Föreliggande brev kom mig så liv- 
ligt att tänka på tiden för broder Ja- 
kobsens avgörelse för Gud. Det var 
1927 i oktober månad. Min son Hel- 
ge och jag reste efter slutat dagsar- 
bete varje kväll till Helsingör och 
höll möten och reste hem de flersta 
kvällarna efter mötena under 14 da- 
gars tid. På det tredje mötet. mån- 
dagen den 10 oktober kommo 3 sjä- 
lar till korset. Den förste jag talade 
med var den unge Jakobsen, som 
gick med fram till altarrunden och 
böjde sig för Herren. «Senare omta- 
lade han, att han rest från sitt troen- 
de föräldrahem i Aalborg, Danmark 
för att komma bort från kontrollen 
över sitt liv och deras förböner. Men 
han kunde inte fly ifrån förbönens 
kraft utan bringade denwa honom till 
våra möten. Hans avgörelse skedde 
på det första mötet han var med på 
och blev en av orsakerna till en härlig 
väckelse då 20-tal sökte Herren. Den- 
na kväll var det 3 st. som kom. An- 
nu flera hade kommit om inte fien- 
den hade fått inspirera tvenne av le- 
darna för sina syften. Det visade sig 
senare att en av dem icke var ärlig 
utan avvek från staden. Det har för- 
vånat mig huru ofta somliga av de 
ledande i församlingen, icke allenast 
stått oförståliga för en andlig väckel- 
se utan som en sade en gång till 
mig». Jag står icke allenast oförstå- 
ende utan som motståndare till den». 
Detsamma är när det gäller förberedel- 
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ser för väckelse. Må vi därför akta på 
den tid då Herren söker även oss som 
är Guds folk, så att icke ljusstaken 
kommer att flyttas från sitt rum. 


(CHiIaS EDA 


Försenad genom brist på utrymmet; 


Tänk på, arbeta för och bed för 
missionärerna på hednafältet och i hem- 
landet. 

oc 


24, 
Till de unga 


Han slog knytnäven i väggen. 


Somliga av mina arbetskamrater 
som jag bodde tillsammans med, 
kommo ibland druckna hem på lör- 
dagskvällarna. Dessa kvällar var 
jag sällan hemma. Men någon 
gång kunde det ändå ske, och då 
brukade jag sitta och studera min 
bibel och invänta dem, om det var 
aldrig så sent. Om de då kommo 
druckna hem hjälpte jag dem av med 
kläderna, så att de fingo ligga något 
så när drägligt. Det var inte ett lätt 
eller trevligt göre, på grund av den 
spritånga som kom ifrån dem. Ej 
heller var det hälsosamt att under 
nattens sömn ligga och inandas den- 
na osunda luft. Men Herren bevara- 
de mig frisk och stark, och dessutom 
blev jag åter påmind om hur spriten 
kan förstöra människan och förnedra 
den. Jag hade sett det i mina tidiga 
år på en farfar, som var en drinkare. 

Men mitt handlingssätt mot dem, 
så ock mina allvarliga förmaningar 
gjorde, att de bar en viss respekt 
för lärpojken. 

En lördagskväll kom en av dessa 
unga män in i rummet, drucken och 
och mycket förargad. Han svor och 
skrek, och höjde sin högra hand va- 
ri han hade en s. k. fanerhammare, 
som han tagit från verkstaden. Det 
såg mycket hotande ut, då han åter 
och åter svängde hammaren och 


skrek och 'svor på sin siäl, att han 
skulle ut och slå sin antagonist i hu- 
vudet. Han hade nämligen varit i 
slagsmål med andra gesäller och tro- 
ligen fått stryk, ty han hade flera re- 
por i ansiktet. Jag tog hammaren 
ifrån honom och sade: >»Du kan vå- 
ga dig göra något sådant, du kan. ju 
göra dig själv olycklig». Han blev 
då ännu mera ilsken, men inte på 
mig, utan på sina fiender, så att han 
gick ut och slog dörren igen, Jag 
sprang efter för att se vart han tog 
vägen, just då slog han sin knytnä- 
ve i husväggens stenmur så att blo- 
det stänkte vida omkring, under det 
han i ilsken ton bannade och svor. 
Så gick han mumlande sin väg ut 
på gatan, men kom snart igen, då 
han liksom nyktrat till och hade vid 
gårdskranen tvättat av sig blodet. 
När han kom in mumlade han något 
om, att de skulle få igen när de rå- 
kades. Nu hade han tänkt att kasta 
sig i bädden med kläderna på. Men 
det fick han inte göra, utan jag hjälp- 
te honom av med kläderna. På mor- 
gonen visste han inte mycket av sin 
dumhet, när jag omtalade för honom 
hur det varit, men var glad över att 
jag hjälpt honom. 

Mina unga vänner, drag Eder icke 
undan för att hjälpa, även om upp- 
giften kan bli svår. Herren hjälper 
i de mest svåra uppdrag, som han 
ställer oss inför. Vi behöva inte fruk- 
ta, när Han är med. Vänlighet och 
hjälpsamhet gör god verkan även på 
syndens slavar. Det lärde jag förstå 


redan här. Varen därför frimodiga. 
CHENEn: 

oc 

Från 


Syster Karin Jönsson. 
Brevet har välvilligt ställts till mitt förfo- 


gande. 
M/s Gullmaren 11/4 1946. 


Rik välsignelse från Gud. Först 
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ett hjärtligt tack för allt jag fick mot- 
taga från Eder. Jag känner mig o- 
värdig all sådan kärlek och omsorg. 

Som Ni vet skulle inte båten gå 


förrän söndag morgon kl. 6, så vi. 


voro till Wahlströms på kvällen och 
drucko the, och reste tillbaka kl. halv 
11, där voro då:2 stycken som. vän: 
tade på oss, så vi samspråkade till 
kl. blev 12: En kvart över 5 ringde 
väckareklockan :.och 10 minuter före 
6 stodo Gerda, Maja och 2 ungdo- 
mar från Emanuel i dörren och :Sol- 
veig 'nere -på :kajen. Vi väntade: att 


landgången skulle dras in, men vi. 


hunno både: dricka kaffe och ha vår 
morgonbön innan kl. slog 9 då bå- 
ten gjorde anstalt för att gå. Dim- 
man var ganska tät, men vi kunde i 
alla fall följa de kvarlämnade vänner- 
na rätt så länge. När den sista skym- 
ten försvann började vi sakta sjunga: 


"O halleluja, fröjd det är, 
Jag i mitt hjärta himmel bär". 


Aven om det kändes vemodigt så 
jublade hjärtat över att äntligen få 
lov att anträda resan till mitt längtans 
mål, tårarnas land Afrika. 

Vi äro bara 12 passagerare, en 
dansk minister med fru. En fabrikör 
för en stor sockerfabrik med fru. En 
läkare med en engelsk dam och en 
engelsk direktör för en stor firma i 
Rhodesia, en ung svensk fru, som 
skall resa ut till sin man och en ung 
svensk dam som skall till ett kontor 
och de två andra känner Ni ju. Så 
Ni ser vi umgås med idel adel. De 
äro alla mycket rara och vi har det 
gemyttligt tillsammans. -- - Jag har 
fått tillfälle att vittna för några här 
ombord. Den ene av stewartarna år 
mycket sökt och jag tror inte det ska 
dröja länge förrän han kommer helt 
igenom. 

Den första glimt av land, sedan 
vi lämnat Norges kust ur sikte var 
Madeira ön. Vi voro endast 3 mil 
ifrån, så genom kikaren kunde man 
tydligt se den.: Den var rätt så ko- 


perad med härliga vinfält på slutning- 
arna. Man kunde urskilja 4 olika by- 
ar med var sin kyrka, allt badande i 
sol, förtjusande vackert. Senare ha 
vi passerat flera öar, bl. a. Kanarieö- 
arna, men de voro så långt borta, 
så det var inte mycket att se. Vi 
äro nu under ekvatorns strålande sol, 
så värmen nästan börjar bli besväran- 
de. Vi ha en rätt stor bassäng på 
däck där vi få. svalka oss i, men 
trots att det är ständigt rinnnande 
vatten från Atlanten så är det inte 
mycket svalkande, men salt som etter. 
Jag är snart brun som en riktig ne- 
ger, så att det är fara värt att dem 
tar fel på mig. 

Om allt går efter beräkning hop- 
pas vi nå Kapstaden i påsk. Det 
skall vara underbart få gå i en kyrka 
då: Vi ha försökt flera gånger få in 
Sverige, men det är så många stör- 
ningar. Men vi voro nere hos chef- 
stewarden och fick höra Biskop Ar- 
vidson tala i dagens eko, det var väl- 
digt roligt. De sista dagarna voro 
vi sjösjuka, så vi lågo det mesta om 
dagarna, men nu är det bra. 

Ja, datta är bara en första liten 
hälsning från eran Afrikatös, det bli 
mera så småningom. Hälsa alla vän- 


nerna. Många kära hälsningar från 
tillgivna 
Karin. 
oc i 
forts. Skånebesök. 


Dagen efter, onsdagen den 8 maj, 
hölls mötet i baptisternas lokal i: Rös- 
hult, där jag även mötte med gamla 
kära vänner. Inledning gjordes av 
församl: ordförande. -S. Ruths mis- 
sionsföredrag åhördes med spänd 
uppmärksamhet. 'Kollékten blev 42 
kr. Jag sjöng även här ett par sånger 
till cittra' och sade något om Guds 
underbara nåds verksamhet genom 
frälsningen. Mötet var välbesökt och 
gott. Efteråt blevo vi inbjudna till en 
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familj i Hågnarp, där frun som liten 
flicka hade lekt med mina flickor när 
de voro små och på somrarna vora på 
besök i Hässleberga. Efter samtal, 
kaffe och bön åkte vi hem. Broder 
Nils Persson bjöd på bilskjuts fram 
och åter och gav Syster Ruth ett 
missionsbidrag av 50 kr. Både han 


och hans trogna medhjälpare på går-: 


den och en syster till gårdens trogna 
föreståndarinna gjorde allt för vår 
trevnad. Därtill gav den härliga vår- 
grönskan och barrdoften i skogen en 
underbar känsla av friskhet. 

På torsdagen fick vi hästskjuts till 
Mala järnvägsstation, varifrån vi res- 
ti till Killeberg, där Fru Annette Ols- 
son mötte och tog oss till sitt gäst- 
vänliga hem. Fru Agnér, min trogna 
medarbetare för missionen, samt Fru 
Bengtsson från Ousby kommo som 
inbjudna sénare. Efter middag och 
bönestund hade vi möte i Alliansmis- 
sionshuset kl. 7,30, vilket var väl be- 
sökt.och välsignelserikt. Ordf. i före- 
ningen inledde mötet. Syster Ruths 
missionsföredrag åhördes med stort 
intresse. Jag sjöng ett par sånger till 
cittran och sedan talade kort om o- 
synliga ögonmärken. Kollekten blev, 
sedan vår värdinna lämnat en gåva, 
57 kronor. Syster Agnér gav mig med 
tanke på min kommande födelsedag 
15 kr. till missionen. Vid ett besök 
fick jag 5 kr. till missionen. Syster 
Olsson gjorde allt för vår trevnad. 

Tack, kära vänner, för all uppoff- 
ring och all trevnad Ni beredde oss! 

På fredagen den 10 maj reste Sys- 
ter Ruth till Lund och jag hem till 
Råå. 

Syster Ruths besök i Råå. 


Torsdagen den 16 maj kom Syster 
Hansson, från Lund, där hon stannat 
över de tvenne dagar hon eljest skul- 
le varit i Landskrona, men blev änd- 
rat på grund av missionärparets Alms 
besök där. Glad, frisk och pigg kom 
hon: och mottogs vid Raus station 


av flera av sina vänner. Syster Hel- 
frid räckte henne en vacker liljekon- 
valjs bukett. 

RÅÅ. 


På kvällen var missions- och väl- 
komstmöte anordnat i vår kyrka, då 
hon välkomnades av Pastor Einar- 
son. Syster Ruth gav oss några in- 
tressanta glimtar från arbetet i Afri- 
ka. (Det egentliga missionsföredra- 
get skulle hållas på söndag). Efteråt 
talade jag något om hennes första 
avgörelse för Gud vid altarrunden 
och säkerligen skulle det vara för 
henne en glädje att åter få knäböja 
där. Några kommo fram och bådo 
tillsammans med henne. 


Vallåkra. 

På fredagen körde vi i vår bil, 
som sedan blev källad »Missionsbi- 
len> till Vallåkra. Pastor Einarsson 
körde och syster Birgit Isakson följ- 
de med. Under vägen hälsade vi på 
familjen Pettersson i Gantofta som 
har en flicka, vilken redan som liten 
blev mycket intresserad av de svarta 
barnen i Afrika, och då hon därtill 
heter Ruth, blev det ett innerligt sam- 
band mellan Syster Ruth och denna 
familj och hava de hjälpt mig varje 
år med medel för Afrika. Vi hade 
endast en kort stund med varandra, 
då Syster Ruth bad till Gud, I Val- 
låkra besökte vi en gammal broder, 
Elof Lundqvist, som jag sänt min 
lilla tidning och blivit intresserad. 
Han stod just färdig att gå in till 
mötet. Han har hjälpt många med 
skadade ben och dylikt. Efter ett 
kort samtal och bön av mig gick vi 
till mötet, som inleddes av broder 
Edv. Bengtsson, en pingstbroder, be- 
kant sedan vår ungdom och som va- 
rit mig en god hjälp i missionsarbe- 
tet. Efter välkomstorden talade Pas- 
tor Einarson en kort stund. Jag 
sjöng en sång och. därefter talade S: 
Ruth vilket åhördes med stort intres- 
se. Den omnämde gamle brodern 
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ringde mig dagen efter i telefonen 
och bad mig hälsa Syster Ruth och 
uttalade sin glädje att fått höra om 
arbetet i Afrika, vilket de sällan få 
höra om. En sång av mig och ett 
kort tal varefter mötet avslutades. 
Kollekt 30:85. Efteråt bjöd systrarna 
som ägde lokalen, som f. d. varit 
metodister. men ännu hade en del 
av sitt hjärta där, på kaffe. En god 
sammanvaro som avslutades med bön 
av S. Ruth. 


Landskrona. 


På lördagen reste Syster Ruth och 
jag med buss till Landskrona för att 
besöka vännerna Hedbergs, som äro 
mina trogna och uthålliga medarbeta- 
re och vilka jag önskade skulle få 
sammanträffa med Syster Ruth. Sam- 
varon var dyrbar och avslutades fned 
en bönestund på knä. Deras sjuka 
moder blev föremål för förbön. Hem- 
kommen till Råå var min son Helge 
kommen från Mölndal, och blevo vi 
bjudna på middag hos fru Hilma 
Holm. Samvaron var god och tacka- 
de jag Gud. 

RÅÅ. 

Söndagen den 19 var min 75-års- 
dag. Mina kära barn uppvaktade mig 
med sången »Tack min Gud för vad 
som varit.» Och versläsning av vår 
sondotter Kerstin som hade sin lille 
bror Gunnar vid sin sida. Versarna 
var textat av henne själv utsmyckat 
med blommor och lydde: 


Till Farfar 1871-1946 
Barnbarnen stora som små 
Både från Mölndal och Råå 


Med dessa blommor will 

Farfar önska "Ett lycka till” 

På denna stora högtidsdag. 

Farfar vår hyllning mottag. 

Sedan kommo de och slog sina 

armar om Farfars hals. Det var 
mycket kärt. Därefter kommo mina 
barn med sin hälsning och skänkte 
mig en ny bibel, ty de sett huru 


den gamla inte mera höll ihop. Sys- 
ter Ruth gav mig en hälsning i blom- 
mor från sig själv och Afrika. Sedan 
på dagen blev det stor uppvaktning 
med 100 telegram, många brev och 
kort och goda missionsbidrag. För 
all denna vänlighet kände jag mig 
fullkomligt ovärdig, och suckade till 
Gud att något av det som sagts och 
gjorts genom Hans nåd måste få e- 
vighetsvärde. 

Klockan 5 höll Syster Ruth sitt 
missionsföredrag i vår kyrka i Råå, 
Inledningen gjordes av Pastor FEinar- 
son. Sångkören sjöng. Föredraget 
blev en talande skildring av såväl sto- 


ra påfrestningar i arbetet som också 


stora glädjeämnen och åhördes med 
spänd uppmärksamhet av en välbe- 
satt publik. Kollekten blev 95 kronor 
men då inte söndagskollekten till 
skaffarekassan kom in på söndagen, 
gick de 45 kronorna på mitt förslag 
till denna kassa, men med kollekten 
på torsdagen blev den ändå 87 kr. 


Hälsingborg. 


Med bilen åkte vi så till Petrikyr- 
kan i Hälsingborg där möte hölls kl. 
7,30. Pastor Gunnar Andersson häl- 
sade Syster Ruth välkommen, musik- 
föreningen sjöng. Även här mottogs 
föredraget med stor uppmärksamhet, 
späckad som det var med varierande 
bilder från fältet i Afrika. Pastor Ei- 
narson avslutade med bön och jag 
tackade församlingen för hågkomsten 
på min födelsedag. Någon sade se- 
dan: '»Skulle inte farbror Israelsson 
varit hemma i dag.» Jag anmärkte 
att, man kan väl inte bättre använda 
sin 75-årsdag. Kollekten blev 50 kr. 


Råå. 


På måndagen mötte församling och 
vänner till en festlighet i vår kyrka 
i Råå med anledning av min 75-årsdag. 
Flera tal höllos och stunden var god. 
Kollekt upptogs för Afrika o. blev 96 kr. 


Helsingör. 
På tisdagen besökte Helge, Syster 


; 
| 
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Ruth och jag Helsingör. När jag 
skulle lösa biljetterna sade försäljaren 
att färjan var redan gått. Vad var 
att göra. Jag frågade om man inte 
på privat väg kunde komma över, 
då han nämde lotsbåten men det kos- 
tade 25 kronor. Men det var intet 
annat att göra för att komma i tid 
till mötet. I Danmark hade de infört 
sommartid varför avgången för färjan 
framflyttats en timma. Vädret var 
vackert och: blev. en särskild förnöjel- 
sen för oss alla tre. Vi kommo till 
Helsingör just som de sista passage- 
rarna. lämnade färjan. Då hade re- 
dan fru Petersen som skulle möta 
oss cyklat hem med ett beklämt hjär- 
ta. Men ett stycke från färjans till- 
läggsplats gick gamla syster Kristen- 
sen sorgsen och med ögonen riktade 
tankfullt mot jorden. Hon såg inte 
oss som kom från annan tilläggsplats. 
Jag lade min hand på hennes axel. 
Hon såg upp, och då hon såg mig 
ropade hon ganska högt »Israelsson». 
Detta hörde några unga vänner som 
ännu inte gått hem och en av dem 
sprang i riktning mot färjan, då jag 
ropade på henne, hon vände sig om 
och med strålande ansikte kom han 
och hälsade. Bland de som mött 
upp var också en ung dam, som gick 
och beställde bil. Sedan presentera- 
de hon sig för Syster Ruth som mis- 
sionärskandidaten för Afrika vilken 
S. Ruth skrivit till att möta henne i 
Helsingör, Syster Karin. Glädjen ä- 
ven härtöver blev dubbelt stor. Vi 
blevo hjärtligt mottagna i vännerna 
Rudolf Petersens hem. Från fru Pe- 
tersen bröst föll en svår tyngd när 
hon såg oss. Mötet hölls klockan 8 
i Ki FE. U. M:s lokal. Det blev väl 
besökt och broder Rudolf Petersen 
hälsade oss välkomna. Strängmusi- 
ken sjöng i vilken även jag spelade. 
Efter det jag sjungit en sång till zitt- 
ran talade Syster Ruth. Hon hade 
undrat mycket över om de inte skul- 
le förstå henne bättre än hon förstod 
dem, men de hade förstått henne 


ganska bra. Efter Syster Ruths tal 
kallade jag fram Syster Karin och 
presenterade henne för de församla- 
de, som visserligen en :del kände. 
Frågade om hon :' ville säga något, 
och blev jag förvånad av den: ledig- 
het och hjärtlighet varmed hon fram- 
bar sitt: vittnesbörd. Jag tyckte det 
var en kopia av Syster Ruth, som 
hon "också tänkt följa med :ut tillv AT- 
rika. Hon är: utbildad sjuksjöterska 
och cirka 25 år och har gott vittnes- 
börd om sig. När homn' slutat tala la- 
de jag min hand på henne och nedbad 
Guds rika välsignelse över henne till 
den kallelse varmed hon blivit kallad. 
Det blev en högtidlig stund. Helge 
avslutade med bön. Kollekten blev 
45 kronor. Vi logerade i vännerna 
Petersens hem. 

Dagen därpå reste Helge till Kö- 
penhamn för att övervara ett större 
Oxfordsmöte. Syster Ruth och jag 
reste hem till Råå. 


Höganäs. 


På onsdagskvällen körde vi till Hö- 
gandäs. Pastor Klingberg var bortrest 
på begravning. Pastor Einarson höll 
först ett kort tal. Efter sång till zitt- 
ran talade Syster Ruth, nu som för- 
ut för oss som hört henne flera gång- 
er med växande intresse, ty det blev 
alltid en del nya vyer. Jag avslutade 
sedan. Kollekten blev kronor 13:62. 
Syster Birgit Isakson skötte orgeln. 
Då en av systrarna var rätt klen kör- 
de vi henne hem i bilen innan vi 
körde till Råå. 


Ängelholm. 


Torsdagen den 23 maj åkte vi till 
Angelholm där mötet var ordnat på 
Frälsningsarméns lokal. De troende 
grupporna där hade alliansmöten på 
torsdagarna och hade pastor Anders- 
son i missionsförsamlingen ordnat 
med det, Systrarna Judit Jönsson och 
Birgit Isaksson var med. Vi blevo 
hjärtligt hälsade av kårens ledare. 
Deras strängmusik med två dragspel 
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medverkade. Pastor Einarson höll ett 
kort tal och efter det jag sjungit en 
sång talade Syster Ruth avlyssnat 
med stor uppmärksamhet av åhörarna 
som var väl representerade. Man 
såg att från somliga av dem lyste 
glädje och förnöjelse. Efter en sträng- 
musiksång talade jag om min evan- 
geliska verksamhet och huru den 
blev en förberedelse till det missions- 
arbete som förde S. Ruth ut på mis- 
sionsfältet. Efter en sång till zittra 
och bön avslutades sammanvaron av 
arméchefen, kollekten blev kr; 23:66. 
Sedan blevo . vi inbjudna till en fa- 
milj som tillhörde Missionsförbundet. 
Där vi hade "en god samtalsstund 
med varandra. 


RYA. 


På fredagen hade vi möte i Rya, 
cirka 4 km. från Råå. Mötet hölls 
kl. 8 i Missionshuset. Min son Ger- 
hard körde bilen och min dotter Lin- 
nea var med. Då min värderade bro- 
der Johan Persson avböjde ta hand 
om inledningen, ty sade han: >»Har 
- vi fått broder Israelsson hit efter så 
lång tids bortovaro vill vi även höra 
honom>, och så blev: det. : Jag tala- 
de en kort stund om Guds kallande 
nåd till tjänst i Hans rike. Efter en 
sång till zittran höll Syster Ruth sitt 
föredrag vilket med verkligt intresse 
åhördes. Broder Persson avslutade 
med bön. Kollekt 20 kr. Efteråt 
blevo vi inbjudna till vännerna Pers- 
sons, där vi hade ett berikat samtal 
om gamla minnen från vårt i ungdo- 
men utförda evangeliska arbete i by- 
arna här runtomkring och huru att 
själar frälstes och metodisterna fingo 
lägga ned det grundläggande evange- 
liska arbetet där. Tack kära vänner 
för den glädje i beredde oss. 


Råå. 


På lördagen blev det församlingens 
årsmöte som leddes av Pastor Hen- 
riksson, där syster Birgit Isaksson, 
på hennes egen begäran blev av pas- 


tor Henriksson föreslagen till lokai- 
predikant. 

Söndagens möten började med pre- 
dikan av pastor Einarson kl. 11 som 
talade om bönens betydelse. forts. 


CR 


SS 


Varor för Afrika. 


Syster Ruth Hanson förordar att 
våra vänner och medarbetare redan 
nu välvilligt ville börja tänka på in- 
samlingen av använda och nya klådes- 
persedlar av både inner- och ytterklä- 
der, tygstuvar, leksaker, tvålar. brev- 
papper, blyertsar och pennor, slätgum- 
mi, herrhattar, använda lakan och örn- 
gått, gammalt linne som kan användas 
till. binder och bandage m. m. Allt 
bör vara rent och tvättat om så be- 
höves. 

En förteckning av paketens innehåll 
bör göras och läggas överst i paketet, 
så att sedan en samlad förteckniug 
kan göras och tillställas Syster Ruth 
för att av henne framvisas vid förtull- 
ningen i Afrika. Tjocka vinterkläder 
i egentlig mening bör inte medsän- 
das. Paketerna kunna sändas under 
min adress, postpaket adress Råå, stör- 
re godspaket adress Raus. 

Syster Ruth kommer visserligen in- 
te att resa ut förrän, om Gud vill, 
till nästa års höst, men ändå önskar 
att meddela detta, så att det blir god 
tid för inpackningen i större lårar. 


Sprid "Fläktarna" öka antalet samt 
mina bibelstudium I Lammets fotspår 
1 kr. och På Andelivets områden 1:25. 
Tag 5 av varje. Det är en gärning för 
Afrika och systrarna Ruth och Rosa, 
som behagar Gud. 

C. F. Israelsson. 
Utgivare: C. F. Israelsson. Postädress Råå 
Godsa. Raus Postg. 90873 ''el. Hälsb. 90006 
>Andliga Fläktar» 1: 20 pr år, 10 öre lösnr. 


Erhålles hos utgivaren o. medarb. på platsen. 
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Meddelanden från fälten 
Årg. 13 Nr. 7. 


Strålande ansikte. 
2 Mos. 33: 18-23, 34:29, Lnk. 9:29-31, Apg. 2:1-5. 


Det vilar ett underbart behag över 
ett strålande ansikte när dess strålglans 
går ut från ett ärligt och rent hjärta. 
Denna strålglans är vitt skilt från det 
sken som man osökt kan få se hos 
filmstjärnor och skådespelare när man 
plötsligt står inför deras avbildningar 
i dagspressen, med sina grinande ö- 
gon och öppna munnar, visande sina 
tänder för att söka tjusa till andra. 
Ofta tala dessa ansikten om den bot- 
tenlösa tomhet och otillfredsställelse 
som råder på hjärtedjupet. Inte hel- 
ler strålar detta behag fram från de 
ansikten som genom eget självarbete 
söker få fram ett vackert ansiktsut- 
tryck. Eller som genom uppdrivet 
skämt och gyckel vill göra sig till 
rolighetsminister för att söka kunna 
tillfredsställa sitt sällskap. 

Men du har säkerligen sett något 
av dettavi den unga moderns ansikts- 
uttryck då hennes blickar vilat på 
den lilla förstfödde, som är i hennes 
famn. Varför? Jo därför, att denna 
gåva blivit köpt med hennes lidande. 
Eller då barnet oskuldsfullt blickar på 
modern efter att det fått sin hunger 
tillfredsställd, och de båda småler 
mot varandra. Det är kärleken som 
lockar fram denna behagliga strålglans 
ur de bådas anleten. 

Men först och sist visar sig denna 
behagliga strålglans i de ansikten, 


som stå under inflytelsen av Jesu gu- 
domliga kärlek. Säkerligen har du 
någon gång sett denna behagliga 
strålglans. Jag har sett den otaligt 
många gånger i mitt evangeliska ar- 
bete. Du och jag har också upplevat 
något därav, men det var ej något 
framtvingat, det kom spontant ge- 
nom förbindelsen med Gud och gri- 
penheten av Jesu underbara kärlek. 

Vårt ord i dag handlar om 3 olika 
tillfällen då denna behagliga strålglans 
framträder hos benådade själar. Mo- 
ses talade med Gud och bad om att 
få se Hans härlighet. Gud uppmana- 
de Moses att först stiga upp på berget 
och sedan ned i klippans klyfta, så 
skulle han låta all sin härlighet gå 
förbi honom, under det att Han höll 
sin hand över honom. Därefter sä- 
ges det om Moses, att " när han se- 
dan steg ned från berget visste han 
icke att hans hy hade blivit strålande 
därav att han talat med Gud.” 

När Jesus var med sina tre lär- 
linngar på det s. k. förklaringsberget 
säges det därom: "Att under det 
Han bad blev Hans ansikte förvand- 
lat och Hans kläder skinande wita." 
Det tredje tillfället var då lärjungarna 
voro samlade i endräktig bön i vän- 
tan på löftets uppfyllelse av den He- 
lige Ande. Därom säges det: att 
tunger såsom av eld wvisade sig för 
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dem och fördelade sig och satte sig på 
var och en av dem, och de blevo alla 
uppfyllda av Helig Ande och tegynte 
tala andra tungomål efter som Anden 
ingav dem att tala. 

Lägg märke till likheten i medlen 
vid överförandet av denna strålglans. 
Mose; bad och seg ned i klyftan, Je- 
sus bad och samialade med Moses och 
Elias om Hans lidande i Jerusalem. 
Och lärjungarna samlade i övre salen 
bådo och voro omgivna och inneslut- 
na i Jesu fullbordade verk på Golga- 
ta, det förstå vi genom Petrus för- 
kunnelse. En bönesjäl innesluten i 
Jesu försoningsverk, eller med andra 
ord, en kristen som lever bönens ri- 
ka liv, vilket har sin näring av Kristi 
försonande kärlek, strålar utifrån sig 
ett behag av gudomlig glans. Du 
visste inte mycket av detta när du 
syndbetungad kom till Jesus och bad 
om frigörelse och frälsning, fast- 
än du omedvetet i tro grep om Kris- 
ti offergärning, och blev så famnta- 
gen av Hans genomstugna händer. 
Du stod upp i tro på vad Gud sagt 
och med en i Jesu blod renad själ. 
Du visste inte att ditt ansikte stråla- 
de men du kände Guds välbehag vila 
över dig, andra sågo det och fröjda- 
de sig. 

Jag har sett denna strålglans gång 
efter annan lysa fram ur nyfrälstas 
ansikten. Må vi åter igen få se den! 
O Gud, grip själarna, så att frigörel- 
sens underbara nåd må lysa fram ur 
hjärtan och ansikten. Jag har även 
sett denna strålglans hos innerligt 
bedjande kristna och även själv 
ibland under bönen känt en viss 
värme och ljus strömma in i själen, 
så att även ansiktet fått sin del där- 
av. Jag har sett denna strålglans ly- 
sa Över ansikten som i längtan och 
bön mottagit Helig Ande. Ja, under- 
bara himmelska strålglans: vittnesbör- 
det från benådade själar: "Man fann 
på deras panna ren Ett härligheters 
återsken, Som återgav den inre frid 
De ägde uti storm och strid." 


Samma nåd är för oss alla. Ock- 
så för dig som går där betryckt och 
betungad, med ett oroligt kränkt sam- 
vete” 


skriar efter frälsning och frigörelse. 
Golgata erbjuder dig allt detta. Bed, 
tro och tacka Gud i Jesu namn, att 
det allt är för dig och strålglansen 
från Jesu älskande hjärta skall stråla 
över dig och du får gå i denna mör- 
ka värld och lysa för Hans räkning 
och till Hans ära. Kom därför just 
nu. Dröj icke! 

CS EST 


STIL 


En längtande prövad 
broder. 


En gammal kär broder skriver; 


19/4 44. 


»Frid av Gud, som vi tror på och 
Herren Jesus Kristus, som genom löft- 
tesordet skall leda hela vägen hem. 
Jag vill sända dig några rader, så att 
du kan se att jag fortfarande lever 
och genom tron har förankrat mitt 
själs hus på den fasta klippan, som 
inte kan vackla. Metodistkyrkan, som 
jag bor så nära och en ledstjärna för 
dagen. Jag kan ärligt säga, jag har 
det bra. Stor frihet, jag sköter mig 
själv, har stunder till att tänka, ingen 
som stör mig då jag vill ta en stilla 
stund. Har ingen som frågar om 
jag gjort det jag skulle. Jag har be- 
hov av att mitt andliga liv bör för- 
ädlas mera och få en helt renad själ. 

Jag är ännu icke fri från onda 
drömmar, som är mig till besvär, vil- 
ket jag står frågande inför. Jag um- 
gås inte med dåliga tankar under dä- 
gen och när kvällen är inne ber jag 
att få vara innesluten under "Guds 
mäktiga hand, som förmår skydda 
och skona både folk och land; Kan 
du ge något råd av erfarenhet” Öm 
Jesus vore här på jorden skulle jag 


Du känner. dig bunden och - 
vanmäktig och hela din inre varelse - 


EST. NE 
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försöka få personligen tala med ho- 
nom om det som rör min själ. Om 
det bleve en bestraffning skulle jag 
tacksamt ta emot dem. >»Bedjen och 
I skolen få,» säger löftet, men det 
kanske inte är för mig. Jag har verk- 
ligen bedit själens bön för att utfå 
löftet. Tag mig på bönens vingar till 
Jesus vår förebedjare. Hälsa Systrar- 
na i den mörka världen. Hjärtligt är 
du hälsad av en kämpande broder.» 


CEN. 


Lövenströmska Lasarettet 


Upplands-Väsby 
L-. 5- 46. 


Tack Ni kära! Guds välsignade, 
det var något för mig att erfara när 
mörkret kom och lade sig tungt över 
mitt sinne. Jag kunde få räkna med dem 
som voro vänner med Gud och vän- 
ner till mig, som förstod att jag be- 
hövde hjälp som var nödvändig även 
från människor. Jag tackar Gud för 
att jag fått lämna allt åt honom, om 
Han vill kalla, så vill jag gå. Jag 
har inget som binder mig och inte 
något intresse på sådant som finns här. 
Gud har löst mig från allt som förr 
höll mig hjärtbunden. Det synes 
som jag behövde detta. Ordet säger 
ju: »Den Gud älskar den agar Han 
och straffar med riset varje son som 
Han upptager.» Får jag nu taga det 
så där, bör jag stanna i ödmjuk tack- 
samhet och då menar ju Gud bara 
väl med det Han gör. Han kan in- 
te göra annat än det som är gott, 
annars skulle Han inte vara Gud. 
Han skulle då vara som gamla tes- 
tamentets Gud, som de räddes för 
att förtörna. Vår Gud är ju vår Fa- 
der och vi äro Hans återlösta barn 
genom Jesus Kristus, därför ha vi 
rätt att vänta allt gott av Honom, 
Han kan icke neka sina barn sitt go- 
da för' sin Gudakärleks skull. Jag 
tackar Er innerligt för att Ni sträcka 
ut Edra bönearmar för mig, jag be- 
höver det så väl. Tack för allt som 


I vill göra för mig. Om jag inte 
trodde på Eder djupa gudsfruktan 
skulle jag nog inte värdera den så 
mycket. Gud har säkert hört våra 
gemensamma böner, Han kan inte 
annat genom Jesus Kristus till Hans 


namns ära. Gud har välsignat Eder. 
Väniigen C. N. 
SIS 
Afrika. 
St. Annés Hospital, Salisbury. 
4 Juni 1946. 


Käre Farbror! 


Ja, i dag skall jag resa hem. Jag 
menar till Old Umtali. Min finger är 
så mycket bättre, ingen värk och 
svullnaden är på tillbakagång, men är 
ganska styv ännu, men jag tror nog 
att den skall mjukna upp i leden. 
Jag får ju vara tacksam att jag fick 
behålla den. Jag har varit på ett ka- 
tolskt sjukhus. Överallt är överfullt, 
så jag fick ta vad som erbjöds. Det 
blev ju lite dyrare att ligga där, men 
en operation var nödvändig, så jag 
hade inget annat val. De voro alla 
så väldigt snälla mot mig. : 

Angående hemresan vet jag ännu 
intet. Från båtkompaniet har jag än- 
nu ej hört något, så när jag kan få 
en bät hem, vet jag ej. Biskop Ar- 
vidson . sände mig ett telegram, att 
jag kunde få komma hem med flyg 
i juli. Ett par dagar senare hade jag 
ännu ett telegram, att om jag kunde 
vara i Leopold Wille i slutet av maj, 
var där en möjlighet att få ett flyg. 
Det tåger 7 dagar dit upp till väst- 
kusten och jag hade inget »visa» för 
de 2 landen, som jag skulle fara ige- 
nom och därtill skulle jag in på sjuk- 
huset samma dag. Om jag hade kun- 
nat hinna med tåg, så hade jag nog 
försökt, men det gick inte. Jag hop- 
pas att få vara frisk nu, så jag kan 
resa nästa gång. Där är kanske nå- 
got meddelande när jag kommer hem 
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till Old Umtali angående juli. Jag 
hoppas innerligt att jag kan komma 
hem på sommaren, så malarian inte 
blir för svår. 

Det börjar bliva kallt nu, särskilt 
om nätlerna, mitt på dagen är det 
skönt. - Syster Karin arbetar för fullt 
nu. Jag är ledsen att jag inte hade 
det så iordning, som jag hade tänkt 
mig. Men när man blir sjuk. så går 
det inte. När jag lämnade Old Um- 
tali hade de börjat lägga grunden till 
den nya bostaden. Det tar nog inte 
så länge förrän det blir byggt, tän- 
ker jag. Ja, det är lite svårt att skri- 
va, så detta blir bara en liten häls- 
ning från mig. 

Tillg, Rosa. 


FRAN 


Mångårig medarbetare. 


Pastor Lars Nordberg, Sundsvall. 


Denne min käre broder, har varit 
mig till stor hjälp i missionsarbetet, 
i såväl ordnandet av spridningen av 
»Fläktarna>, som i givandet av bi- 
drag för missionsarbetet. Vi har 
haft glädjen flera gånger samarbeta i 
församlingar han betjänat, och alltid 
har vårt samarbete varit harmoniskt 
och lett iill själars frälsning. Jag 
minnes särskilt med stor glädje besö- 
ken i Strömstad under broder Nord- 
bergs tid där, då jag kom i förbin- 
delse med S. Annie Sandberg, för vil- 


ken br. Nordberg fått vara tillfrälsning- 
ens välsignelse. Min bostad blev även 
under senare besök hent:es trevliga hem. 
Minnes hur han inspirerade henne 
för spridningen av afrikaböcker som - 
låg kvar efter företrädaren, och för 
vilka böcker jag hyste farhågor att 
de inte skulle komma ut, men som > 
sedan utökades genom denna systers 
energiska arbete tills det blev hundra- 
talen jämte en hel del av mina bibel- 
studium. Sedan fick Syster Sandberg - 
till medhjälpare i spridningen av »Fläk- - 
tarna» Ingrid Ljunggren och de gick - 
då upp til ett 70-tal i månaden. Hon - 
var även en kärve från broder Nord- - 
bergs tid. Men snart flyttade hon - 
från Strömstad och då blev det en — 
gammal syster som hjälpte till att — 
utdela dem, tills hon ej orkade mera - 
och så kom syster Sandberg på sjuk- — 
huset, men kom åter därifrån. Men — 
är numera ej så stark varför antalet — 
Fläktar gått ned. Men »det hon kun- - 
de det gjorde hon.> -En eller ett par 

verkande krafter kan stå som ett sär- — 
skilt mönster i en liten församling, 
som just har skett här. Jag har fun- 
nit att där bröder predikanter bistått 


"mig med sitt intresse, rekommenda- 


tioner och samtal med vännerna, har 
detta blivit en väldig hjälp i arbetet. 
Men då det varit tvärtom har det mot- 
verkat mycket. Då först min Afrika- 
bok kom ut var det en av de ledan- - 
de bröderna i en församling som bad 
predikanten säga ifrån på ett möte 
om boken. Han svarade: »sänd dem 
tillbaka till honom ty det är endast 
geschäft>. Men här protesterade den 
nämde brodern och själv sökte han 
få ut böckerna och mina vänner hjälp- 
te honom. Men det hade ju gått be- 
tydligt lättare om pastorn sagt sitt 
ord till. Här kunde varit mycket att 
säga om geschältet, men jag nöjer 
mig med att hänvisa till våra Systrars 
arbete i Afrika. Vid ett annat tillfälle 
förbjöd en predikant i en annan för- 
samling en ung syster som åtagit sig 
att sprida 30 ex. »Fläktar» att dela ut 
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dem på symötena. Det kunde gå an 
med insamlingarna för hans missio- 
när, fastän även detta gjorde intrång 
på Övriga missionärers underhåll. Han 
ansåg även att min lilla tidning kon- 
kurerade med kyrkans tidningar och 
den övertygelsen hade en del. Emel- 
lertid returnerade den unga systern 
tidningarna och i stort förlorade hon 
detta missionsintresse. 

När . broder Nordberg kom till 
Sundsvall skrev jag och bad honom 
få någon som ville sprida »Fläktarna>. 
Därpå svarade han: »Tänk så märk- 
ligt, att just då ditt brev kom var det 
en ung syster som väckts till en in- 
nerligarehelavgörelse för Herren. Elf- 
ter det vi bedit samman, frågade jag 
henne om hon ville utföra ett mis- 
sionsarbete genom att sprida din lilla 
tidning och hon svarade genast »ja» 
därtill, så du kan sända 15 ex. un- 
der hennes adress. Så leder Gud då 
Han får hand om villiga hjärtan. Se- 
dan kom ytterligare. begäran om 10 
ex. och vid konferensen i Borås, yt- 
terligar 5 ex. 

Ja, min käre broder Nordberg, du 
har varit mig till stor glädje i arbetet 
och även många andra bröder. En 
verklig insats i arbetet betyder oänd- 
ligt mycket mer än erkännande. Det- 
ta har varit min paroll. Ett varmt 
tack skall du därför ha och alla mina 
medarbetare som stått trogna vid min 
sida i mitt missionsarbete. Jag tror 
inte att Guds rike eller kyrkan förlo- 
rat något därpå. Allt som blivit gjort 
och blir bestående är det som nåden 


verkat. 
(CY NA ISO 
Oc 
Skånebesök. 
forts. 
BJUV 


Möte i Bjuv. inleddes av Pastor 
Einarson. Sedan jag sjungit en sång, 
höll Syster Ruth sitt föredrag. In- 
spirerande och med hänförelse talade 


hon om sina upplevelser i afrikaarbe- 
tet och ryckte oss på ett särskilt sätt 
med ut till Afrika. Jag avslutade med 
bön och tackade Gud för den nåd 
och välsignelse Gud skänkt Syster 
Ruth i sitt arbete i Afrika och att vi 
här hemma i Sverige ännu fått vara 
med.  Kollekt 30 kr. 


Billesholm 


Klockan 7 hölls möte i Missionskyr- 
kan i Billesholm, Mötet inleddes av 
föreståndaren broder Friberg, eu und- 
domsvän till mig, nu gamlare än jag, 
med  bibelläsning och välkomstord. 
Deras strängmusik sjöng tvenne sång- 
er. Pastor Einarson höll ett kort tal 
Jag sjöng en sång och Syster Ruth 
höll ett inspirerande föredrag om 
missionen i Afrika. Jag avslutade och 
tackade för att vi fick komma till 
dem. Efteråt blevo vi bjudna : till 
vännerna Fribergs, dår vi hade en 
god stund med varandra. Syster Ma- 
thilde Persson från Mörarp och bro- 
der Nilsson och hans lille son från 
Bjuv var också med. När vi körde 
hem lämnade vi dem av var på sin 
plats.  Kollekt 15:25 kr. 

Råå. 

Arbetsmötet på månd. blev en god 
avskedsstund för Syster Ruth, då 
syster Selma Möller bjöd på kaffe. 
Syster Ruth talade om det stora höf- 
dingstamträdet i Sydrhodesia, vilket 
åhördes med stort intresse. Broder 
Ryhl avslutade stunden med bön. Så 
var därmed Syster Ruths besök här 
slut. Det har säkerligen varit till 
stor unppmuntran, och såsom med- 
lem av vår församling har vi haft sär- 
skild glädje av att fått äga henne i- 
bland oss, och säga vi därför ett 
hjärtligt tack och ett välkommen åter. 
Vi glädes över att de kroppsliga kraf- 
terna så underbart kommit tillbaka, 
för detta tacka vi Gud. På tisdagen 
den 28 maj reste Syster Ruth till 
Karlshamn, avvinkad av några av Ssi- 
na vänner som tillönskade henne 
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Guds välsignade nåd och kraft i sitt 
fortsatta arbete. 
P. S. (CENTRE 


Till alla dem som öppnat sina lo- 
kaler för dessa möten och på ett så 
hjärtligt sätt mottagit oss framföres 
härmed vårt hjärtliga tack. 


Syster Ruth Hanson 
C. F. Israelsson. 


SPE 


Betelmöte på Hönö. 


Fredagen den 7 juni reste jag till 
min son Helge i Mölndal för att da- 
gen därpå resa till Svenska Betelfö- 
reningens årsmöte i Hönö, som skul- 
le hållas 8-10 juni, således över 
pingstdagarna. Min son hade ytter- 
ligare fått ett av de många uppdrag 
från norska besökare i Sverige att 
hjälpa dem vid tullen med varor de 
fått här. Varför jag mötte honom i 
Göteborg då han följde mig till bå- 
ten som skulle gå till Hönö Klof. Bå- 
ten, som blev till trängsel fullsatt gick 
redan klockan femton minuter innan 
tiden, och satte de in en annan båt 
som tog Övriga passagerare. Det 
blev en vacker pingstaftontur i ge- 
nom den vackra skärgården, men det 
var mycket varmt ombord. Där rå- 
kades många Bethelvänner från Sskil- 
da trakter i Sverige och även i Nor- 


ge. Senare kom också från Danmark 
med fiskebåt från Skagen. Broder 
Corneliusson överlämnade oss till 


vänner, som ledsagade oss till våra 
respektive hem. Jag fick mitt hos 
vännerna Edit och Elis Hansson, där 
stor gästfrihet bevisades mig. 
Välkomstmötet i Missionskyrkan 
präglades av stor syskongemenskap 
bland de från olika troende grupper 
samlade. Något som påminde om 
hur det skall en gång bli då vi sam- 
las i härlighetens himmel. Den sto- 
ra sångarskaran, med de många krar- 
tiga manliga inslagen, och de goda 
kvinliga rösterna samt sångerna, som 


andades en andlig friskhet gjorde allt 
ett mäktigt intryck på oss, som ej 
voro vana att se och höra sådant. 
Talen, vittnesbörden och bönerna an- 
dades också en varm andlig förtrös- 
tan och bådade gott för kommande 
möten. Efter mötets slut bjöds vi på 
kaffe och rikligt med dopp utan någ- 
ra kort och stämningen var andlig 
gemytlig. 

Men pingstdagen gick in, oväntat 
för oss alla, grådaskig, regnig och 
kylig. - Men skarorna samlades för 
att vara med i Guds hus. De flesta 
av Hönö-fiskarna hade sökt sig hem 
till högtiden, så hamnen var full av 
stora fiskebåtar vilket gav en impone- 
rande syn åt hamnen. Jag fick upp- 
draget att tala på pingstvännernas lo- 
kal, jämte en dansk broder Konge. 
Först var det meningen att en pastor 
i Svenska Kyrkan, som varit sjömans- 
präst, skulle talat. men då han ville 
gå till statskyrkan föll lotten på den 
danske brodern. Mötet leddes av : 
broder Arthur Andersson från Norr- 
köping. En broder bland pingstvän- 
nerna gav ut sången. »Löftena kun- 
na ej svika» och ledde i bön, samt 
hälsade oss välkomna. Jag sjöng en 
sång till zittran Hesek. 47 "De fyra 
tusen alnar" och talade sedan om de 
lagakraft-vunna löftena.  Pingstvän- 
nernas musik och sångarskara deltog 
med kraft och intresse i mötet. Den 
danske brodern talade sedan, varefter 
jag ombads att sjunga ännu en sång. 
Den blev »O, att jag kunde, som lär- 
kan sjunga In vår och glädje i stor- 
mens gny.» Broder Eliasson avslu- 
tade mötet och sade bl. a. att det var 
en glädje för honom att åter en gång 
få lyssna till broder I. vittnesbörd ty 
vi lärde känna varandra för många 
år tillbaka. Såg även bröder från 
Hälsingborg på mötet vilket gladde 
mig. Cirka 150 å 200 voro samlade 
och kollekten, som tillföll årsmötet 
uppgick till cirka 300 kronor. Mö- 
tet kännetecknades av gudomlig kraft. 


forts... 
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Årskonferensen i Borås. 
12-17 juni 1946. 


Min son Helge, pastor Hult och 
jag gjorde sällskap till Borås. På tå- 
get sammanträffade vi med många 
pastorer, som voro på väg till konfe- 
rensen. Jag blev av min son pre- 
senterad för Pastor Smart från Eng- 
land, som hade varit i Göteborg och 
nu skulle till konferensen. Vid sta- 
tionen mötte mig Syster Ruth Hans- 
son, då vi tog bil till min bostad med 
mina ressaker, och sedan gick vi till 
konferensbyrån. Syster Ruth hade 
kommit dagen innan till Borås. Så 
väl, som det vart ordnat för konfe- 
rensen har jag aldrig förut sett. Lo- 
kalerna som skulle användas gränsa- 
de in till samma gata och emellan 
Wesleykyrkan och Lutherska Mis- 
sionskyrkan låg en stor danshall, som 
fått hyras för konferensbyrån och ser- 
vering. Däremot låg Margareta hus- 
hållsskola lite långt borta, varför en 
del av måltiderna inhiberades om 
man skulle vara med på de tidigare 
mötena. Pastor Gunnar Larson och 
hans medhjälpare har verklig heder 
av dessa anordningar och ett hjärtligt 
tack. För egen del var ej min hälsa 
så konstant i det att jag tålde maten 
dåligt och blev ganska trött att sitta 
så mycket stilla. På välkomstmötet 
hölls nog det märkligaste talet av 
stadens borgmästare, som sakligt och 
kraftigt betonade sin och stadens sto- 
ra glädje att få hälsa metodistkyrkans 
konferens välkommen till Borås. Och 
att de tick räkna med metodistkyr- 
kans arbete i uppbyggandet av en 
fast grund för Borås befolkning. ÅA- 
ven från Pastor Smart från England 
kom en kraftig maning till samlat ar- 
bete för räddandet av själar. Dagen 
efter predikade Biskop Arvidson, var- 
efter firades Herrens nattvard i vilken 
flera hundraden deltog i. Av möten 
som Dbevistades kan bl. a. nämnas In- 
re missionens högtid, som samlat 


full kyrka. Likaså Veteranernas möte 
i Wesleykyrkan där pastor Norman 
var förste talare och som på sitt 
drastiska sätt berättade om gamla ti- 
ders erfarenheter, med flera andra. 
Så var det Yttre Missionens högtid 
på fredagen i Missionskyrkan ledd av 
Biskop Arvidson och missionärerna 
Käck-Robert från Korea och Filiphi- 
nerna, Ragnar och Lydia Alm från 
Sumatra och Ruth Hansson från Rho- 
desia, Afrika, talade. Särskilt märkligt 
var Käck-Roberts skildring av hennes 
och ett par tusendes befrielse från att 
bli skjutna blott några minuter innan 
detta skulle ske. Arskonferensens 
manskör och Wesleys damtrio med- 
verkade. Jag uppmanades avsluta 
med bön. På lördagskvällen ville S. 
Ruth gå och höra pastor Rosenqvist 
på Frälsningsarmén. Mötet leddes 
av organisten i St. Matteus försam- 
ling i Gävle. Han hade stått som 
officer i denna kår för 20 år sedan. 
Hans inledning tycktes leda till ett 
verkligt väckelsemöte, men så tog 
det musikaliska intresset sitt utslag 
i mötet som blev för starkt både pä 
pionat och dragspelet. Pastor Ro- 
senqvist förkunnelse var givande. En 
stuud efter gingo vi till nattmötet på 
biografen Skandia, vilket leddes av 
pastor Engman och flera vittnesbörd 
avlades. - Lokalpredikanternas mans- 
kör och strängmusik medverkade och 
pastor Helge Israelsson avslutade. 
Innan mötet började stod Helge utan- 
för biografen Skandia och utdelade 
inbjudningslappar till mötet och bro- 
der Engman på annan plats. Det 
blev ett gott möte med ganska fullsatt 
lokal och slutade kl. 12,15. Som jag 
och min rumskamrat, Droskägaren 
Waldemar Roos från Örby församling 


"invid Stockhoim hade rätt långt att 


gå var pastor 
köra oss hem i sin bil. 


SET 


Femförlovad. 
Ett oväntat meddelande kom i fre- 


Tjellander vänlig att 
Ci RAMEn: 


60 ANDLIGA FLÄKTAR 


dags att Syster Wilhelmina Paulsson 
kallats hem till Herren. Hon har ju en 
längre tid varit skröplig till sin kropp 
och gjort sig redo för hembud. Men hur 
det än är, så är det likväl en sträng som 
brister när en själ, en verklig vän, går 
hem till Gud. Syster Wilhelmina och 
systern Hilda voro mina allra första 
vänner som utan maning erhjöd sig att 
hjälpa till med underhållet av S. Ruth 
i Afrika under 5 år. Det var i deras 
hem jag fick under en bönestund kal- 
lelsen att stå bakom S. Ruths under- 
håll och fick planen att arbeta efter. 
Jag skall länge minnas deras villighet 
och glädje i denna goda insats för Afri- 
ka och denna systers blida väsen och 
innerliga gudsförtröstan. Gud styrke 
systern som lämnats kvar i sin känsla 
av ensamhet. Men, vår tillflykt är Je- 
sus och löftena och där få vi hålla till. 

Jordfästningen skedde i Metodistkyr- 
kan i Lund söndagen d. 30 juni och för- 
rättades av past. Fritz Larsson, som 
höll ett kort tal erinrande om hennes 
betydelsefulla gärning såväl offentligt 
som i församlingen. Gamle missionär 
Tjäder från Kina sade också några ord 
i anslutning till det av Larssons upp- 
lästa bibelordet »Saliga äro de döda som 
i Herren dö härefter.» Sedan blev det 
nedläggning av kransar vid båren med 
tack riktat. till den hänsovne systern. 
Aven undertecknat riktade ett tack för 
allt intresse som visat sig i missions- 
gärningen. Sedan körde bilar, och en 
del gående till kyrkogården där många 
sade ett sista farväl med blommor och 
kransar. Efteråt hölls en minnesguds- 
tjänst i Kyrkan efter det de närvaran- 
de blivit bjudna på kaffe. CC. F. In. 


Redovisning 


för inkomna medel för Systrarna Ruth och Rosa i 
Afrikas underhåll, tiden den 1 jan.-30 juni 1946. 


Hulda J. 6:-, Nyman; 10:-; Edvard: .C. :50:-) 
Maria K. 100:-, Wallin 10:-, Wennberg 10:-, 
Ohberg 10:-, Ellen P. 25:-, Nils o. Ester P. 7:-, 
Hertha A. 2:-, Lilly P. 100:-, Östergren 5:-, 
Sigrid J. 6:80, Hulda B. 20:-, Bonander 50:-, O- 
nämd Tranås 50:-, Bojan J. 5:25, Aby Söndags- 


Larm 50:-, Ellen J. 10:-, - Winells 
10:-, Dina L. 2:80, Hilda J. 18:80, Forsgren 
2D5:-, Hilma In 6:20, Axel J. 5:-, HBivor P. 
2:50, Kristina, Beda, Olga 15:-, Kerstin A. 17:60, 
Elin o. Ida N. 6:-, Hedbergs 38:-, Lindvall 5:-, 


skola 11:-, 


Brolin 7:60, Chröder 10:-, Wettermark 3:-, 
Bojan J. 5:-, Röst 20:-, Rydén 5:-, Winells 
5:-, Källman 5:-, Ljunggren 4:-, Bjurström 
I: -, Agnér 10:-, Hilma I. 5:-, Em. Ungd.-för. 
Göteborg 50:-, Amalia A. 4:-, Alb. Sörensson 
50:-, Ruth K. 10:-, Werner BE. 41:-, BE. Lund- 
qvist 10:-, Maria K. 100:-, Hilda H. 10:-. Ma- 
thilda P. 10:-, J. P. Carlsson 50:-, Anna Karl- 
gren 5:-, Overberg 10:-, Jacob A. 4:-, Vides 


Ungdomsf. 25:-,  Systraförb. Mölndal 100:-, Em. 
Ungdf. Mis.-syf. Göteb. 25:-, Hugo Sörens. 40:-, 
Alb. Sörens. 25:-, Emma P. 5:-, Flodin 5:-, 
Waldemar J. 5: -, Edv. C. vid hustruns jordf. 100:-, 
Lina Laag 10:-. 


På min 75-årsdag. 


Agnér 15:-, Kollekt vid högtidsfesten 96:-, Ka- 
rin o. Erik Niling 75:-, Maria o. Gustaf A. 15:-, 
Hilma I. 5:-, Olga, Beda 10:-, Olof Larsson m. 
fl." 25:-,  Agnér 15:-, Fam. Hedborg 50:-, Ing- 
rid Ljunggren 10:-, Hilma Holm 50:-, Ruth 5:-, 
Lisa Leo 5:-, Famil. Ryhl 20:-, Tapetsör Petters- 


son 10: -, Nanna Gi d:i- 
Kollekter. 
Lund 8:-, Limhamn 10:-, Mölndal vid mitt 


och Syster Rutht besök 70: -. 


I redovisningen i januari i S. S. 
och februari i Andliga Fläktar gällan- 
de senare halvåret 1945 blev felaktig 
uppgivit, skulle vara 5600 kronor. Till 
alla våra trogna, nitiska medhjälpare 
sänder jag och Systrarna Ruth och 
Rosa vårt varma tack för all omsorg 
och förbön. Gud välsigne Eder alla. 
Vi anta att Syster Rosa snart skall få 
lägenhet att komma hem. Medan 
Systrarna äro hemma i Sverige bör 
inte nitet i givandet och bönen sval- 
na, vilket ju ej har visat sig i ovan- 
stående redovisning utan låt oss sam- 
la en god fond för kommande res- 
kostnader och underhåll. Kanske det 
då kan bli utsikt att sända ut någon 
ny missionär, som så väl behövs. 


Brodern C F. Israelsson. 
2 3 


Utgivare: C.F. Israelsson. Postadress Råå 
Godsa. Raus Postg. 90873 'r'el: Hälsb. 900 06 
»Andliga Fläktar» 1: 20 pr år, 10 öre lösnr. 
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Meddelanden från fälten 


Årg. 13 Nr. 8, 


Riktlinier för den Heliga striden. 


Rom. 6: 1-23. 


 Rättfärdighetens tjänare, 
Rättfärdighetens vapen, 
Rättfärdighetens frukt. 


I Rom. brevet 4, talar Paulus om 
laggärningar till räitfärdighet och tro 
till rättfärdighet. Så välsignelsebring- 
ande som laggärningar än kunna va- 
ra, äga de likväl icke i sig frälsande 
möjlighet. Varför? Jo, därför, att 
den som räknar med denna möjlighet 
ställer sig själv utanför värdet av Je- 
su  frälsaregärning. Skulle sådana 
gärningar varit frälsande hade ej Kris- 
tus behövt offra sitt liv för vår fräls- 
ning. Det stora hindret för vår fräls- 
ning är synden och den kan ej gott- 
göras eller borttagas utan genom det 
Jesus utförde genom sitt lidande, sin 


död och uppståndelse. Med tron 
mottages Jesu frälsaregärning, och 
därmed räknas detta den frälste 


till rättfärdighet. Och denna rättfär- 
diggörelse av tro blir då ett bevis på, 
ett erkännande av mottagen frälsning 
av nåd och icke av gärningar. Lika- 


så blir följden av denna rättfärdiggö- 


relse; frid med Gud, ty synden och 
dess följder är! borttagna. Detta är 
en underbar väg, en "underbar sanning 
och " verkningarna därav underbara i 
ett hjärta "som "mottaget den. Det är 
rättfärdighet "på grund av tro genom 
Guds "nåd. Förstå vi det? Ha: vi 


1 Kor. 6: 3-10. 


upplevat det? Ja, när vi förnimma 
fridströmmen välla fram i vårt inre 
och lovsånger och tacksägelse lockas 
fram. 

Med denna rättfärdiggörelse-erfa- 
renhet föres vi in på riktlinierna för 
den heliga striden, cch de stora and- 
liga möjligheterna som synden ute- 
stängt oss ifrån. Men det gäller att 
för varje dag och stund aktgiva på 
såväl ordets väg, som att i lydnad 
vandra den. Synden är försonad och 
därmed borttagen och vi ha kommit 
in i ett motsatt förhållande, både till 
synden, världen och den köttsliga na- 
turen. Detta ändrade förhållande i 
vårt andliga tillstånd ger oss möjlig- 
het att bliva rättfärdighetens tjänare, 
vilket också Ordet manar oss till. 
Det blir då att laga tjänst hos Gud. 
Då ställes vi icke under lagen, som 
säger »du skall och du skall icke>, 
utan under nåden som säger,» gör 
det av kärlek till din Gud.> Vi ha 
lämnat de stränga herrarna, synden, 
världen och även vårt eget kött, som 
vi skola ställa i Guds tjänst: Våra 
fötter, våra händer, öron och ögon, 
smak och känsel, vår håg och lust. 

Rättfärdighetens vapen. Vi tjäna 
Gud genom att strida med rättfärdig- 
hetens vapen. Paulus säger i 2 Kor. 
6, att vi skola strida med dessa vapen 
både med wvänstra och högra handen, 
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och nämner även ståndaktigheten i 
nöd och beprövelsens tider, som ett 
sådant vapen, också sanning i wvårt 
tal; Ofta när prövningar och nöd 
kommer på, vill människan gärna kas- 
ta skulden för dessa på helt andra 
orsaker än det är. Ofta sökes befri- 
else därifrån med klagan, missunsam- 
het, knot och dylikt. Därmed tjäna 
vi ej Gud eller strida med rättfärdig- 
hetens vapen och följden blir neder- 
lag och fridsförlust. Att strida med 
köttsliga vapen godkänner ej Gud 
och gagnar icke Hans eller vår egen 
sak, det blir endast fullkomlig oreda 
i kristendomslivet. 

För att kunna använda dessa vapen 
behövs övning. I likhet med lärling- 
en, bör man börja med de små ting- 
en av svårigheter som möta och sö- 
ka övervinna dem, Mästaren begär 
aldrig att en lärling skall kunna göra 
ett fullgott arbete förrän han gått i- 
genom sina läroövningar, men till 
sist går det om han lägger sig vin- 
ning därom. Så också med oss. När 
vi ställt oss i Guds tjänst med vap- 
nen i våra händer, skola vi genom 
ståndaktig övning kunna tjäna Herren 
till behag. Gud ske pris, för ett så- 
dant under 

kKättfärdighetens frukt. Paulus kal- 
lar denna frukt i den 22 v. för att 
bliva helgade och få evigt liv. Ge- 
nom att strida ståndaktigt och i san- 
ning, flyter in i det andliga livet en 
från ytlighet, missnöje, otillfredsstäl- 
lelse m. m. avskiljande kraft, helgelse- 
kraften, och ju mera vi gå inför att 
tjäna Gud och öva oss i ståndaktig- 
het och sanning förnimma vi denna 
underbara inre verklighet: mera helt 
för Gud och Hans intressen. Vår 
tids stora behov bland de kristna är, 
ett mera helgat avskilt liv för Gud. 
Då komma de egna självviska intres- 
sena att stå tillbaka för Guds. Jakob 
säger också att rättfärdighetens frukt 
kommer av en sådd i frid, dem till 
del som hålla frid. Först är denna 
frid en frukt av den rättfärdighet som 


Kristus bringade fram genom sin 
fridssådd, men sedan ha vi att gå in 
i Hans gärning och låta rättfärdighe- 
ten bli sådd i frid varav de få del, som 
hålla frid. Må vi även i denna del 
bliva ett tacksägelseämne så att det 
kan sägas om oss vad Paulus sade 
om den rommerska församlingen! 
"Gud wvare tack att den tid är förbi, 
då i wvoren syndens tjänare, och för 
att I haven av hjärtat blivit lydiga, 
så att i jöljen den lära, som har gir 
vits eder som mönsterbild. <Segerns 
riktlinier. 


(CE IDA AD. 


SIS SR 


Hälsokraften. 


En syster i Herren skriver: 
broder I-n. Frid av Gud! 


Än en gång har jag fått börja kän- 
na läkedomskraften komma. Pris ske 
Gud! Huru stort att få leva och rö- 
ra sig i den himmelska atmosfären. 
Gud blir ju allt större och större, ty 
då Anden är fri kan den svinga sig 
i den omätliga rymden, fastän man 
är en svag jordisk människa. Nu 
strömmar det liv och frid till mig, 


Dyre 


underbar omätlig i värde. O, sällhet 
förutan like. Jag vill ej byta mot all 
jordisk ära och glans. Att ha sina 


fötter på denna planet, bland allt möj- 
ligt vardagligt. och likväl ändå få ak- 
tas värdig mottaga det som, ingen 


människa kan beskriva. Lungt och 
stilla kommer strömmen, utan ljud 
och rörelser. Tack och lov! Jag 


måste sluta här --. 


Kom så in i en tacksägelsestund, 
Herren var nära och det blev en' hel 
omvändning till alla delar i kroppen. 
Rörelseförmågan kom igen: på . allt 
sätt. : De här sista dagarna. har, jag 
kunnat arbeta ordentligt med varje- 
handa. Det var ett år i februari.sen 
krafterna började ge efter och det har 
varit mycken verk ända tills nu... Men? 
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nu är det så lugnt och skönt för det, 
men det har gått förunderligt bra 
ändå hela tiden, trots alt. Nu rör 
sig mina. tankar om hur det kan gå, 
om jag kan få tillfälle: samla några 
barn till söndagsskola. 

Det har varit allt så intressant att 
följa Syster: Ruth. Tack för Andliga 
Fläktar och alla meddelanden om hen- 
nes resor m. m. Ett kortbrev med 
kvitto bekom jag på nyåret, tack för 
det.» 

Agnes. 

Sedan önskade denna syster så in- 
nerligt om ett besök kunde göras av 
Syster Ruth på Kommunhemmet i Väs- 
tanfors när Fagesta besökes och antas 
att vänner från Fagersta vill följa med 
dit: att ha ett möte, till vilket förestån- 
darinnan givit sin tillåtelse. Förestån- 
darinnan har läst boken »För Jesus 
och Afrika» och har varit i Ryttern 
där Syster Ellen Björklund var ifrån. 
Jag och pastor Adelbert var där en 
gång på besök och hade ett mycket 
gott möte. 

CSR: 


SPANA 


Mötet på Hönö. 


forts. 


Mötet i Missionskyrkan på efter- 
middagen var. besökt av cirka 400 
personer. - Talare var Erik Råvwall, 
redaktör Bjärle m. fl. Det var rikt gi- 
vande och kollekten blev 600 kronor 
som sedan ökades uppåt med extra 
bidrag. Efter mötet gick broder Han- 
son och;jag med broder Alb. Sörens- 
son hem och. hälsade på vännerna i 
familjen och hade. en bönestund och 
samtal,  Flälsade även på en son som 
bodde i övre lägenheten och även där 
bad till Gud. "När vi gick lade den- 
ne broder i handefi på mig en slant 
till afrikamissionen "under det han sa- 
de: >Jag kom 'att tänka på det när 
jag satt på mötet. Så gör Herren i 
'sin omsorg av sitt verk. Sedan stack 
även broder Sörensson en slant i 


handen på mig. Detta var en ovän- 
tat gåva av Gud för missionsarbetet 
i Afrika. 

Annandag pingst kom även med 
något regn och kyla, men detta syn- 
tes inte inverka på mötena. Mötet 
klockan 11 i Missionskyrkan blev full- 
satt. Broder Alexandersson steg bä- 
vande upp på predikstolen och tala- 
de mycket gott över, "Så älskade 
Gud världen”. Jag sjung till zittran: 
"Jesus har ett dukat bord för sin egen 
lilla hjord”, Statskyrkopastorn talade 
över "Världens furste kommer, men i 
mig finner han intet, samt "Jag skall 
sända en annan hjälpare". Han sade 
även, att när han såg mig stå på ta- 
larestolen och sjunga till zittran på- 
minde detta om hans gamle far som 
också spelade zittra och gjorde det 
ända till tills han lämnade jorden. 
Då det sades ifrån att kollekt skulle 
upptagas för Finland, uppmanades 
sjömanspastor Ramberg från Finland 
säga några ord. Han omtalade då 
vilken ödeläggelse som gått över de- 
ras sjömanshem och huru de sök- 
te nu att få upp ett nytt. Kollekten 
blev 951 kronor cirka 33000 mark 
som pastor Ramberg sade, men se- 
nare blev det påfyllt uppåt till 1100 
kronor. En underbar givareande. 

ÅA mötet klockan 5 blev åter loka- 
len fullsatt och flera talade och sträng- 
musiken, nu som vid alla mötena del- 
tog med kraft och hänförelse. Fru 
Malmqvist sjöng också flera sånger 
under mötena till glädje 'och upp- 
muntran. Jag sjöng också till zittran 
sången »Jag har ett budskap en häls- 
ning från Jesus» vilken åhördes med 


glädje och intresse. forts. 


KS 


Guds särskilda ledning. 


Broder Carlsson, som jag något 
nämde om i majnumret, har senare 
meddelat om:sin goda hustrus hem- 


förlovning, och kom detta första med- 
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Herr och fru E. Carlsson, Virsercm 


delande med ett girobelopp av 100 
kronor för Afrika jämte följande ra- 
der: Virserum den 8/6 1946. Käre 
Broder! Guds frid! Här en del av 
den insamling för missionen vid min 
kära hustrus begravning. Hon har 
flyttat hem till paradiset. Skall skriva 
senare.  Fridshälsningar, Din broder 
i nåden>. 


Det senare meddelandet var den 
15/7. »Käre broder i Herren. Myc- 
ken nåd och frid! Mycken tack för 
ditt uppmuntrande brev i min stora 
sorg. När Gud tog hem min kära 
maka var det den smärtsammaste er- 
farenheten jag gjort. Men vi behöva 
ju inte sörja, som de där inte hava 
något hopp. Dödsbudet kom över- 
raskande. Vi väntade att hon skulle 
bli bättre, så blev hon sämre, till 
dess vi blevo lämnade i djup sorg. 
Hon hade så stort intresse för de 
kära systrarna i Afrika, och sade när 
jag skulle sända penningar, att hon 
även ville sända något med. Hon 
var en varm missionsvän. Vår störs- 
ta glädje var att samtala om Guds 
verk. Nu är jag lämnad ensam, men 
Gud hjälper. 


Det var en Guds ledning att Du 
skulle komma upp till oss och spe- 


la på din zittra och sjunga några 
sånger och så skulle vi på detta sätt 
komma i kontakt med missionen i 
Afrika. Vad det är välsignat att vara 
ledd av Guds hand, vad som då än 
möter skall allt samverka till det bäs- 
ta. »Vad Han tar och vad Han gi- - 
ver Samme Fader Han förbliver, Och 
Hans mål är blott det ena, Barnets 
sanna väl allena.» För 360 år sedan 
kom min hustru hem från Amerika 
då vi förenades, men ack, vad det 
gick fort med dessa 35 år, men vi 
har nu börjat leva evigheten. Det 
skall bli underbart för Guds frälsta 
barn. Sänder härmed min hjärtliga 
hälsning. Din broder i nåden och 
delaktighet i riket. 

JI5L0 


Huru stort att veta att inte skils- 
mässan är evig, utan det är nog en 
sanning, att när en av de två gå hem 
till Gud lever båda in i evigheten. 
Den får särskilt värde, utom det att 
Jesus får säkert mer att betyda för 
hjärta och sinne. Det är glädjande 
att på detta underbara sätt genom 
Guds Ande och kära bröders med- 
verkan föras i förbindelse med vän- 
ner där man på en gång blir förena- 
de i anden. Min enkla zittra har fått 
vara mig till stor hjälp, i såväl det 
själavinnande som i missionsarbetet. 
Det är en del som inte förstår detta, 
men snart 50-års erfarenhet har något 
att säga i denna sak. Får jag mina 
dagar förlängda och kraft från Gud 
kommer den att följa mig, kanske 
ännu några kunna vinnas för Herren 
och missionen i Afrika. 


Tack, min käre broder för all gläd- 
je Du berett mig genom förbön och 
gåvor och låt mig även, den lilla tid 
vi ha igen, få räkna med Din hjälp. 
Må Du känna Herren riktigt nära i 
din prövning, önskar din broder och 


vän. 
(GERBER 
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Afrika. 
Old Umtali 28/6 1946. 


Käre Farbror! 


Vilken fart posten har dessa dagar. 
Farbrors brev av den 19 juni, stämp- 
lat den 20 juni, kom i dag. 8 dagar 
på väg, det var rekord. 

Jag sade till Syster Karin i går »att 
jag förstår inte varför Farbror inte 
skriver?» Jag sände ett brev efter 
vårt »Fieldmöte» i april. Ja, tack för 
brev och alla nyheter. Genom att 
jag stätt på resande fot så länge, så 
har breven från Sverige varit få, men 
hälsa nu alla vänner att jag har ännu 
3-4 månader att vara i Afrika. Bo- 
laget har lovat att jag skall få en båt- 
plats. Så om jag får det, skulle det 
ju ej dröja längre än till oktober, 
kanske tidigare. Jag är säker på att 
Gud har en hand i detta. Jag har 
ej velat gå med flyg, men alla ha ma- 
nat på mig, från läkare till missionä- 
rer, och för deras skull har jag anta- 
git erbjudandet. Men jag skrev till 
Biskop Arvidson förra veckan att jag 
helst ville resa med båt, i all synner- 
het som jag fått detta sista erbjudan- 
de. När jag vet närmare om min av- 
resa skall jag låta höra av mig. Jag 
har allt fpackat, och permit att ta ut 
ur landet en del saker. Nu få jag 
göra om det om jag ej resor inom 
2 månader. Går allt som jag ej be- 
räknar så kommer jag hem ungefär 
efter '9 år, det kan ju inte vara för- 
tidigt. 

Min finger är mycket bättre, även 
om jag inte har någon styrka i den 
så kan jag stödja min penna. Vi ha 
en sådan underlig vinter i år, regn 
och rusk, hoppas vi ej får en torr 
sommar. Syster Karin hade aldrig 
trott att vi kunde ha det så kallt i 
Afrika, men juli är mycket kall, ock- 
så augusti, så vi ha ännu 2 månader 
att frysa. Jag är tillbaka i mitt gam- 
la rum. Tala om för Syster Ruth att 
Klaras rum är nu mitt kök, förråds- 


rummet bor Klara i. Jag har det 
trevligt fast lite trångt. Om Syster 
Karin är kvar när jag resor så flyttar 
hon nog in här. Jag skulle inte bli 
förvånad om vi få tillbaka vårt gamla 
hus i slutet på året. De använda ju 
endast det större rummet för skolsal, 
och jag är säker på att de kunna 
finna ett annat rum för det. På 
grund av cementbrist så komma vi 
ej att fortsätta bygget på vår bostad. 

Och nu skall jag berätta lite om 
det. Det bygges ungefär där Syster 
Ruth och jag önskade få det, så vi 
ha tagit bort den del av fruktträdgår- 
den som låg närmast B. B. Huset 
ligger på en liten sluttning och vetter 
mot vägen. Liten skulle jag inte sä- 
ga, därför att framsidan på huset har 
en 8 fot hög grund. Vi skola ha 
vårt garage under huset. Ja, vi hop- 
pas kunna få cement, vi ha så många 
byggnader som skall byggas, virke 
ha vi lyckas få men kunna ingenting 
göra utan cement. 

Syster Ruth blir ledsen höra att 
Denford Neaciri är död. Han var i 
Umtali på sjukhuset och Doktorn fö- 
reslog operation av tarmarna, det var 
visst sammanväxtning. Det är en 
svår operation, som måste göras i 2 
eller 3 omgångar. Föräldrarna neka- 
de och togo hem honom, och han 
dog denna vecka. Kärleken till bar- 
nen kan understundom göra stor 
skada, men Denford var en fin poj- 
ke, ocn en god kristen. Han behö- 
ver inte längre sjunga om landet där- 
ovan, där ingen synd, gråt och kla- 
gan finnes. Han är där nu, frigjord 
från sitt fruktansvärda lidande. 

Förra söndagen var Syster Karin 
och jag tillsammans med 2 lärarinnor 
över till Penalonga, ett gruvdistrikt 
nära Old Umtali. Vi skulle hålla 
gudstjänsten där på eftermiddagen, 
åtminstone predikan. Naturligtvis 
måste alla 4 tala. Syster Karin fick 
tillfälle att möta de svarta och vittna 
om sin Mästare och lyckan av att 
följa Honom. Och så fick jag ett 
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tillfälle "att lämna -ett avskedsord till 
mina vänner. Vi hoppas kunna be- 
söka ännu ett par byar innan jag re- 
ser hem. Både Syster Märta och Ka- 
rin se ut att trivas ibland oss. Jag 
hoppas att inresetillstånd till P. E. A. 
inte dröjer så länge. Vi ha ju intet 
emot att behålla dem här, men det 
blir ju svårare för dem att gå till an- 
nan plats, när de väl kommit in i ar- 
betet här och lär känna folket och 
förhållandena. Syster Karin sköter om 
sjukhuset och jag får vara en hjäl- 
pande hand. 


Den : 13 juli ha vi bröllop här, när 
Miss Noze och mr. Roberts gifter sig, 
de äro båda missionärsbarn. Klara 
är hos mig igen, hon slutade förra 
året för att gifta sig, men det blev 
ingenting av, så nu är hon här igen. 
Hon skall stanna och taga hand om 
Syster Karin när hon flyttar upp hit. 
Hon är en trotjänarinna. 


Ja, jag måste sluta här för i kväll 
jag har ännu ett par brev att skriva. 
Så var så kärt hälsad. 


Tillg, Rosa. 


SS 


När Gud vill. 


Pastor Vilh. Wanqvist: skriver bl. a. 
om sitt "besök i England: >»Det var 
en : synnerligen intressant resa jag, 
tack vare två goda vänners obegrip- 
liga välvilja och: uppoffring, fick göra 
till England: Det blev London, Ox- 
ford och .Centerbury. Tänk att John 
Wesleys kapell stod kvar oskadat, 
fastän det regnat bomber runt om- 
kring... Den. gamla vårdarinnan av 
Wesley :FHouse berättade gripen, att 
brandmännen 'vinnlade sig om att 
skydda det. gamla kapellet. En natt 
såg det mycket Hotande ut, men då 
vände sig vinden tre; gånger i det 
kritiska ögonblicket, och gnistregnet 
drev 'åt annat håll; En kväll fick jag 
ute i Kanton vara med om en stor- 


slagen  söndagsskolavslutniug. Det 
var mycket folk, en utomordentlig fest, 
och så fick jag försöka mig på att 
hålla talet.» 


SIS SS 


Årskonferensen. 


forts. 


Det bör kanske också betonas att 
pastor Westherhead föredrag på fre- 
dagen över ämnet »Sjukdom och häl- 
sa» var å en sida inte något nytt, 
det att kroppens hälsa eller sjukdom, 
står i intim förhållande till själens 
andliga ställning till Gud och Hans 
ord. Detta har jag funnit både hos 
mig själv och de många sjuka som 
blivit helade genom förbön, då jag 
ofta uppmanat dem som önskade få 
förbön för sin kropp att först träda 
inför. Gud i ransakan av sin andliga 
ställning tiil Gud, när det så blivit en 
verklig helavgörelse inför Herren har 
Gud på ett märkbart sätt gripit in. 
Men ibland har Guds ingripande dock 
likväl kunnat ske och senare har en 
större: uppgivenhet för Herren kunnat 
förmärkas. Guds plan med oss kan i- 
vara dunkla. Men ibland kan bland 
det vara cen känsla av svaghet i 
tron eller vissheten om Guds vilja att 
hela, eller också övertygelsen att det 
hör till själens fostran. Men å andra 
sidan kan: den vetenskapliga synen 
på sjukdomen som drogs fram :bli 
för enkla och i denna sak okunniga per- 
soner bli en rubbning i sin gamla 
gudsförtröstan. Jag tror att det är med 
denna sak som med all andligt fråm- 
åtskridande att så snart det skall le- 
das fram till organisation och stad- 
gar förhindras den andliga kraften att 
göra sig gällande och blir så ett hin- 
der för Andens frihet som bibeln för- 
utsätter. Det blir då endast de på 
kunskapens väg utbildade som äger 
företräde "och de mindre kunskapsri- 
ka men likväl till Anden rikt utrus- 
tade som undrar hur det är. Och likväl 
var det de senare, en undantagande, 
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som Jesus använde som vägrödjare 
för sin mission. Och den ene vitt- 
nade själv att han ville inte: veta av 
något annat än Jesus Kristus och 
Honom som korsfäst. 

Söndagens minnesgudstjänst som 
hölls klockan 9 i Wesley kyrkan över 
de under året hemförlovade var verk- 
ligt gripande. Tänk vad mycken 
kamp och bön som ändå uppenbarar 
sig I en kristens liv och understun- 
dom djupa lidande innan själen hin- 
ner sitt. himmelska hem. Väl är att 
själen och anden därunder funnit en 
fristad medelst tron i Frälsarens Öpp- 
na famn, löftena. 

Ordinationstjänster klockan 1 ock- 
så i Wesleykyrkan blev även en stor 
högtidsstund. Mötet klockan 4 på 
stora torget hade samlat stora skaror. 
Uppe på Rådhustrappens plattå stod 
talarna med mekrofonen till högtala- 
ren som satt högt uppe på Rådhu- 
sets vägg, så att alla kunde höra det 
som sades. Märkligt var talet som 
ordförande i stadsfullmäktige höll, som 
på ett kraftig sätt betonade de krist- 
nas insatts i .såväl det sociala som 
det andliga uppbyggnadsarbetet till 
vilket även de med glädje kunde in- 
räkna arbetet från Metodistkyrkan. 


Aven pastor Smart höll ett väckande 
tal. Vädret var vackert men det blev 
tröttsamt i längden att stå, varför jag 
gick innan avslutningen till Missions- 
kyrkan och tog min zittra, som vän- 
tat på användning och gick hem till 
min bostad och stannade sedan där 
slutet av dagen, då jag ej kände mig 
riktigt bra. Syster Ruth gick hem ef- 
ter ordinationsgudstjänsten för att vi- 
la ut sig. C. EF. Israelsson. 


forts. 


RESTURER 

för Syster Ruth Hanson t. o. m. den 26 sept. 1946. 

September: Imuleå 5 6, Boden 7-9, Gällivare 10, 
Malmberget 11, Porjus 12-13, Kiruna 15, Navik 
16, Bollnäs 18, Orsa 19, Malung 20, Nora 21- 
22, Sollerön 23, Falun 24, Aby-Torsång 25, Sala 
20, Sedan till Gotland. 
; Våra vänner, tänken på S. Ruth och även på mig 
ät Edrå "förböner. STÖRUtDS TS GOSSE T=NS 


Broder Carl Nyman 


Så har också denne min gamle kä- 
re broder och medarbetare i missions- 
gärningen fått flytta hem till Herren. 
Jag hade inne i förra numnet av 
Andliga Fläktar ett par meddelande 
från Honom som var sänt från Lo- 
vens Lasarett den 13/6, varav jag gör 
följande utdrag: Käre broder I-n. 
Tack för Din vänlighet och kärlek. 
Jag har ofta tänkt på Din arbetsvillig- 
het utan att begära någon lön, men 
den kommer (av nåd.) Tack för be- 
visad kärlek under de gångna åren. 


Så har vi åter upplevat pingstens 
stora högtid, löftenas högtid. Hur 
mycket har vi kunnat gömma därav i 
vårt hjärta. Det är väl så, som när 
vi gå till ett rikt dukat bord, vl äta 
oss mätta och tackar Gud för det, 
sedan gå vi ut och låter maten bli till 
gagn för OSS. 

Min fot står rätt så stilla. Nu är 
det snart 3 månader, går det inte for- 
tare tar det nog minst 3 månader till. 
Men jag kan intet göra. Jag beder 
till Gud och anropar Hans barmhär- 
tighet om min friskhetsdag. 

(CS ING 


Pastor Torsten Wedar i Rotebro 
där broder Nyman bodde de två. se- 
naste åren har sänt mig följande vän- 
liga meddelande: Rotebro den 20/7 
1947. Kära farbror Israelsson! När 
jag sitter här vid mitt skrivbord, drar 
jag mig plötsligt till minnes att jag 
inte låtit farbror veta att gamle Carl 
Nyman. nu är hemma hos Herren. 
Det hela gick så fort veckan efter 
konferensen, att jag inte hann. att 
skriva. . Låt mig nu få berätta det. 
På konferenssöndagen var han mer 
än vanligt kry och tillsade läkarna att 
operera en del av foten. Läkarna 
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gick tacksamt med därpå, och broder 
Nyman vaknade aldrig mer på denna 
sidan av Guds rike. På lördagen 
samma vecka, den 22/6 alltså, be- 


grovs han på Västerås Östra kyr- 
kogård. 

Det var en sällsynt god varmhjär- 
tad broder. Han tillhörde inte vår 


församling så till vida att han var 
matrikelförd, men ingen räknade an- 
nat än att han var en av oss. En 
av dem som bad med hans folk, 
som levde för och hans församling 
och offrade för dess arbete både hem- 
ma i Sverige och i främmande land. 
Hans hjärta gladdes särskilt över sys- 
ter Ruths besök och jag är så glad 
över att vi gick upp till honom, då 
han redan då var tvingad att hålla sig 
i stillhet. Han grät av glädje över 
att få se och skaka hand med sin kä- 
ra afrikavän, Syster Ruth, och därmed 
också med farbror, för vars uppoff- 
rande arbete broder Nyman aldrig 
hade ord nog. Jag är glad över att 
få detta tillfälle att säga detta. Det 
länder Gud till ära. - - - Gud väl- 
signe farbror. Jag vet att han gjort 
det, och att Han är trofast alltid. Tu- 
sen varma hälsningar, Farbrors alltid 
tillgivne Torsten Wedar. 


Det behövs ej sägas något mer 
härom än att en av de våra fått gå 
hem till härligheten efter ett troget 


arbete. CEN IEn. 
; Redovisning 
KSR. M.50:-, Dito 50:-. 

SOS 


Varor för Afrika. 


Syster Ruth Hanson förordar att 
våra vänner och medarbetare redan 
nu välvilligt ville börja tänka på in- 
samlingen av använda och nya klådes- 
persedlar av både inner- och ytterklä- 
der, tygstuvar, leksaker, tvålar. brev- 
papper, blyertsar och pennor, slätgum- 
mi, herrhattar, använda lakan och örn- 


gått, gammalt linne som kan användas 
till binder och bandage m. m. Allt 
bör vara rent och tvättat om så be- 
höves. 

En förteckning av paketens innehåll 
bör göras och läggas överst i paketet, 
så att sedan en samlad förteckniug 
kan göras och tillställas Syster Ruth 
för att av henne framvisas vid förtull- 
ningen i Afrika. Tjocka vinterkläder 
i egentlig mening bör inte medsän- 
das. Paketerna kunna sändas under 
min adress, postpaket adress Råå, stör- 
re godspaket adress Raus. WVore tack- 
sam om paketen kunna behållas till 
fram i juni månad nästa år, det blir 
då längre tid för insamlingen, samti- 
digt som det blir bättre för mig att 
mottaga dem för lagerrum. De kun- 
na sändas i papplåder eller vanliga pa- 
ket emedan de komma att nedpacka i 
större lårar. Frakten hit bör betalas 
av av avsändaren. Kan någon slant 
insamlas till hjälp för frakt och tull i 
Sverige och Afrika tages det tacksamt 
emot. 

Syster Ruth kommer visserligen in- 
te att resa ut förrän, om Gud vill, 
till nästa "års höst, men ändå önskar 
att meddela detta, så att det blir god 
tid för inpackningen i större lårar. 

Tänk även på att utföra det som 
Ditt hjärta manat dig till, nämligen att 
upprätta testamenten eller om detta 
redan är gjort, göra ett tillägg för 
Afrikamissionen undertecknat med två 
kända vittnens namn. Gör det genast 
eljest. kan det bliva försent. Vill -du 
ha hjälp därtill så tillskriv mig, så 
skall jag under förtrolighet ordna därför. 

Sprid ”Fläktarna” öka antalet samt 
mina: bibelstudium I Lammets fotspår 
1 kr. och På Andelivets områden 1: 25. 
Tag 5 av varje. Det är en gärning för 
Afrika och systarna Ruth och Rosa 
som behagar Gud. 


Utgivare: C. F. Israelsson. Postadress Råå 
Godsa. Raus Postg. 90873 Tel. Hälsb. 900 06 
>Andliga Fläktar» 1: 20 pr år, 10 öre lösnr. 


Erhålles hos utgivaren o.- medarb. på platsen. 


ANDLIGA FLÄKTAR 


å yv Se 
H 20 vt Te; 


ta fy 


För andlig uppbyggelse 
15 Sept.. 1946. 


Meddelanden från fälten 
Årg. 13 Nr. 9. 


Vid målet. 


C. F. Israelsson. 
+= 19j5 1871 + 14/9 1946 


Lördagen den 14 september kl. 5.30 
på eftermiddagen - strax innan arbetsvec- 
kan gick in i helgemål .- kallades Far 
hem för att alltid vara när Herren Jesus 


Kristus. 


Föreliggande nummer av >»Andliga 
Fläktar» är helt redigerat av Far. Om det 
är Guds vilja att denna lilla tidning skall 


fortsätta att utgivas, är jag villig att med 
Guds hjälp taga upp manteln efter Far. 


Helge Israelsson. 


ANDLIGA FLÄKTAR 

15 September 1946 Årgång 13 Nr 9 

CS hjävtlig välkamsthälsning 

till Mars fee Rydell 
Jag har ock and- Vi friköptes, för 
ra får som icke att den välsignel- 
tillhöra detta få- se som hade gi- 
rahus: också dem vits åt Abraham 
måste. jag draga skulle i Jesus 
till mig, och de Kristus komma 


också hedningar- 
na till del, så att 
det bliva en hjord vi genom tron ; 
och en herde. skulle undfå den 


Joh. Ev. 10: 16-17. utlovade Anden. 


Gal. 3: 14. 


Vi äro Guds medarbetare. 


Andra får. 


Jesus kände i sitt hjärta djupt nöden för de många som vand- 
rade på vägen utanför de förmåner som hans egendomsfolk Israel 
hade. Vi förstå det genom hans ord i Joh. Ev. 10: 10-11, där han 
säger sig måste föra de andra fåren till samma fårahus, att de måtte 
bli en hjord och en herde. Men för att förverkliga detta sitt måste, 
visste han det vara nödvändigt gå samma väg, som han hänvisat si- 
na lärjungar till: Den som will bevara sitt liv han måste mista det, 
men den som mister det skall behålla det till evigt liv." Därför säger 
han också i den 11 versen: Därför älskar Fadern mig, att jag giver 


skola lyssna till 
min röst. Så skall 
mit liv - för att sedan taga det igen.” Ständigt stod för Jesu fram- 
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tidstanke tvenne ting: räddningen av 
de förlorade, och självuppgivelse så- 
som ända medlet därför. 

Skall hednavärlden, som Jesus ock- 
så kom för att frälsa, räddas så kan 
detta endast ske genom en innerlig 
kontakt med den utgivande kärlek 
som behärskade vår kärleksrike Fader, 
som var villig att offra det käraste 
han hade och som såg Sonens kär- 
lek i villigheten att giva sitt liv och 
gå in i de djupa lidanden, som han 
gjorde för att rädda även de andra 
fåren. Ja, vi måste utbrista: "O, 
vilken underbar - kärlek så stor!" 
Då många bibelord säger oss, att så- 
väl Jesus som lärjungarnas tankar 
gick ut till hednavärlden, förstå vi att 
den Helige Ande var ständigt i verk- 
samhet i deras hjärtan till ett förverk- 
ligande av detta Jesu måste. Jesus 
kunde inte själv, under den korta tid 
som han här hade till sitt förfogande 
att vandra i synligt motto bland de 
sina, helt förverkliga sitt måste, men 
han beredde vägen in i detta och ö- 
verlät sedan åt sina efterföljare att 
söka utföra och fortsätta detta genom 
att fullgöra denna uppgift till dess 
han kommer tillbaka för att inberga 
resultaten. 

Men, som förut sagts, kan detta ej 
ske utan heluppgivelse och villighet 
och att om så skulle behövas, gå 
med Jesus in på lidandets och upp- 
offringens väg. Vi har sett detta i 
Jesu lärjungars liv. Detta har också 
varit det verkliga kännetecknet på 
Herrens framgångsrika vittnen under 
år som svunnit, och är det än i dag. 
Har du känt detta måste? Jag har 
känt detta, särskilt under mina yngre 
dagar, då jag inte frågade efter vad 
människor sade, utan tog smädleken 
som en ära från Gud. Har du känt 
detta måste ör hedningarnoes råädd- 
ning? Aven detta har jag känt och 
känner det än. Har du, som kvinnorna 
vilka följde Jesus och tjänat honom 
med sina ägodelar, givit av det Gud 
så rikligen skänkt dig av medel, tid 


och förbön. Har du givit det Gud 
manat dig till. Så värdefull förbönen 
än är, men om du knyter din hand 
och inte släpper ut ur den det Gud 
manar dig till är det fara värt att för- 
bönen inte har någon betydelse inför 
Guds ansikte. Men Gud fodrar inte 
något som du inte kan göra. Har 
du tagit dig god tid till förbön både 
för detta arbete och för dem som 
offrat sig därför: "Huru mycket är 
du skyldig din Herre." 

Vi tala mycket och bedja om väc- 
kelse, som om vi voro mycket ange- 
lägna därom, men sällan säga vi av 
hjärtat: "Här är jag sänd mig." Vi 
äro rädda för att stöta oss med and- 
ra och våga därför inte komma. med 
direkta personliga frågor om deras 
gudsförhållanden. Vi äro rädda för 
att ansess vara svärmiska, eller också 
tro vi på människor, som säga att 
vi kunna stöta bort dem från andliga 
intressen. Visserligen finnes det en 
och annan som är ömtålig, .men 
många finnes som längtar efter. verk- 
liga andliga samtal och förböner. De 
flesta av oss ha på denna väg blivit 
vunna för Herren... »Vad jag sagt gäl- 
ler således både i hemland och hed- 
naland. De måste få höra Mästarens 
röst genom ae frälsta. De måste se 
Mästarens fotsteg genom dem och han 
måste gerom dem bliva förverkligad. 

Vi tackar Gud för våra missionärer, 
som offrat sin ungdom och sin tid, 
för detta Mästarens måste och gick 
ut för att söka vinna de andra fåren 
för den store Herdens räkning. Vi 
tacka honom även för var och en 
som osjälviskt givit ut sig för att 
rädda själar här hemma. Må Herrens 
Ande få makt med oss kristna, så att 
vi bliva ett verkligt räddningsmanskap, 
som inte fruktar för svårigheterna och 
stormarna som möta i arbetet, utan 
gå framåt i Jesu namn. 


(ORT Hin 


PRE 
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Välkommen hem 
Syster Rosa. 


Antligen fick Du din önskan och 
. längtan tillfredställd, att få gå om- 
bord på en båt som skulle föra Dig 
till älskat hem och fosterland och 
kära vänner. Tiden ute på fältet blev 
längre än Du först hade tänkt Dig, 
men Gud har i sin stora nåd och 
omsorg uppehållit Dig, trots vissa 
prövningar som mött. Men vem vet, 
om de hade varit mindre om Du 
stannat kvar i Sverige tvärt emot din 
missionärskallelse. Men med de er- 
farenheter Du på denna väg skaffat 
Dig, har säkerligen din blick ännu 
mera vidgats för detta betydelsefulla 
arbete, som Du sagt Dig redan från 
tidig ungdom blivit kallad till. Och 
detta är en fond att taga ur under 
kommande dagar. Du har utfört ett 
gott och troget arbete och varit till 
stor hjälp för de lidande svarta och 
därför tacka vi Gud. Och även vi, 
Dina' vänner, tacka Dig och hoppas 
att någon snart må kunna sändas ut 
till Old Umtali för att fortsätta arbe- 
tet när Syster Karin reser därifrån. 
Jag hade ju tänkt kunna möta Dig 
vid båten när du kommer till Göte- 
borg, men som jag inte är riktigt 
stark, så får det väl bli nu som när 
Du skulle resa ut. Jag får stanna 
hemma, men tillönskar Dig all Guds 
rika välsignelse under vislelsen i hem- 
landet. Hoppas att Du kommer att 
göra några besök i församlingarna, 
och vi således också får se Dig här 
i Råå. 

Samtidigt med detta vill jag rikta 
en allvarlig maning och vädjan till 
Eder som Gud kallat till missionärer. 
Särskilt skulle jag önska att få någon 
av mina andliga barn att träda in i 
denna tjänst för Herren, och utbilda 
sig för samma kall som Syster Ruth 
Hanson. Du skulle då samtidigt få 
alla våra vänner, som hjälpt oss, att 
stå bakom Dig med förböner och 


medel. — Den personliga kontakten 
blev då lika innerlig i arbetet för hed- 
ningarnas räddning, som det varit e- 
mellan våra vänner och oss. (Gå in- 
för Herren och pröva Dig, sänd se- 
dan ett meddelande om Ditt be- 
Slut:FER SO 

(CEIEN TED 


SDS 


PMissionsintresset lever. 


Syster Edit Halldén, Hallsberg 


Syster Halldén, som på sin tid var 
en verksam medlem i församlingen i 
Laxå och utförde i samhället en barn- 
morskas verksamhet, träffade jag för 
första gången under pastor Lars Nord- 
bergs tid där år 1933. Vi hade un- 
der bara möten denna tid i Laxå. 
Under Syster Ruths förra Sverigebe- 
sök, efter första etappen i Afrika, ha- 
de även Laxå fått besök, över vilket 
Syster Halldén uttalade sin stora gläd- 
je. Hon var vid mitt besök uppta- 
gen med att söka få ut boken »För 
Jesus och Afrika» och ett brev i da- 
garna från Hallsberg, dit hon senare 
flyftat, säger att intresset för missio- 
nen lever ännu kvar i hjärta och sin- 
ne. Jag tager mig därför friheten ci- 
tera vissa delar av skrivelsen, eller 
rättare skrivelserna: Broder C. F. I-n. 
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Jag har en låda med gammalt linne, 
babykläder m. m. små saker som jag 
förvarat länge med tenke på att få 
sända det ut till Ruth Hanson i Afri- 
ka, men ej varit möjligt under dessa 
år. Glädjande nog har hon kommit 
igenom alla besvärligheter hem till 
Sverige för att vila upp sig, och som 
vi hoppas få återvända till sitt kära 
arbetsfält bland de svarta. Vi ha 
hoppats och längtat efter att få be- 
sök av henne i Kumla församling 
länge, men ännu inte sett några res- 
turer därom i Svenska Sändebudet. 
Vi hoppas dock att hennes krafter 
skail stärkas, så att både vi i Kumla 
och många andra platser, som vänta 
på besök, skall få glädjen se henne 
innan hon åter lämnar hemlandet. 
Unskar med dessa rader få veta om 
det finnes utsikter att få denna låda 
med kläder då hon reser ut, ty jag 
förstår att förråden därute behöver 
fyllas på. Nu beror det väl på om 
det blir flyg eller båt hon kommer 
att fara med - - . Vore tacksam få 
några rader och på samma gång 
meddela om sakerna måste packas 
ned i trälåda eller pappkartong. Det 
kanske packas om i större lådor in- 
nan det sändes vidare. Kanske det 
vore bäst få sända det till broder Is- 
raelsson för förvaring, men kanske 
det dröjer länge än innan Syster Ruth 
far ut, då är det ju god tid ännu, 
och då hoppas vi få tala vid henne 
muntligen innan dess och få ordnat 
saken. 
ESSEN Tack för svaret, jag ser 
däri att det inte är någon brådska 
med lådan. Under tiden kan den ju 
fyllas med mera nyttiga saker. Såg i 
Svenska Sändebudet att vi få gläd- 
jen att mottaga Syster Ruth i novem- 
ber och hon är välkommen, jag får 
då träffa henne personligen, då vi få 
talas vid om kläderna. Jag lovar gö- 
ra en förteckning på alltsamman, ty 
det förstår jag, att det underlättar be- 
tydligt att ej behöva riva om allt och 
se efter innehållet, som helt naturligt 


måste uppges för tullen. Ja, måtte - 
hon få hälsa och krafter och nåd av 
Gud att än en gång få gå Hans ä- 
rende ut till Afrika. 

Jag kan hälsa från Syster Hildur 
Gelott, hon vistas på Hålahults Sana- 
torium. Jag var och hälsade på hen- 
ne i torsdags förra veckan. För när- 
varande ligger hon till sängs för hjär- 
tat var lite oroligt, men vi hoppas 
att det var av övergående art hade 
doktorn sagt. Hon hade en troende 
kamrat, som hon delade rum med, 
sedan Syster Vendla förflyttades till 
Söderby, utanför Stockholm. De två 
fick dela rum omkring 5 månader, 
men nu har hon flyttat högre upp, 
där ingen sjukdom och nöd mera är. 
Syster Hildur var vid gott mod, meu 
det blir ju lite långsamt. 

Kära hälsningar i: Herren 


Edit Halldén. 


Ett hjärtligt tack Syster Halldén för 
Din omtanke om missionen, det glad- 
de mig och skall säkert glädja även 
Syster - Ruth. Men tack också för 
Ditt .meddelande om Syster Gelott; 
om vilken jag jag ej visste var hon 
var. Hälsa henne så kärt. 


CORE En 


Afrika. 
Old Umtali 25/8 1946. 


Käre Farbror! 


Ja, detta är bara ett litet kort brev 
med nyheten om att jag äntligen skall 
resa hem. Jag skall lämna Kapstaden 
den 30 september med båten Kols- 
naren. Det kan ju bli ett par dagar 
senare eller tidigare. Det är en un- 
derbar känsla att till slut veta att vä- 
gen öppnats hemåt, så jag skulle va- 
ra hemma i slutet av oktober. ' Jag 
hoppas att Sverige är så underbart, 
som jag tänker att det är. Ja, det 
skall bliva kärt att möta alla gamla = 
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vänner igen. Det är ju snällt att Far- 
bror vill komma till Göteborg och 
möta mig, men det är väl ingen idé 
bara för en dag. Det skall i sanning 
bliva underbart att få komma hem i- 
gen till min lilla ö, och stegen kom- 
ma att hasta dit. Ingenting skall kun- 
na hålla mig borta från min barn- 
doms stad. 

Ja, våra systrar (Märta och Karin) 
kommer nog att snart lämna Rhode- 
sia det är ju en stor förlust för vårt 
arbete, men Potugisiska Afrika behö- 
ver dem ju också, och det är ju de- 
ras mål. Jag slutar här, kan inte 
samla tankarna för brevskrivning des- 
sa dagar. 

Var kärt hälsad, 

Tillg, Rosa. 


Pg 


25. 
Till de unga 


Prosten Cleberg och kyrkorådet. 


Pastor K. A. Wik kallade ibland 
kraftiga andligen talare till hjälp i mö- 
tena, som höllos i församlingens då- 
varande : kyrksal vid Nygatan i L. 
Bland annat var. det, vid denna tid 
den så ryktbare, danske affärsmannen, 
men senare väckelsepredikanten O. 
Kringelback som kallades. <Skaror 
samlades, långt flera än den lilla lo- 
kalen kunde rymma. Själar frälstes, 
Guds folk fick större andlig glöd och 
det blev stor oro bland lägret som 
ej tålde: de frikyrkligas arbete. När 
tiden med mötena drog ut till över 
klockan 10, fanns det anledning att 
ingripa. och söka hindra att smittan 
drog ännu flera under sitt inflytande. 
Det varvid denna tiden när statskyr- 
kans prästerskap kunde hindra andra 
alt predika evangelium, efter en be- 
stämd tid, de som ej hade kyrkans 
eller statens. erkännande. 


Nu «skulle det näpst till. Vid ett 
av dessa nämda kvällsmöten kommo 


tvenne poliser stegande fram till pre- 
dikstolen, och överlämnade till evan- 
gelist Kringelback en skrivelse från 
kyrkorådet och Prosten Cleberg med 
förbud att vid laga vite icke vidare 
tala i staden. Poliserna drogo sig 
sedan tillbaka och stannade vid dör- 
ren för att se vad som skulle ske. 
Kringelback läste upp offentligt skri- 
velsen innehåll. Pastor Wik tog på 
sitt ansvar följderna, och bad honom 
fortsätta som vanligt, och meddelade 
att Metodistkyrkan hade statligt er- 
kännande 'av sin verksamhet. Således 
visade handlingen att de, som upp- 
satt den, ej visste vad den. svenska 
disenterlagen sade, och sprungo så- 
ledes i ogjort väder. . Men skrivelsen 
gav anleledning till att ännu större 
skaror trängdes. för att komma in 
och -lyssna till budbärarens allvarliga 
vädjan att fly värden och de som 
gjort :gemensam sak med den . att 
hindra Guds verk av Hans fria folk. 
Jag var själv med och bevittnade det- 
ta intermezzo. Det blev en viss oro 
bland åhörarna, men de lugnage sig 
snart vid pastor Wiks upplysning... 

Som. väl var, blev efter någon tid 
denna kyrkans rätt slopat, fastän den 
hann att bringa en: del lidanden över 
Guds fria folk ännu en tid. Aven 
efter denna bestämmelses upplösning 
blev det ännu en tid en del svårighe- 
ter för dem att uthärda. Annorledes 
är det nu på de flesta platser i vårt 
land, där ett gott andligt samarbete 
har kommit till stånd. 

Mina vänner, det är gott att vi ej 
behöva frukte oss, även om fiendska- 
pen synes komma från sådana som 
skulle veta bättre. - När Herren: är 
med oss, är detta nog. I det själa- 
vinnande arbetet få vi alltid räkna 
med att bli av somliga oförstådda. 
Detta har varit många av mina erfa- 
renhetar. Men är själens begär är- 
ligt, behöva vi icke fatta modet. 


(OL YI JE 


SPSS 


74 ANDLIGA FLÄKTAR 


Årskonferensen. 


forts. 


Ett annat inslag i konferensen var 
Harald Lindströms föredrag på mån- 
dagen över ämnet »Den kristna män- 
niskosynen och förkunnelsen ej sud- 
da bort synd och skuld utan låta den 
få ett stort rum däri, så att skuld- 
medvetandet blev väckt hos dem som 
lyssnade, ty först då kan hopp om 
bättring finnas. ' Men det betonades 
också att när så skett möter Kristus 
med sin försonade nåd och den kär- 
lek som uppenbarade: sig i offret på 
Golgata. Ja, det skulle vara egentli- 
gen riktat till bröder predikanter. Jag 
skullé velat tillagt att synd och skuld- 
medvetandet väckes "genom den pre- 
dikande broderns egen införlivning 
med Kristi korslidande och vad det 
kostar Honom for att han själv skul- 
le få frälsning. - En rikare förkunnéel- 
se om det som skedde på Golgata 
för mänsklighetens frälsning, gripen- 
heten därav, skulle säkerligen väcka 
själarna / till skuldmedvetande och bli 
till deras räddning: Detta har varit 
min :erfarenhet under den mångåriga 
evangeliska verksamheten. Emellertid 
var det dyrbart "höra -om den unge 
broderns syn på 'den FEGA för- 
kunnelsen. 

Avslutningsmötet på kvällen till slät 
tröttande. Kanske den spänning som 
i vanliga fall följer med ovissheten i 
predikantombytena gör sitt till.  Ut- 
nämningarna visade också stora för- 
ändringar, och då vår pastor själv 
begärt att få flytta efter 2 år blev det 
ju även ändring i Råå. Även i Möln- 
dal där min son är blev det ändring: 
Sedan var det att få sig lite till livs 
och hälsa den nyutnämde pastorn väl- 
kommen, och därefter att gå var och 
en till sitt då kl. blev halv 12. 

På tisdagen tog min rumskamrat 
och jag bil klockan 7 på morgonen 
och hämtade Syster Ruth vid sin bo- 
stod och åkte till stationen. Syster 
Ruth, min rumskamrat jämte många 
andra reste över Herrljunga uppåt 


klockan 7,55. Syster Ruth skulle re- 
sa hem Över: Boden och Luleå och 
sedan med buss och bil till sitt hem 
i Siknäs där hon kunde vara vid 12- 
tiden dagen därpå. Jag tillsamman 
med broder Karl-Axel Holm, som jag 
hade överlämnat mitt ombudskap åt 
vid konferensen, då han var supple- 
ant, samt pastor Klingberg med fru 
reste över Varberg till våra hem kloc- 
kan 10,14. Det blev en tröttsam re- 
sa som varade nära 8 timmar och 
som kunnat göras på halva tiden om 
snälltåg hade funnits. > I Hälsingborg 
mötte min .son med bilen och så var 
denna resa med sina olika erfaren- 
heter, men under Guds nådesskydd 
ändad. 


CEST 
SIS 


Mötet på Hönö. 


forts. 


Sista mötet var klockan 8 med full- 
satt. lokal. I sitt inledningstal sade 
broder Arthur Andersson, att nu är 
det 17 personer som får tala, men I 
får inte mer än 5 minuter var, ty el- 
jest' om I'har' en rock så drar jag I 
den, med ett undantag och det är 
broder Israelsson som får 8å 10 mi- 
nuter. Alla såg på mig och smålog 
och själv "blev jag mycket förvånad 
och undrade var orsaken var, men 
då tänkte jag på sången till zittran, 
som jag senare fick veta han fått på- 
stötning om. Efter 'en del 'vittnes- 
börd blev jag uppmanad sjunga en 
sång, och då först ville jag uttala min 
förvåning över den tillåtna tiden, och 
tänkte då först säga något, då bro- 
der Andersson sade, denna sång räk- 
nas ej in i dessa minuter, det blir 
sedan. Jag sjöng "Ofta synes Jesus 
gå på upprört hav", jag mötte där- 
under många glada ansikten bland å- 
hörarna.  Brottaren Richthoff från 
Limhamn avlade sedan ett gott vitl- 
nesbörd, men sade innan att han ha- 
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de tänkt, på många ungas uppmaning 
tala om idrotten vilket hade tagit cir- 
ka 10 å 12 minuter men den stränge 
herrn, som har ledtiingen har bestämt 
att det endast skall vara 5 minuter 
varför jag får göra det vid ett annat 
tillfälle. 

Efter detta sjöng jag "Som liten 
trast uti furuskogen Jag wille sjunga 
dagen lång", varefter jag frambar en 
hälsning från Bethelföreningens sy- 
förening i Råå, som varit samlad un- 
der sista veckan i mitt hem. Omta- 
lade huru intresserad min hustru var 
för denna och hur hon ordnade med 
mig att börja och sluta detta möte. 


Hon sökte upp bibelordet som skulle 


läsas, sångerna som skulle sjungas, 
så jag hade endast att gå in i förbe- 
redda gärningar. Men så blir det i 
'ett fortsatt äktenskap. Vi män äro så 
'karska genast och kvinnorna skall 
rätta sig efter oss, men efter en tid 
tar kvinnans list överhand och även 
vi få lära böja oss. Kiva då inte äk- 
ta män med edra hustrur ty då går 
"det. aldrig väl. Det blev ett hjärtligt 
"skratt härpå. Jag tackade för samva- 
ror, och 'de 10 minuterna hade sä- 
kerligen gått till ända. Efter mötet 
ropade statskyrkopastorns fru till'mig 
och 'sade: »Säg det om igen till min 
man därborta.» Jag gjorde ju inte 
det men det var många som log mot 
henne. Fru Malmqvist kom djupt 
gripen av mina sånger och bad att 
få dem. Jag lovade det så snart jag 
kunde: 

Efter detta möte hade Richthoff ett 
möte för de som ville höra honom 
tala om idrotten, men jag och mitt 
värdfolk gick hem. 

På tisdagsmorgonen följde en del 
vänner med en fiskebåt in till Göte- 
borg för att hinna med första tåget 
till deras hem. Jag m. fl. av besö- 
karna reste klockan halv 12. Det 
blåste rätt bra och båten rullade rätt 
bra ett stycke av vägen. En fru var 
orolig över att hon skulle bli sjösjuk, 
då jag sade till henne, att inte sitta 


och tänka därpå utan säga till sig 
själv att jag blir inte sjösjuk. Sedan 
vi kom in i lugnare vatten sade hon: 
»Det hjälpte att säga till sig själv att 
inte blir sjösjuk.» Sedan begärde 
många av vännerna med broder Eli- 
asson i spetsen att jag skulle spela 
ett par sånger. Jag gjorde det "I de 
trogna själars pilgrimsfärd" och Her- 
ren är min Herde". Min son Helge 
mötte vid båten och jag sade farväl 
till mina vänner och vi tog bussen till 
Mölndal. 

På kvällen följde jag med till Möln- 
lycke där vi hade ett gott möte och 
där även pastor Nils Hult talade. Jag 
sjöng en sång till min zittra. Dagen 
efter reste vi till Arskonferensen i 
Borås. 
: C. F. Israelsson. 


SEO 


Farväl- och 
välkomstsamkvänm. 


"Pastor Einarson höll 'i Råå sin av- 
skedspredikan söndagen den 25 aug. 
klockan 5 e. m. över texten i Matt. 
18, om att följa Jesus även om det 
bär ut på stormigt hav och till en 
strand där människorna komma och 
be att man skall gå bort ifrån dem. 
Men med Jesus ligger ändock vår 
framtid i hans hand. På uppmaning 


"avslutade jag stunden med bön. 'Mö- 


tet var välbesökt. På måndagskvällen 
hölls avskedssamkväm, som även var 
välbesökt. - På uppmaning av broder 
Hjalmar som hade hand om lledning- 
en, på grund av min kroppsliga svag- 
het, bad mig ändå försöka inleda 
stunden. Jag gjorde det med att lä- 
sa den 65 psalmen och särskilt min- 
de på ordet »Salig är den du utväl- 
jer för att bo i din helgedom.» Ja, 
till helgedomen har allt sedan min 
ungdom, stått min håg och det är 
dit ordets förkunnare kallar. Samti- 
digt riktades ett tack till pastorsfamilj. 
för de två år de varit här, en allt för 
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kort tid. Flera talade sedan och ut- 
talade sitt tack för god gemenskap. 
Pastor Jakobsson från Svenska Mis- 
sionsförbundet, Broder Råwall från 
Fosterlandsstiftelsen, broder Axel Nils- 
son från St Petriförsamling i Hälsing- 
borg då pastor Gunnar Andersson 
var förhindrat att vara med, broder 
Axel Ryhl, fru Hilma Holm och bro- 
der Hjalmar. Kören sjöng ett par 
sånger och kaffe serverades. En pen- 
ninggåva som upptogs under samva- 
ron överlämnades också till pastors- 
familjen. Till sist talade pastor Einar- 
son och avslutade stunden. Ett par 
dagar bodde de hos oss och på tors- 
dagen körde min son dem i bil in 
till Hälsingborg, därifrån de reste kl. 
12,15 till Jönköping där de fått sitt 
nya arbetsfält. Vi önska dem Guds 
rikaste välsignelse i deras arbete på 
denna nya plats. 


Välkomstmöte. 


Lördagen den 31 augusti fingo vi 
hälsa vår nye pastor Gunnar Eriks- 
son med familj välkommen. De kom- 
mo från Svartå i Värmland, men ha- 
de stannat över i Göteborg och kom 
till Hälsingborg kl. 12,29. De hade 
varit endast två år i Svartå, och mås- 
te flytta på grund av brist på lägen- 
het. Min son var inne och hämtade 
dem i bil och vännerna Hjalmar tog 
emot dem i sitt hem där de skulle 
vara tills de fick ordnat sitt hem där 
de skulle vara tills de fick ordnat sitt 
hem. Då den lägenhet som pastor 
Einarson hade, ej var tillgänglig hade 
Gud ordnat det så, att en annan blev 
ledig hos ett par systrar som tillhör- 
hörde församlingen, vilket vi blevo 
glada över i dessa bostadsbristens ti- 
der. 

Välkomstsamkväm hölls på kvällen 
då broder Hjalmar hade hand om 
ledningen och inledde stunden med 
att hälsa pastorsfamilj och de närva- 
rande välkomna. Sedan talade pastor 
Eriksson något om en metodistpredi- 
kants flyttning och hur den kan kom- 


ma överraskande när det gäller plat- 
sen, samt bad att få bliva innesluten 
i församlingens förböner. Därefter 
talade pastor Hansson från Lands- 
krona som med sin hustru och ett 
par vänner som kört dem hit i bil 
kom på besök. Broder Råwall från 
Fosterlandsstiftelsen och broder Pet- 
tersson från Svenska Missionsförbun- 
det och Axel Nilsson. från St. Petri i 
Hälsingborg, då även nu pastor Gun- 
nar Andersson fått förhinder, samt 
John Holm och fru Hilma Holm som 
alla framburo sitt välkommen till pas- 
torsfamiljen. Som jag hade fått ett 
ord från Herren i hemmet, citerade 
jag detta: "Guds fasta grund består 
och har detta insegel: Herren känner 
de sina Och de som blivit förut kän- 
da av honom har han också kallat 
att biva Hans Son avbilder. Han 
känner våra brister och helar dem, 
han känner våra sjukdomar och ger 
uppehållande kraft. Han känner vå- 
ra behov och fyller dem, tänk på det- 
ta broder Eriksson när Du studerar 
dina texter och sedan beträder denna 
talarestol. Frukta icke. Kören sjöng 
ett par sånger och kaffet fick också 
vara med. Stunden var god. Så väl- 
signa han det nya året med rik and- 
lig lyftning till sitt namns ära och 
förhärligande. 
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Årg. 13 Nr. 10 


CF. ISRAELSSON It 


Carl Fredrik Israelsson 
har fått hembud. Upp- 
brottet skedde lördagen 
den 14 september. Från 
smärtornas värld till sa- 
lighetens fick han gå i 
frid... Ett märkligt lev- 
nadslopp har avslutats. 
En man av ovanlig and- 
lig intensitet och ovan- 
liga mått har lämnat ett 
stort tomrum efter sig. 
Möbelhandlaren C. F. 
Israelsson i Råå hade en 
stor — bekantskapskrets. 
Men = lokalpredikanten, 
evangelisten, missionsmannen och för- 
fattaren var känd och älskad av tusen- 
tals människor inom och utom Meto- 
distkyrkan. Han saknas, när hans plats 
står tom. Vem är skickad att fylla den? 

Carl Fredrik Israelsson föddes i Raus 
Malmöhus län, den 19 maj 1871 av 
sjökapten Anders Israelsson och hans 
hustru, Paulina Steffansson. Som fis- 
kare, snickare och sjöman gjorde han 
sina — första = självförsörjareinsatser. 
Snickeri och möbelhandel ägnade han 
sig åt från 1891. Redan 1887 blev han 
medlem i Metodistkyrkan och vid si- 
dan av sin jordiska kallelse har han 
ägnat sig åt evangeliskt arbete sedan 
1888. Men 1922 blev yttre missionens 


sak särskilt lagd på hans 
hjärta, och alltsedan dess 
har han verkat för den- 
na på ett avgjort och 
målmedvetet sätt. Hans 
insamlingar för Meto- 
distkyrkans Afrika-mis- 
sion har faktiskt skaffat 
två av våra missionärer 
deras årliga underhåll. I 
tro, kärlek och uthållig 
nitälskan har han gjort 
en enastående insats på 
missionens område. Högt 
skattade vi honom som 
medlem i styrelsen för 
yttre missionen. 

Lokalförsamlingen i Råå såg långa 
tider sannolikt mindre av broder Isra- 
elsson än en del andra platser. Hans 
hem och hans kära fick väl ofta sakna 
hans närvaro. Och likväl betydde hans 
insats även i lokalförsamlingen en and- 
lig kraft på predikstolen, i bönemötet 
och ombudsmännarådet. Han var en 
pelare i Guds församling. Från vår 
ungdomstid minnas vi C. F:; Israelssons 
friska insatser i Epworthförbundet, 
där han tillhörde Södra distriktets sty- 
relse under åren 1901—11. Vid Meto- 
distkyrkans årskonferenser var han 
ofta med och tog del i förhandling- 
arna såsom lekmannaombud för sin 
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hemförsamling. ; 

C. F. Israelsson ägde en imponerande 
frejdighet. Han var väl inte författare 
i egentlig mening och hade inte lätt 
för att skriva. Men han tog sig för 
uppgiften och fullföljde den. Han ar- 
betade, författade och skrev. Ty han 
ville något bestämt med allt han gjor- 
de. Hans lilla tidning, ”Andliga Fläk- 
tar”, var fylld av missionsappeller, 
missionärsbrev och anteckningar från 
hans egna missionsresor. Hans böcker 
voro målmedvetna. ”I Lammets spår 
över Golgata”, ”På andelivets område” 
och ”För Jesus och Afrika” ha alla ett 
och samma syfte — att förhärliga Gud 
och främja hans rikssak. 

'Outplånligt har C. F. Israelsson ristat 
sitt namn i vår kyrkas missionshisto- 


ria. Levande och höljt av tacksamhe- 
tens doftande rosor är minnet av hans 
arbete för att vinna människor. Sär- 
skilt tacka vi 'Gud för vad vi förnum- 
mit om hans uthålliga förbön: Med 
beundran tänka vi på hans mångsidi- 
ga arbete för Guds rike. Gud give oss 
nåd att fortsätta att arbeta för Jesus 
och Afrika! Måtte all Trösts Gud hug- 
svala hans kära maka och barnen, som 
under många arbetsfyllda år delat 
omsorgen för såväl de jordiska som de 
andliga intressena! 

Tack, käre Broder och Vän, för ett 
långt livs trofasta vänskap och glädje- 
fyllda samarbete! Välsignelse över 
Ditt ljusa minne! 

Theodor Arvidson. 

Sv. Sändebudet den 19/9 1946. 


Far. 


Far — det är ännu overkligt för mig 
att Du rest. Overkligt, trots det att jag 
idag är på väg hem till Din begrav- 
ning. Nog märkte jag i sommar att Du 
blev svagare — men budet kom likväl 
så hastigt. Gärna skulle jag vilja ha 
talat med Dig en gång till, och gärna 
ville jag haft ännu ett råd av Dig. Men 
mor sade i telefonen att Du ingenting 
sagt på de två sista dagarna. Nej, Du 
hade nog sagt vad Du hade att säga i 
denna värld. 

Vi som stått Dig nära — Mor, 'Ger- 
hard, flickorna och jag, ville tacka Dig 
för allt Du var för oss. Tack för att 
Du var en god far, som inte bara ville 
vårt lekamliga väl utan framför: allt 
vårt eviga. Minnena komma nu. Nog 
tyckte vi, att Du ibland var åtskilligt 
sträng, både när det gällde att arbeta 
där hemma och när det gällde våra 
plikter mot församlingen. Men idag 
tacka vi Dig för detta. Tack för att Du 
var dag nämnde oss vid namn inför 
Gud. Nu ha vi förlorat en som beder 
för oss. Det blir tomt. 

Tack för alla stunderna av samtal, 


inte minst när Du kom och hälsade på 
mig i mitt eget hem både i Dalarna 
och i Mölndal — Du kom aldrig till 
Huskvarna. Hur hade inte vännerna 
här önskat det. — Jag vet att Du var 
missförstådd av många, kanske också 
av oss Dina närmaste. Du bar på en 
helig kallelse till jevangelii tjänst och 
för att finna uttryck för denna kanske 
Mor och vi andra ofta blev ensamma. 
Men ordet: ”Söken först Guds rike”, 
stod för Dig som en helig paroll. 

Den kyrka Du av hela Ditt hjärta 
älskade missförstod Dig också ibland. 
Bröderna i predikogärningen likaså. 
Ja, inte var det alla. Nej med en hel 
del av dem hade Du en underbar ge- 
menskap. Det var inte ofta Du talade 
om Dina svårigheter, men jag vet vad 
Du hade att brottas med. 

När hela Din själ sattes i brand för 
evangelistmissionen var det inte lätt, 
då ingen ville lyssna på Dig, eller när 
Du kände Guds kallelse att skaffa 
hjälp åt syster Ellen i Afrika blev Du 
missförstådd. Men Du var ingen dus- 
sinmänniska, stöpt i samma form som ” 
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många andra, och därför gick Du en- 
sam den väg som Du kände vara Guds. 
Nog var det mer än en som log, när 
Du gav ut Din lilla tidning ”Andliga 
Fläktar”. Många räknade nog inte med 
Dig, men Gud gjorde det, och det viss- 
te Du. 

Nu vet jag, att det är många både i 
hemland och hednaland, som välsigna 
Ditt namn. : En del av dem har jag 
mött, och det är jag tacksam för. 

Vem som skall taga upp Din mantel 
och föra det verk framåt, som Du fick 
vara bärare av, ligger inte i skrivande 


stund klart. Det krävde all Din tid de 
sista åren, och det skall kräva helt sin 
man i framtiden. Men vi, Dina kära, 
vill förvalta arvet, med.-den nåd Gud 
ger. För oss skall minnet av Dig vara 
förknippat med: orden: Allt för 
Jesus! Det var Ditt motto, Du för- 
sökte följa det. : 

Far, Ditt minne lyser, värmer, inspi- 
rerar och förpliktar. Vila i frid! Vi 
mötas igen. 

Din son Helge. 


Sv. Sändebudet den 19/9 1946. 


C. F. ISRAELSSON 


In Memoriam. 


Från flera håll ha ingått min- 
nesord om vår hänsovne medar- 
betare i missionen och evangelist- 
saken C. F. Israelsson. 


På lördagskvällen den 14 sept. fick 
möbelhandlaren och evangelisten Carl 
Israelsson ingå i den eviga vilan. Ett 
arbetsamt liv har därmed : slocknat. 
Alltsedan årskonferensen i Borås har 
br. Israelsson mera märkbart besvä- 
rats av ohälsa som sedermera allt me- 
ra tilltagit och nu ändat hans jordeliv. 

Vår broder älskade församlingen, 
sitt andliga hem, från vars talarstol 
ban ofta förkunnade ett gott evange- 
lium. Vid sitt sista besök i templet bad 
han en innerlig, av andlig värme präg- 
lad bön, som röjde stor undergivenhet 
under 'Guds vilja. Israelssons stora in- 
tresse och uppoffrande arbete för kyr- 
kans missionsgärning i Afrika är så 
väl :känt att det icke behöver vidröras 
i vidare mån än att framställa frågan: 
”Vem är villig att träda fram och fort- 
sätta hans verk?” Arbetsfältet finns 
kvar, de många: vännerna och under- 
stödjarna av arbetet likaså. Om hans 
trogna följeslagare, den gamla zittran, 


kunde tala, skulle den ha mycket att 
förtälja från alla de platser som be- 
sökts och möten som hållits under å- 
rens lopp i såväl väckelsearbetet som 
för Afrikamissionens sak. Han nitäls- 
kade för själars frälsning, sjöng och 
vittnade med hänförelse om den gläd- 
je som frälsningen i Jesus Kristus gi- 
ver. 

Under väckelsemöten i en försam- 
ling lär han en gång ha yttrat till ett 
par sångare som tyckte att det blev 
för ansträngande att kväll efter kväll 
hålla på med att öva och medverka på 
mötena: ”Arbeta eller stupa.” Dessa 
ord kan förvisso tillämpas på honom 
själv, ty in i den sena levnadsaftonen 
fann man honom upptagen med ar- 
bete av något slag. 

Sorgen och saknaden efter vår bort- 
gångne broder berör icke blott de när- 
mast anhöriga, församling och vänner 
här hemma, den kommer sannolikt att 
göra sig märkbar även bland alla dem 
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på Afrikas jord, där hans namn blivit 
känt. | 
Vän och Broder Israelson! Tack för 


vänskap under de många åren! Målet 


för Din tro var himlen. Du ville gå till 
Jesus. Nu är Du där. Vila i frid till 
uppståndelsens morgon. - 
A. O. Hjalmar. 


Från Göteborg skriver broder Alexius 
Wahlström bl. a.: 

— Visst sågo vi i somras, när vi 
voro tillsammans med den eldige 
gudstjänaren på vår kyrkas konferens, 
att krafterna avtagit märkbart, men 
inte kunde vi ana att han så snart 
skulle få lägga ned vandringsstaven 
och kallas till högre tjänst. 

Vi talades vid några gånger, och då 
kom alltid den yttre missionens ange- 
lägenhet i förgrunden. Han hade stora 
vida vyer för missionen, för den arbe- 
tade han, den älskade han, för den 
ville han göra allt vad i hans förmåga 
stod. Han brann av nitälskan, därför 
tände han också missionskärleken hos 
många. 

Vad han betytt för vår kyrkas mis- 
sion skall evigheten en gång uppen- 
bara. Idag beundra vi-hans uthålliga 
missionsgärning. Vid konferensen blev 
han föremål för ett-välförtjänt tack 
för hans insäts i missionen. 'Han sade 
efteråt till oss: ”Jag tycker egentligen 
inte om en sådan uppmärksamhet, men 
för missionens skull får man finna sig 
däri.” Så berättade han om sin kal- 
lelse till sin missionsgärning för oss. 
”Se, det var inte att taga fel på, den 
kom så tydligt och starkt manande, 
det var bara att gå in i beredda gär- 
ningar för mig”, sade han. Israelsons 
enkla sång och andefyllda förkunnel- 
se, hans själavinnarenit, voro en rik 
tillgång för vår kyrka. ; 

Israelsons var i bästa mening origi- 
nell, han gick sin raka väg utan att 
bekymra sig över vad andra tyckte 
eller tänkte. Första gången vi träffades 
var en solig sommardag i vårt hem på 
landet, och fastän det är 20 år sedan 


minns jag så väl den rika andliga sam- 
varon. Sedan vi hälsat, sade han: ”Nu 
skall vi taga det bästa först,” varefter 
vi samlades omkring Guds ord, som 
jämte bön och lovsång, blev till rik 
välsignelse för oss alla. 

Sedan kommo vi i kontakt några. 
gånger och har under det sista året 
korresponderat med varandra angåen- 
de den yttre missionen vid flera r-till- 
fällen. Glöden i hans själ värmde, han 
var en pelare i 'Guds församling, av- 
siktens renhet och den offrande kär- 
leken skall bära rik frukt. 

Missionens angelägenhet angår bå- 
de dig och mig, dess sak hastar, verket 
är stort. Vad vill du giva? Tänk om vi 
kunde bedja fram någon som i någon 


mån. kan fylla vännen och missions- 


mannen Israelssons plats. Vem skall 
upptaga hans fallna mantel? 


Från Torsång skriver broder Arthur 
Carlsson: 

Ja, så är du då, broder och vän, lyck- 
ligt framme vid målet, mot vilket du 
med trons öga säkerligen ofta spanade 
under pilgrimsfärden allt medan du 
intensivt arbetade för att dina med- 
människor skulle få del av samma 
härliga" frälsningsupplevelse, som du 
själv ägde. Genom din bortgång har 
vi gjort en stor förlust. Vår kyrka, som 
du under så många år troget tjänat, 
har förlorat en av sina bästa arbetare 
och dess Mission en understödjare av 
stora mått. Jag hörde dig en gång sä- 
ga i en predikan, att det skulle vara 
förmätet, om du själv skulle räkna 
med att en gång få möta räddade sjä- 
lår inför Guds tron, som blivit räddade 
genom din insats. Allt var bara nåd, 
sade du. ”Har du fått någonting, så 
tacka Gud för det;” var ofta ditt svar 
när någon åhörare ville tacka dig för 
sången och vittnesbördet. Du visste, 
att människoberömmelsen ej stod högt 


i kurs inför den Gud du tjänade. Över 


ditt liv och din ”osjälviska gärning 
kunde i ES DER ett Gud alle- 
Nå äran; est s9ö 
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Så tacka vi dig, broder och vän, för 
allt vad du gav under jordetiden. Tack 
för ditt stora föredöme, de faderliga 
förmaningarna och de kärleksfulla 
tillrättavisningarna, då vi ej kunde 
vara så helt på offensivsidan som du 
själv var. Tack för de goda råd du gav 
en ung och oerfaren evangelist. Det 
var andlig mat du gav, ty du hade 
själv ätit av de märgstarka rätterna 
vid Herrens bord. Tack för de enkla, 


okonstlade sångerna och golgataför- 
kunnelsen med budskap om rening i 
Tammets blod. Tack för ”Fläktarna” 
oc hför vad du sökte göra genom dem. 
Ditt uppdrag från din Mästare tog du 
på allvar och själar måste räddas både 
här hemma och där ute i de svartas 
värld. För Jesus och Afrika var ing- 
enting för mycket och ingenting för 
svårt för dig. Tack och farväl, käre 
broder och vän! 


Ur brevskörden till familjen. 


Många ha uppmuntrat oss med häls- 
ningar. Här finns några axplock. 


Pastor iG. Henriksson: 

— Visst var han till åren kommen, 
men han behöll livet igenom ett sant, 
äkta gosselynne. Och det var kanske 
ändock ej så underligt. Han blev un- 
der alla växlingar trogen sin ungdoms 
kärlek till Herren Jesus och hans verk. 
Redan som pojke hade jag många till- 
fällen att se och höra det levande vitt- 
nesbördet om Herren, framburet av 
vännen C. F. på ett sätt som grep pojk- 
hjärtat. Jag skriver med avsikt ”se 
därför att själva det strålande ansiktet 
talade om vad som fanns i hjärtat. Un- 
der senare år har ingen inom vår kyr- 
ka med en sådan hänförd kärlek ver- 
kat för att väcka och vidmakthålla 
missionsintresset som vår käre C. EF. 
Det kunde vara mycket att skriva om 
i detta sammanhang. Men tider som 
komma skola helt visst klargöra för 
oss vad han betytt för missionens he- 
liga sak. Innerligt beder jag att Her- 
ren må uppväcka någon som med sam- 
ma nitälskan måtte verka för missio- 
nen. Jag är ock fullkomligt förvissad 
om att det arbete som C. F. fått ut- 
föra, skall fortsätta att växa med tider 
som stunda. Herren tager hem sina 
tjänare, men han fortsätter sitt verk. 


Pastor Herbert Lihndaker: 

— Men det känns så oändligt tomt 
när han ej längre bland oss har sin till- 
varo. Han var oss till sådan hjälp ge- 
nom sin brinnande nitälskan för Guds 
rike och hans levande verksamhet för 
missionen. Här får nu särskilt Helge 
ett heligt arv att förvalta. 


Pastor Henry Atterling: 


— Samtidigt vet jag att hemmet är 
fyllt av Guds ljuvlighet vid minnena 
av all den rika lycka som den hemkal- 
lade gudstjänaren själv upplevt där 
och så fått vara med om att sprida en 
lycka, som har sin grund i gudsfruk- 
tan och ett rikt inre liv. Vi tacka Gud 
för allt han fick nåd att verka för 
Guds rike hemma och borta, i Sverige 
och Afrika. Och vi känna också vår 
tacksamhetsskuld till fru Israelson för 
glad villighet att medverka i denna 
stora missionsgärning. 


Tjänsteman Albert Andersson, 
Mölndal: 
— Vi minns honom när han bodde 
i vårt hem för 11 år sedan. Vi hade då 
mistat vår flicka. Han talade så hopp- 
fullt om ett återseende och det gjorde 
så gott i vår sorg. 
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Pastor Algot Berglund, Motala: 

— Vi känna förlusten och saknaden 
av honom stor, på samma gång som vi 
förena oss med eder i tacksamhet till 
Gud för vad han var för oss alla här- 
nere. ”Hans gärningar skola följa ho- 
nom efter”. Om någon skall han få 
den ”trogne tjänarens lön”. Måste sä- 
ga, att vi på ett särskilt sätt fäste oss 
vid vännen C. F. Israelsson, både un- 
der tiden i Råå som sedan. Det var 
alltid så kärt ha honom som gäst i vårt 
hem. Vi ska aldrig glömma sista be- 
söket. Det var i Sandviken. Han kom 
till oss som en fader och vän. Det strå- 
lade ett sällsamt ljus omkring honom. 
Hans varma tro öch starka gudsför- 
tröstan gjorde att vi kände det så sär- 
skilt gott att vara i hans närhet. 


Pastor Nils Einarsson, Jönköping: 

— Vi äro tacksamma för de två år 
vi fick lära känna honom närmare och 
se hans osjälviska arbete för 'Guds ri- 
ke. Är tacksam för att jag på avskeds- 
festen lydde en inre maning att till 
Farbror personligen rikta ett särskilt 
tack. Hans sista ord till mig i avske- 
dets stund i Ert hem visar hans öd- 
mjuka tjänareställning: ”Du sade litet 
för mycket i måndags och jag sade för 
litet”. 


Församlingskassören Gustaf Gahn, 
Mölndal: 

— Mitt deltagande i den stora sorg 
sem drabbat det kära hemmet i Råå, 
ja, den går långt utöver hemmets 
gränser, den sträcker sig till oss alla 
som en gång har fått lära känna och 
värdera vår käre vän och broder Isra- 
elsson. 


F. d. Distriktssköterskan Edit Hall- 

dén, Hamberg: 

— Jag sänder här 10: — till Afrika- 
missionen med tack för vad han ver- 
kat, bedit och arbetat för denna mis- 
sion. Gud skall giva den stora lönen. 
Må han väcka någon annan medarbe- 
tare att taga upp den fallna manteln 
och fullborda arbetet: 


Pastor Nils Hulth, Huskvarna. Av- 

sänt från Härnösand: 

— Du har minnet av din käre Far 
som en helhjärtad och övertygelsetro- 
gen kristen, som utan kompromisser 
givit allt för Jesus, och det ångrar han 
nog ingalunda nu, när han med förkla- 
rade ögon ser Honom, som har älskat 
oss och med sitt blod löst oss från vå- 
ra synder... och gjort oss till präster 

. Redan här i tiden var han, fastän 
icke kyrkligen prästvigd, dock en präst 
av Guds nåde. Med stor glädje och 
tacksamhet minnes jag hans predikan 
i Mölnlycke den 11 juni, tisdagskvällen 

, det var väl både min och din sista 
predikan vi hörde av honom? Vi ana- 
de ju redan då, att han var på hemväg 
till Sion, Guds härliga boning. Nu är 
han hemma, och även jag saknar ho- 
nom innerligt och varmt. De andliga 
fackelbärarna Rosenqvist, Fogelqvist 
och din Far skall djupt saknas -här- 
nere, men nu ha de fått mötas och 
anar jag i Anden, att det skall vara 
som de gamla sade: ”Ett lustigt väsen : 
på Faderns höga sida i härligheten.” 
Nu jubla nog våra kära och Farbror 
Winell samt min älskade Far som ock- 
så kände till de djupa tongångarna i 
Guds hemligheter. 

Pastor Walter Hulpers, Stockholm: 

— Det känns så underligt att veta, 
att hans Ande nu lösts ur jordelivets 
kegränsning och att han gått till ett 
land, ”där ingen synd, ingen sorg och 
ingen död mer är”.  Välsignat skall 
hans minne leva, ty som få, gav han 
sig i arbetet för Guds rike. 

Broder David Ingvarsson, Virserum: 

In Memoriam. — Av aktning och 
vördnad för Din livsgärning i vår sto- 
re Mästares tjänst, ville även jag brin- 
ga Dig en ”blomsterkrans” med varmt 
tack för vad Du varit och betytt för 
den sak som vi kalla vår och för den 
kyrka, som vi lärt oss att älska och för 
vilken Du alltid varit en god repre- 
sentant. Vi minnas Dig som en god 
kämpe, som alltid var med vid främsta 
stridslinjen, och den glöd som fordom 


ANDLIGA FLÄKTAR 83 


satte eld i själarna brann lika varm 
och klar tills sista striden var utkäm- 
pad... 


Pastor Axel Lager, Göteborg: 

— Vad vännen C. F. fick genom 
Guds nåd utföra i och för vår kyrka 
behöver jag ej tala om. Men hans 
självförglömmande arbete har stått 
som ett föredöme och en sporre, och 
vad han gjort för att väcka vår kyrka 
till medvetande om sitt missionsan- 
svar skall jag alltid tacka Gud för. Det 
värdefullaste var inte det att han ta- 
lade på stormöten och konferenser för 
missionen, utan det att han for ut i 
församlingarna och fick de många med 
sig. Därtill kommer att han gjorde sin 
insats på det andra området av arbetet 
för Guds rike, som också legat mig 
varmt om hjärtat, nämligen evange- 
listsaken. Inte heller där bara talade 
han, utan han var något. 


Disponent Eric Petrén, Hälsingborg: 

— Carl Israelsson blev ock ”En man 
sänd av Gud”. Hans liv må nu stå som 
ett föredöme för en var av oss. 

Pastor Robert Sandberg, Slädbråten: 

— Broder Israelsson efterlämnar 
minnet av en sann och levande kristen 
med ett brinnande hjärta för Guds ära 
och själars frälsning. Därför kommer 
hans minne att leva i välsignelse så- 
som det heter i Ordspråksboken 10: 7. 
”Den rättfärdiges åminnelse lever i 
välsignelse.” 

Pastor K. A. Tjellander, Mölndal: 

— De outplånliga intrycken av hans 
glödande nitälskan och självutgivande 
arbete skola städse lysande och vär- 
mande förbliva ibland oss, och hans 
föredöme i tro och vandel skall bli 


vägledande för oss i våra ansträng- 
ningar att tjäna den Herre åt vilken 
han så helhjärtat ägnade sin livsgär- 
ning. 

Pastor Vilh. Wanqvist, Arvika: 

— Det känns så tomt nu då han har 
gått, och jag måste få säga det, även 
om ord bli så fattiga. Många ha kan- 
ske predikat som han, men det är inte 
många som själva hållit måttet som 
han. Ett ädelt föredöme! En Jesus helt 
hängiven man. Gud vare tack för vad 
han fick verka och giva. 


Pastor Karl Westlund, Stockholm: 

— Ett välsignelserikt och uppoff- 
rande liv har upphört och vunnit det 
himmelska och eviga hemmet. En mis- 
sionens varmhjärtade och av nitälskan 
uppfyllde ha vi förlorat. Så har Carl 
Israelsson nått målet. Han är hemma 
hos Herren. Frid över hans minne! 

'Sjökapten Fredrik Gudmundsson, 

Råå: 

O, vad fröjd att skåda Jesus, 

Ändad färden all! 

O, med vilken ljuvlig hälsning 

Han oss möta-skall! 


I de -boningar där ovan 

Skola vi ingå, 

Att med Honom Fadrens kärlek 
Evigt dela få. — 


Han, som uti korsets mörker 
Ensam domen bar. 
Vi, som öknen i Hans fotspår 
Genomvandrat har. 


Evigt uti härligheten 

En vår fröjd då är:” 

Vår — att vara städs' hos Honom. 
Hans — att ha oss där. 


Jordfästningen. 


Fredagen den 20 sept. vigdes C. F. 
Israelssons stoft till vila i hembygdens 


jord. Om jordfästningen skriver Hel- 
singborgs Dagblad: 
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”I kapellet på Råå kyrkogård vig- 
des under SE stor tillslutning vid 
de anhörigas sida av trosbröder till 
den bortgångne möbelhandlare Carl 
Fredrik Israelsson till den sista vilan. 

'Officierande var biskop Theodor 
Arvidson, Stockholm, pastor Helge Is- 
raelsson, Huskvarna och past. Gunnar 
Eriksson, Råå. Biskopen höll griftetal 
över orden i Job 5: 21 ”I graven kom- 
mer du, när du har hunnit din mog- 
nad, såsom sädesskylen bärgas, då dess 
tid är inne.” Sonen, pastor Israelsson, 
vigde stoftet till griftero. Därpå sjöng 
disp. Åke Holm ”Din spira Jesu, sträc- 
kes ut”, av G. Norén, och sedan ps. 
256 sjungits, följde kransnedläggning 
vid båren, där £. d. överlots A. O. Hjal- 
mar och sjökapten Joh. Pettersson 
prestaverade. 

Efter minnesord nedlades från Me- 
todistkyrkan och dess missionsstyrelse 
krans av pastor Mansfield Hurtig; från 
metodistförsamlingen i Råå krans av 
pastor Gunnar Eriksson. Pastor Mau- 
ritz Göransson från Malmö frambar en 
sista hälsning från metodistpastorerna 
i Skåne, hr Rudolf Petersen bringade 
den avlidne en hälsning från Helsing- 
örs metodistmenighed. I övrigt hylla- 
des den avlidnes minne av en mängd 
organisationer och enskilda. 

Kistan fördes så till den redda gra- 
ven, där Metodistkyrkans kör sjöng: 
”Natteös skuggor sakta vika”, och de 
anhörigas tack för visat deltagande 
och hedersbevisningen vid båren utta- 
lades av en son, köpman 'Gerhard Ist- 
rell. 

Efter jordfästningen hölls minnes- 
gudstjänst i Metodistkyrkan i Råå. 
Den blev sådan, som den hemgångne 
själv ville ha den. Även den stunden 
hade han tänkt på och ordnat för. ”Ta- 
la inte om mig, utan tala om, att det 
är 'Guds nåd, att jag nu nått målet.” 
Det var så det stod i brev, som han 
lämnade efter sig. Sångerna som skul- 
le sjungas, hade han själv valt. Ingen 
sorgemusik fick spelas. C. F. Israelsson 
var en Guds speleman, och därför var 


det så naturligt, att han också uttalat 
önskemål om strängmusiksång just vid 
den stunden. Och nog hade vi, som 
deltog i minnesgudstjänsten, en käns- 
la av att vi var samlade till ett gåam- 
malmetodistiskt. vittnesbördsmöte. 

Inledningsorden ur Upp. 22:1—5 
sade oss, att ingen sorg skall vara mer, 
ty Gud skall regera i evigheters evig- 
het. Som en stark bekräftelse på orden 
kom löftet i körens sång: ”Alla tårar 
skall han torka bort. Döden skall ej 
vara mera där.” Biskop Th. Arvidson 
inledde raden av vittnesbörd och tala- 
de om den Gud, som evangelisten, 
själavinnaren, förebedjaren och mis- 
sionsmannen så hängivet och nitiskt 
tjänat. Under gripenhet talade herr 
Mortensen från Helsingör om hur C. 
F. Israelsson varit det redskap, som 
fört honom till 'Gud, och fru Hilma 
Holm gäv i några ord en karaktäristik 
av hela hans livsgärning: ”Han tog 
vård om våra själar”. Som ett eko av 
vad som sagts, men också som en häls- 
ning från en högre värld, nådde oss 
sångens ord: ”Frid har jag fått, vilan 
jag nått, ljuv är i sanning min lott.” 
Och så fortsatte vittnesbärarna att ta- 
la om 'Guds nåd. Tacksamhetens ord 
uttalades av pastorer inom kyrkan, 
församlingsmedlemmar och anhöriga. 

Pastor Helge Israelsson erinrade om 
hur han för fyra månader sedan varit 
hemma för att hylla sin far på hans 
75-årsdag. Ur den bibel, som den da- 
gen varit en gåva från barnen till far, 
läste han den sista vers, som var un- 
derstruken, en vers, som han ville be- 
teckna som sin fars testamente: ”El- 
den skall beständigt hållas brinnande 
på altaret, den får icke slockna.” (3 
Mos. 6:13). I sanning ett testamente 
till alla Sveriges metodister från en 
eldsjäl! 

Ett verksamt liv är slut. Säkert ha 
inte många, som mötte honom, und- 
gått hans ”Gud välsigne dig!” De or- 
den uttalade han ofta, och det var all- 
tid en djup mening i dem. Kanske har 
jag de senaste åren bäst förstått, vad 
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han ville säga mig. Själv var han rese- 
predikant. Säkert visste han, att den 
som står i den uppgiften, behöver ett 
dubbelt mått av Guds välsignelse. Det 
kommer att kännas tomt nu, då jag 
inte längre får se Farbror Israelssons 
välkända gestalt i hemförsamlingens 
kyrka. Men hans välsignelseönskan 
skall följa mig ut i Sveriges bygder, 
där hans namn så ofta nämnes med 
tacksamhet och vördnad. 

Så når oss kallelsen till samma 
tjänst, som han stod i. Just nu skall 
han få säga oss: ”Det är idel nåd, att 
vi få vara med.” 

Birgit ISacSon. 


Se, segerkrönt kring Lammet 
står ; 

En helgonskara stor, 

Och oupphörligt ökas den 

Av vänner ifrån jord. - 

Jerusalem, mitt sälla hem, 

mina längtan ökar sig! 

Snart skall min möda slutet 
få. 

Och jag tå fröjd i dig. 


SDI 


Till våra vänner och läsare av 
«Andliga Fläktar.» 


Att Farbror Israelsson verkligen är 
borta är för mig ännu ofattligt. Upp- 
brottet kom hastigt, mänskligt sett. 
Hans sista brev till mig, skrivet sista 
söndagen här nere, var fullt av detal- 
jerade planer när det gällde besöken i 
församlingarna och vänner som han 
ville jag skulle sammanträffa med. 
Detta brev nådde: mig samtidigt som 
meddelandet om hans hemgång. In i 
det sista var det en stor kärleksfull 
omsorg om arbetet, det enskilda och 
allmänna. Att hans ingång i himlar- 
nas rike blev underbar det tror jag, 
och att en ström av jubel och tacksä- 
gelse vällde fram över denna tjänare, 
som” stridit och övervunnit, nu stod 
hemma och fick mottaga orden: ”Väl 
gjort du gode och trogne tjänare —”. 

Jag och missionen har förlorat en 
andlig fader. Vi har blivit fattigare 
men himlen rikare genom hans för- 
flyttning. ”Solnedgång här”, har nå- 
gon sagt, betyder: ”Soluppgång där.” 
Att nu tänka sig honom med den lov- 
prisande församlingen där han i fulla 
drag får åskåda vad han här trodde på, 
gör hans hemgång ljus. Nu som så 


många gånger förr tackar jag Gud för 
farbror Israelsson, för hans liv och ex- 
empel och för alla de enskilda lärdo- 
mar han givit mig. Han som min and- 
lige Far.har fostrat även mig som den 
kärleksfulle far han var. Hur många 
gånger när uppgiften där ute tycktes 
mig för tung och svår, när de stora 
problemen mötte mig och jag stod där 
under känslan av otillräcklighet eller 
frestades till missmod, hur många 
gånger blev jag inte styrkt under käns- 
lan av hans förböner: Skörden blir rik, 
endast evighetsmorgonen kan tillfullo 
uppenbara vad som vunnits av evig- 
hetsvärde här i hemlandet men också 
därute i Afrika. Jag kan bara bedja 
med profetens ord: ”Låt ett dubbelt 
mått av hans ande tillfalla mig.” 
När jag nu rest omkring i Sveriges 
bygder har det gripit mig vilket om- 
fång hans energiska evangeliska mis- 
sionsintresse i verkligheten har. Till 
honom voro de olika samfundsnamnen 
inga stängslen, utan i alla läger gick 
han fram med den förkunnelse som 
lyfte över den vanliga begränsningen, 
därför har han till personer i alla läger 
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fått meddela dessa eviga värden som 
aldrig kunna dö. "Jag har också fått 
bevittna hur en ström av saknad och 
vemod går igenom Sveriges kristna 
folk, när budet nådde: dem, att han 
som förmedlat välsignelsen har slutat, 
hans röst har tystnat här nere. Det är 
i dag många, oanat många, som tackar 
Gud för farbror Israelssons liv och gär- 
ning, tackar iGud för att han fick vara 
den räddande handen som fattade dem 
och ställde deras fötter på fast. mark. 
Dödens udd blir bruten därför att upp- 
ståndelsékraften finns kvar ännu i dag. 

Herren kallar hem sina tjänare men 
verket fortsätter. När jag tänker på de 
många vänner som läsa dessa rader, 
de msom Farbror räknade som ”våra 
medarbetare”, vet jag att också ni står 
där med stor saknad, kanske ni kän- 
ner Er förlamade inför tomrummet, då 
är det gott att veta, att Gud begår 
inga misstag, har Han tagit hem sin 
tjänare, så har Han en plan färdig när 
det gäller fortsättningen av detta ar- 
bete som blev Farbrors. Där får både 
ni och jag vara med. Genom vår tro- 
het kunna vi bäst uppehålla och fort- 
sätta det arv vi fått, det att utsprida 
kännedom om Hans kraft och kärlek, 
i hemlandet men också i Afrika. Jag 
har mött sådana, som tycker att livet 
blev fattigt när han inte längre var i 
kretsen av dem, som man kallade vän- 
ner, och andra som har förebrått sig 
att de gjort så litet för att glädja ho- 
nom, men låt oss inte glömma att det 
var Jesus i farbror Israelsson som var 
drivkraften, och Han dör aldrig, utan 
behöver oss nu som aldrig förr. Må 
vi befinnas trogna, överflödande i go- 
da gärningar. 

Frid över Ditt minne, Farbror Isra- 
elsson! Du var en Andlig fader, en 
fostrare och en vän. — Ruth. 

Ruth E. Hanson. 


Missionsgärningens 
fortsättning. 
Den sista juli i år har Far daterat 


den skrivelse till oss anhöriga i vilken 
han givit oss dispositioner och förord- 
nanden om bl. a. hans missionsgärning, 

När det gäller hans bokföringsböc- 
ker för afrikamissionen så är det en 
glädje att få meddela att de förts med 
synnerlig omsorg. : Inkomsterna äro 
styrkta med kvittokopior och utgifter- 
na med verifikationer. Dessa böcker 
få ej, enligt Fars förordnande, utläm- 
nas av familjen då flera personer som 
bidragit till missionen icke vilja ha si- 
na namn kända. Far förordnar att ett 
par personer - under  tysthetslöfte går 
igenom räkenskaperna och avger se- 
dan till Metodistkyrkans i Sverige 
Yttre Missionskassör en revisionsbe- 
rättelse. Allt som finns i saldo eller 
banktillgodohavanden skall tillföras 
”Fonden för Jesus och Afrika”. 

De banktillgodohavanden som finns 
för evangelistmissionen överlämnas 
icke förrän en sådan evangelistverk- 
samhet kommer igång, om vilket Far 
meddelat nyvarande biskop Th. Ar: 
vidson och pastor Simon Lindberg. En 
reviderad rapport om dessa medel till- 
ställes också Missionskassören. 

Nu var det Fars förhoppning, att 
denha mission skulle fortsätta och han 
har också i sitt efterlämnade brev ut- 
talat den förhoppningen, att jag skulle 
träda in i gärningen. Då det är omöj- 
ligt i min nuvarande tjänst att själv gå 
in i denna gärning, ha vi barn kommit 
överens om — om Missionsstyrelsen 
det godkänner — att i den mån vi kun- 
na det, gemensamt fortsätta Fars mis- 
sionsverk tillsvidare. Detta då i syn- 
nerhet när det gäller mottagandet av 
medel till missionen. De av Fars vän- 
ner; som alltfort vill stödja hans mis- 
sionsgärning, kunna ännu sända me- 
del under adress: Israelssons Möbelaf- 
fär, Råå, postgiro 908 73. Jag kom- 
mer sedan att i likhet med Far till- 
ställa var och en ett kvitto. Redovis- 
ningar införas som vanligt i Svenska 
Sändebudet och i Andliga Fläktar. 

När det gäller tidningen ”Andliga 
Fläktar”, var det också Fars förhopp- 
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ning att den skulle fortsätta. Han har 
färdiga manuskript för ett helt år. 
Färdiga omslag med namn och adress 
har han för flera månader. Efter Fars 
önskan vill jag fortsätta med tidningen 
så länge Gud vill och den fyller en 
uppgift. Det är gripande att konsta- 
tera, att alla porton och utgifter för 
brevskrivningen aldrig debiterats mis- 
sionskontot, utan det fick ”Andliga 
Fläktar” betala. Vissa utgifter till 
hemmavarande missionärer betalades 
också av A. Fl. "Och likväl gav den 
överskott och Afrikamissionen och E- 
vangelistkassan kunde få 150: — var- 
dera. 

När det gäller redigeringen av tid- 
ningen vill jag söka behålla dess egen- 
art: De av Fars goda kommissionärer, 
som i fortsättningen vill stå till förfa- 
gande till missionens tjänst, kan även 
i fortsättningen insända betalningen 
för Fläktarna till: Israelssons Möbelaf- 
för, Råå, postgiro 9 08 73. 

De stora frimärkssamlingarna kom- 
mer också att efter viss tid ställas till 
Afrikamissionens förfogande. 

Far hade också gjort vissa förord- 
nanden när det gällde hans sista färd 
i denna värld. I stället för ev. blom- 
mor önskade han gåvor till Afrikamis- 
sionen, som sedan skulle införlivas 
med Afrikafonden. Här nedan följer 
en redovisning av dessa medel som 
kommit in och låt mig få meddela, att 
de av Fars personliga vänner, som inte 
haft tillfälle, men skulle vilja vara med 
i denna ”Blomstergåva”, kunna allt- 
fort insända medel till Råå. 

Så uttalar jag ett tack till alla de 
många vänner, som. så kärleksfullt 
hjälpt Far i hans gärning, för all vän- 
lighet mot honom under hans resor, för 
all uppmuntran. Med den kraft Gud 
ger vill jag fortsätta. 

Eder medarbetare i Kristus 

Helge Israelson. 


Min adress är: Erik Dahlbergsgatan 
38, Huskvarna. Tel. 231. 


REDOVISNING 
för de medel som inkommit tul Fars 


minne för Jesus och Afrikafonden. 
Istället för blommor vid Fars bår: 

Fredrik Gudmundsson, Råå 10:—; Janne 
o. Betty Eriksson, d:o 10:—; Hanna Bengts- 
son, d:o '5:—; Emma Bengtsson, do: 5:—; 
Betelförsamlingen, d:o 20:—; Anna o. Ernst 
Möller, d:o 10:—; Annha 0. Ivan Eriksson, 
d:o 10:—; Arne Hellström, d:o 5:—; A. H. 
Magnusson, d:o 15:—; Församlingsmedlem- 
mar och vänner inom metodistförsaml., Råå 
m. fl. 295:—; Söndagsskolan, Råå 10:—; 
Gerda, Stina, Bodvin Ziegler, Råå o. Höga- 
näs 20:—: S. 'O. Jonasson, Raus 20:—; Fa- 
milj P. och Nils Jönsson, Raus 25:—; Agda 
Björkholm, Hälsingborg 5:—; Familjen O- 
lof Larsson, d:o 30:—; Anna Persson, d:o 
5:—; Erik Petrén, d:o 5:—; Mölndals Meto- 
distförsamling 25:—; Gustaf Gahn, Mölndal 
10:—; Signe o. Albert Andersson, d:o 5:—; 
Astrid, Inez, Ragnar Franzén, Ruth HElias- 
son, Märta Karlsson, d:o 10:—; Ruth An- 
dersson, d:o 5:—; Bertha Lidén, Mölnlycke 
5:—; Södra Distriktets Ungdomsförbund 
15:—; Huskvarna Metodistförsamling 25:—; 
Sigrid Johansson, IMornarp 5:—; Sedny och 
Willner Nilsson, Vittsjö 10:—; Nils Persson, 
Hässleberga 10:—; Anna Bengtsson, d:o 
5:—; Lina Nilsson, Aggarp 40:—: Metodist- 
församlingen, Bjuv 24:—: Rosa o. Edwin 
Johnsson, Ramlösa Br. 10:—; Gunhild, Gus- 
taf, Greta, Sven, Åhus 10:—; Edith Halldén, 
Hallsberg 10:—; Signe o. Karl Jonsson, i'Gö- 
teborg 5:—; Alex. Wahlström, d:o 10:—; 
Karin o. Erik Niling, Insjön 100:—; Anna 
0. [Emanuel Söderlund, Boxholm 5:—; Ka- 
rin o. David Kindstedt, d:o 25:—; John Wi- 
man, Köping 10:—; Gunnar Naemi o. Vil- 
helm Wanqvist, Arvika 5:—; Onämnda 
32:—; Thore Johansson, Hult 200:—; Hilda 
Wallin, Mathilda Andersson, Vallåkra 10:—; 
Linol. AB. Forshagas. Försäljningscentral, 
Sthlm :50:—; Emma Wennberg, Karlstad 
10:—:; Axel Jönsson, Höganäs 5:—; Bengta 
Överberg, Farstorp 10:—; (Carl Simonsson, 
Malmö 15:—:; M. Flink, Loftahammar 5:—; 
E. Johansson, d:o 15:—; Ingemar Carlsson, 
d:o 20:—; G. Johansson. d:o 100:—; Meto- 
distförsamlingarna i Malmö, Limhamn, 
Landskrona och Hälsingborg 310:—; Maria 
o. Alice Holmgren, Gävle 10:—; Metodist- 
menigheden, Helsingör danska kr. 50:— = 
svenska kr. 35: — 

Kronor 1,717: —. 


Syster Rosa Rydell 
anländer till Göteborg med "Kolsna- 
ren" den 26 okt. Missionärsfamiljen 
Per Hassing kommer med samma båt. 

Välkommen heml! 
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C. F. ISRAELSSON: 


Frälst - Bevarad. 


1 Petri 1: 3-5, 


Frälst - Bevarad! Vilka härliga ord, 
frälsta, bevarade vänner! Vilken un- 
derbar ljuvlig musik ligger icke häri. 
Fulla. av melodier och toner. Somli- 
ga gånger ljuda de som högstämda 
duraccord, andra gånger som djupa 
moll och bastoner. Allt beroende av 
de många skiftande livserfarenheter- 
na. Denna musik började tona förs- 


ta dagen: = Frälst. Första veckan: 
Frälst. Första månaden: Frälst. 
Första året: Frälst Och eftersom 


dagarna, veckorna, månaderna och å- 
ren försvunno blev inte tonen mind- 
re välljudande, utan den bringade en 
underbar frid och fröjd och glädje till 
hjärtat, 


Fil. 4:7, Mark. 8:35, 


2 Tim. 1: 14. 


Och Han som frälste oss, bevarar. 
Detta inrymmes också i Kristi full- 
bordade verk på Golgata. Och vårt 
bevarande utgör inför människorna 
ett bevis för Guds väldiga makt. 


Huvudsumman av det sagda ligga 
i de gudomliga tillgångar vi äga. 
»Jag har kämpat den goda kampen, 
jag har fullbordat loppet och bevarat 
tron,» var apostelns slutsammansätt- 
ning av livets vinst. Guds kraft i 
förbindelse med tron har bevarat oss. 
Är inte detta underbart! Bevarad till 
den frälsning som skall uppenbaras 
för oss i den yttersta tiden. 


(Skrivet den 5 maj 1940.) 


För all hedersbevisningen som äg- 
nats minnet av vår käre make och 
fader, Möbelhandlaren 

Carl Fredrik Israelsson 
för alla brev, alla gåvor till Afrika- 

- missionen, sången och den vackra 
blomstergärden vid hans bår be vi 


att få framföra vårt varma tack. 


Lelle Msrae Issan. 
SEE och LÖSEL ERA 


RAMEN S SUSAR BjER 
för Syster Ruth Hanson t. o. m. den 30 nov. 1946. 


November : Örebro 1-3, Kumla 4, Motala 5, 
Finspång 6, Västervik 7, Loftahammar 8, Ankars- 
rum 9, Oskarshamn 10-11, Mönsterås 12, 
13, Vetlanda 14, Strömstad 16-17, Bengtsfors 18, 
Amål 19, Säffle 20, Arvika 21, Filipstad 22, 
Munkfors 23, Karlstad 24, Kristinehamn 26, Björ- 
neborg 27, Degerfors 28, Svartå 29, Atorp 30. 


Virserum 


Utgivare: Helge Israelsson. Postadress Råå 
Godsa. Raus Postg. 90873 Tel. Hälsb. 90006 
>Andliga Fläktar» 1: 20 pr år, 10 öre lösnr. 


Erhålles hos utgivaren o. medarb. på platsen. 
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Meddelanden från fälten 


"Årg. 13 Nr. 11 


Guds hemlighetsfulla visdom. 
1 Kor. 2: 6—15; Ef. 3: 83—21. 


Under gamla förbundets tid var det 
Israels barn, som var föremål för Guds 
särskilda omsorg. De hade ju blivit ut- 
valda som Hans första representanter 
till att förkunna Hans vilja. Och just 
därför gav Han dem sin lag, uttrycket 
för sina tankar, befallningen att vara 
heliga såsom Han var helig. Men svag- 
heten hos dem visade sig ofta i stor olyd- 
nad för Guds lag och befallningar. Då 
förkunnade Herren att dagen skulle kom- 
ma då Han från hedningarna skulle taga 
ut ett utvalt folk, ett folk i vilket Han 
skulle förverkliga sin hemlighetsfulla vis- 
dom. Och just denna visdom bley uppen- 
barad genom den Helige Ande till en 
bland Israels folk hemmahörande person, 
nämligen Paulus, och sänd till hedning- 
arna. Det blev aposteln Paulus givet den 
nåden att vara ”hedningarnas apostel”. 

Det är verkligt underbart och lärorikt 
att se hur Gud genom Israels folk skulle 
förmedla Kristus Jesus till hedningarna, 
men också att denne som blev förmed- 
laren av Kristus skulle uppenbara Guds 
hemliga visdom med avseende på hed- 
ningarnas personliga upplevelse. Ty den- 
na hemliga visdom gäller icke endast att 
uttaga ett ”sitt folk” bland hedningarna 
utan också att de personligen skulle få 
uppleva den hemliga visdomen i den He- 


lige Ande. Detta har inte skett i Israel 
under gamla förbundets tid. Den hem- 
liga visdom som Anden skulle uppen- 
bara finna vi enligt I Kor. 2:7, 10—12. 
Jag citerar den 12 versen: ”Vi hava icke 
fått världens ande utan den Ande som 
är av Gud, för att vi skola veta vad som 
har blivit oss skänkt av Gud”. Det som 
har blivit oss skänkt av Gud personligen 
är uttryckt i följande ord: ”I kännen ju 
vår Herres, Jesu Kristi nåd, huru Han 
som var rik, likväl blev fattig för eder 
skull, på det att I genom Hans fattig- 
dom skulle bliva rika”. (2 Kor. 7:9). 
Denna rikedom är Guds hemliga visdom. 
Här är det inte fråga om timliga, för- 
gängliga ting, som en ung man trodde, 
när han uppmanad att lämna sig åt Gud, 
sade: ”Ja, om Ni kan skaffa mig arbete 
så skall jag bli en kristen”. Har fick 
svaret: ”Varför blev Ni 'inte en kristen 
när Ni hade arbete?” Han teg, ty han 
visste att det han sade endast var en ur- 
säkt för att han inte ville lämna sig åt 
Gud. Nej, det är evigt förblivande verk- 
ligheter vi ha att göra med i Guds hem- 
liga visdom. 

För att vi skola veta vad som har bli- 
vit oss skänkt av Gud, påminnas vi om 
det i Ordet. Han har givit oss de myc- 
ket stora och dyrbara löftena. (2 Petr. 
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1:3—4). I dessa löften ligga sådant in- 
neslutet, som är en fullkomlig hemlighet 
för världens barn, det må gälla juden el- 
ler greken, svensken eller afrikanen. Det 
kan inte förstås med det mänskliga för- 
ståndet, hur klyftigt det än må vara. Det 
måste upplevas under Andens ledning. 

Den första hemligheten är: fräls- 
ningen. Ått genom Anden växa till i 
kraft till vår invärtes människa. Den 
tredje: Kristus är genom fron boende i 
våra hjärtan. Den fjärde: Rotade och 
grundade i kärleken. Den femte: Till- 
fullo fatta bredden, längden och djupet, 
och så lära känna Kristi kärlek, som 
övergår all kunskap. Den sjette: Upp- 
fyllda av Guds fullhet. Den sjunde: 
Äran åt Gud i församlingen och i Kristus 
Jesus alla släkten igenom i evigheternas 
evigheter. I de citerade versraderna från 
Petr. 1: 4-säges för det åttonde: att vi 
skola bli delaktiga av gudomlig natur. 
Vilken underbar, gudomlig visdom 
skulle inte berika vårt andliga liv redan 
här på jorden. Nåd, underbar Nåd! 

Detta allt och mycket mera utgör den 
rikedom, som Kristus Jesus, genom sitt 
lidande, beredde oss möjlighet att kom- 
ma i åtnjutande av. Om vi stanna be- 
grundande inför dessa ting och mer och 
mer uppleva verkligheten av dem skola 
vi förstå att det inte är ett verk av oss 
själva, utan ett verk av den Helige Ande. 
Men upplevelsen av det kan inte ske 
utan vårt medgivande och än mer utan 
vår fulla överlåtelse åt den fullkomliga 
kärlekens verksamhet. Det är denna 
krafts verksamhet i vårt liv till vilken 
Gud kan knyta sina stora möjligheter 
och vi få då inte endast mera än vi kun- 
na bedja utan också mera än vad vi kun- 
na tänka. När Gud på detta sätt för- 
härligar Kristus i våra liv, blir han ärad 
i församlingen och ärad i Kristus. 

Kära bröder och systrar, denna Guds 
hemliga visdom är vår. Må den ännu 
mer få rum i vårt personliga liv, i våra 
intressen och verksamhet. Om vi därför 
först söka Guds rike tillfaller oss allt det 
övriga också. C. EF. In. 


Syster Rosa 


SS 


Måndagen den 28 oktober beträdde 
syster Rosa svensk jord efter nio års 
missionsarbete i Afrika. Den 5 oktober 
lämnade hon Kapstaden med Transatlan- 
tics ”Kolsnaren”. Man beräknades vara 
i Göteborg den 26 och därför blev väl- 
komstmöte annonserat i Emanuelskyrkan 
till måndagen den 28: Genom telegram 
från båten fingo vi besked om att de 
skulle nå fram till Oslo, vilken plats 
man skulle angöra på resan till Göte- 
borg, först på söndagen den 27. Tele- 
gram avsändes därför till syster Rosa att 
taga morgontåget på måndagen till Gö- 
teborg. Senare kom ytterligare telegram. 
som meddelade att båten skulle komma 
så sent till Oslo på söndagskvällen att 
pass- och tullformaliteter inte skulle kun- 
na ordnas före Sverigetågets avgång. 

Pastor Brattström i Göteborg och un- 
dertecknad sökte då efter alla möjliga ut- 
vägar för att likväl kunna få syster Rosa 
till det annonserade välkomstmötet i Gö- 
teborg på måndagskvällen. Vi ville inte 
samla en fullsatt kyrka och sedan ingen 
missionär skulle komma. 
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Jag fick därför uppdraget att resa till 
Norge för att på ort och ställe söka ord- 
na antingen med tågmöjligheter eller bil- 
möjligheter så att syster Rosa åtminstone 
klockan åtta skulle kunna träda in i 
Emanuelskyrkan. 

Vi -hade ju lagt fram saken inför Gud 
och han hade ordnat det så väl att Rosa 
Rydell hann med 7-tåget från Oslo. Vid 
niotiden. hade jag hunnit till Särpsborg, 
där jag tänkte möta syster Rosa vid tolv- 
tiden, men. pastor Brattland kom just till 
stationen och meddelade att vår hemvän- 
dande: missionär redan efter tjugo minu- 
ter skulle vara på samma plats. 

Min gode vän Einar Tveter med dot- 
ter, som hade gått ned till stationen för 
att möta mig och bjuda mig hem på fru- 
kost fick strax gå hem igen men utan 
mig, ty när tåget kom och med det syster 
Rosa, återvände jag till mitt land, tackan- 
de Gud för att vi inte behövde avlysa 
mötet i Göteborg. 

Jag hade känt det som min plikt att 
i fars ställe vara med vid det välkomst- 
möte som skulle hållas i Göteborg, och 
jag är tacksam över att jag fick vara 
med. En fullsatt kyrka, en mäktig ande 
och ett mäktigt budskap är intrycken av 
välkomstmötet:. 

När pastor Victor Brattström gav ut 
sången: ”O, hur salig den är, Som har 
Fälsaren kär Och som äger sin skatt uti 
Gud”, angavs tonen för kvällen. Ty det 
blev i sanning temat för stunden: Gläd- 
jen över att vara ett Guds barn och att 
få stå i hans tjänst. Pastor Brattström 
hälsade välkommen å syster Rosas hem- 
församlings vägnar. Det var ju i samma 
kyrka som hon för nio år sedan, nästan 
på dagen, invigdes till missionär. Pastor 
K. A. Tjellander hälsade å missionssty- 
relsens: och :missionskommitténs vägnar. 
Undertecknad, som talade i fars ställe, 
hälsade syster Rosa välkommen till väl- 
behövlig vila och rekreation men också 
till missionstjänsten i församlingarna. 
Fru pastor Atterling överräckte blommor 
från: Kvinnosällskapets Göteborgsavdel- 
ning. Pastor Lager talade ock inspire- 


rande och hälsade välkommen. Och så 
kom turen till syster Rosa, som gripen 
och inspirerad uttryckte sin glädje över 
att åter vara i Sverige, om de första årens 
missionsarbete i Old Umtali, om erfa. 
renheter från sjukhusen i Mutambara, 
om de senare årens många gånger åter- 
kommande sjuktiderna. Syster Rosa vi- 
sade sig vara en god talare, som ledigt 
och fängslande gav oss aktuella missions- 


bilder. 


Hälsingarna från systrarna Karin 
Jönsson, som vistas i Old Umtali, och 
Märta Bjurström, som är i Mutambara; 
mottogs med glädje. 

Ett gripande moment var det när 
pastor Brattström före mitt anförande 
meddelade att det är två personer som 
skulle ha varit med i dag men som kal- 
lats till högre tjänst. De två personernas 
namn nämndes: C. F. Israelsson och Jo- 
sef Ruthér. En stilla tyst minut följde. 
Deras verk lever vidare. 


Strängmusiken sjöng inspirerande och 
kraftigt under sonens till pastor Thun- 
ström ledning. En andemättad högtid 
var så tillända. Vi bekräfta här ytter- 
ligare vårt välkommen till syster Rosa. 
Efter tre månaders vila vänta vi henne 
ute i församlingarna och jag tror att hon 
skall få bliva till mycken välsignelse. Vi 
skall bedja för henne och för Ruth att 
de få behålla hälsan och kraften under 
sina många och långa resor. 


Helge Israelsson. 


SST 


J. E. Ruthér. 


Rektorn för Metodistkyrkans Teolo- 
giska Skandinaviska skola i Göteborg, 
fil. lic. och teol. kand. pastor Josef Ruthér 
fick hembud på morgonen den 25 okto- 
ber. Länge fick han vara fjättrad vid 
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sjuksängen, varför förlossningen kom 
som en befrielse från ett tungt och svårt 
lidande. 

Rektor Ruthér var en mångkunniå 
man. Hans specialintresse var koncen- 
trerat omkring Gamla testamentets språk- 
grupp och litteratur. Och såsom lärare 
i dessa ämnen öppnade han för sina ele- 
ver de rika inblickarna i gamla förbun- 
dets underbara värld. För Ruthér blev 
Gamla testamentets profeter och deras 
böcker ett levande budskap till vår sam- 
tid, och med förkärlek valde han själv 
sina texter ur detta rika förråd. 


Rektor J. E. Ruthér. 


För mig personligen minns jag rek- 
torn från mina egna skolår. Han var 
inte rektor då, men en av våra duktigaste 
pedagoger. Störst blev han likväl sedan 
jag kom till Mölndal, och titt och ofta 
hade förmånen att vara tillsammans med 
honom i samtal som gällde vår egen själ, 
våra församlingar och Guds rike i stort. 
Hans andliga testamente är symboliskt: 

Min högsta önskan beträffande Över- 
ås? Att Överås bleve en profetskola. 

”Därför skulle jag vilja ge ungdomen 
denna höga paroll: Ett kungarike för en 
— profet, en väckare, en kristusfantast. 
I sanning, han skulle behövas i denna tid 


— mannen med det vakna samvetet, det 
oförvillade omdömet, den fasta viljan, 
mannen som icke låter sig förgiftas av 
propagandans giftdoser, profeten som har 
mod att stå ensam för Guds räkning. 
Mannen som skall rädda vårt folk ge- 
nom sitt väckelserop. Ja, låt oss bedja 
— icke blott om mannen utan om 
männen”. 

Jag är glad och tacksam för att jag 
fick räkna Jokke Ruthér som min lärare, 
kamrat och vän. Frid över hans minne! 
Gud styrke hans kära. 

Josef Ruthér var född i Nässjö den 
3 maj 1890. 

Ia 


Rektor Ruthér jordfästes i S:t Jakobs 
kyrka den 2 nov. Officiant var pastor 
David Sandberg, assisterad av pastorer- 
na Axel Lager och G. Henriksen. Grav- 
sättning ägde rum i Nässjö. Tal höllos 
av pastor Sven Frisk, Nässjö, Axel La- 
ger, Göteborg, och Helge Israelsson, 
Huskvarna. 


SIS SP 


Brev från Helene Time. 


Helene Time är en av Metodist- 
kyrkans i Norge nu i sommar in- 
vigda missionärer. Hon har kallelse 
till Indien. Syster Time är från Sta- 
vanger, har studerat vid Teologiska 
skolan å Överås och vistas för när- 
varande i Birmingham i England 
och studerar där vid ett colledge. 
Hon skriver här: 

Det er en glede for meg å få sende 
dere en hilsen fra England. Da budska- 
pet om C. F. Israelssons död nådde meg, 
ble mitt hjerte så underlig stemt, og ett 
spörsmål reiste seg med en gang: ”Hvem 
skal kunne fylle hans plass og fortsette 
arbeidet i den tro och kjärlighet som han 
var i besiddelse av?” Jag ble snart lugn 
infor tanken: ”Gud vet råd!” Den kjär- 
lighet som C. F. Israelsson haddet till 
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missionen fick han ved Guds hjelp bruke 
til å antende andre med — antende dem 
til bönn og offer for Guds rikssak. En 
slik kjärlighet, antent av Gud, vil ikke 
dö, men leve videre. Guds fred over C. 
F. Israelssons minne. 


Jeg önsker si noen ord om det college 
hvor jeg oppholder meg for tiden. Her 
er 32 elever, og iblant oss har vi en dame 
fra Afrika och en fra India. Det er in- 
telligente och strålende mennesker. En 
glemmer att de er noe anderledes enn 
oss av hudfarve, for de er så smilende 
og glade bestandig, og dét gjör dem lyse 
att se på. Tiden her skal framfor alt 
vaere en rekreasjonstid för striden i 
frontlinjen. Alle her skal ud som mis- 
jonaerer. Vi ha rik anledning til å höre 
på intressante forelesninger. Jeg har bl. a. 
valgt emnen. som: ”Laeren om Den Hel- 
lige And”, ”Misjonens fremskritt i Östen” 
og ”Arsak til misjonsvirksomhet”. 

Omgivelserne er tiltalende, rommene 
koselige og menneskene hyggelig. Jeg 
bor i ”paradise” sammen med en norsk 
misjonskandidat. Vi ble begge inviet på 
årskonferensen i Norge i sommer. 

Nedenunder oss er det et rom som 
kalles ”heaven”. Der samles vi hver sön- 
dag kvell fra kl. 9—10 og synger salmer 
fra den engelske Metodistkirkes store 
salmbok, bestående av naesten 1000 sal- 
mer med noter till hver salme. Det er 
en god avslutning på söndagen. 

Kingsmead college, der jeg bor, er 
omgitt av flere andre kristelige colleges 


(skolor) som tillhöre forskjellige kirke- 
samfund. I mange emner har vi felles 
laerere. 


Hver mandag morgon kl. 9 samles 
alle i en presbyteriansk kirke til guds- 
tjeneste. Da kan opptil 20 nasjoner 
vaere representert, og det sier ikke så 
lite. 

Alt i alt er det meget intressant å 
vaere her. Vi får også god anledning til 
å studere den wesleyanske metodisme i 
praksis her ved colleget og i kirken. I 
grunnprinsippene er den lik vår, men i 
forskellige ytre ting avviker den en del. 

En slik tid, hvor en får motta så 
meget, er rik, men også prövende. Kan- 
sje du har merket noe av det samme når 
du kommer avsides for Gud? En er så 
vant med jag og mas at det tar tid for 
å bli stille, og blir en stille, merker en 
sa mange ting som må bli anderledes j 
ens liv... Gud kommer til oss på en för- 
underlig måte. 

Jeg tror denne tid- skal ha stor betyd- 
ning for mitt fremtidige arbeid, likesom 
de tidligere tein i min utdannelse har 
fostret meg på så mange måtter. 

Det er så godt å vite at Gud vet hva 
du:og jeg behöver möte av opplevelser og 
hendelser till oppfostring av vårt kristne 
liv. Alle ting tjener dem til gode, som 
elsker Gud. Rom. 8:28. 

Eders hengivne 


Helene Time. 


ERP 


Minnen och Upplevelser 
av Hilda Dulfva. 


På Metodistkyrkans Hem för 
Gamla här i Huskvarna ha vi en 
av Helgelseförbundets evangelister. 
Hon är nu över åttio år. Hennes 
namn är Hilda Dufva. Många av 
Andliga Fläktars äldre läsare har 
säkerligen någon eller flera gånger 
hört henne. Vi låta henne nu själv 
berätta om sina minnen. 
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Den 12 juli 1885 fick jag ett under- 
bart möte med min Frälsare. Det skedde 
på en resa ned till Skåne. Han förlät 
mig synderna för sin egen skull. O, vil- 
ken lycklig dag, då jag på vägen från 
Billeberga till Tågrup vandrade som ett 
överlyckligt Guds barn. Men i allt detta 
passade också fienden på att säga åtskil- 
ligt, bland annat att jag inte skulle tala 
om att jag var ett Guds barn, ”ty du vet 
ju hur många fel du sett på de troende, 
och du torde inte bli bättre. Sök du nu 
att leva för Gud, men säg ingenting”. 
Själv tyckte jag det var förståndigt och 
gav det mitt godkännande. När jag kom- 
mit fram och hälsat på min bror och vi 
samtalat en stund sade han: ”Du är dig 
inte lik! Har du blivit läsare?” Nu mås- 
te jag tala om att Jesus och jag funnit 
varandra och att jag var ett frälst Guds 
barn, en himmelrikets arvinge. Då det 
sedan blev känt att Gustafs syster hade 
kommit, kom inbjudan till en större fest 
med dans. O, vad jag prisade Gud för 
att han hade kommit före och hjälpt mig 
ätt med detsamma bekänna och tala om 
min stora lycka. Världen passade inte 
för mig och jag passade inte för världen. 
I stället ledde nu Gud mina steg till Sax- 
torp. Efter Andens tillsägelse att gå in i 
ett hus träffade jag där en härligt frälst 
lärarinna, sedermera fru Dunér. I hen- 
nes skolsal brukade det hållas andliga 
sammankomster. Den som uppehöll 
verksamheten där var den kände pastorn 
Wik från Landskrona. Han fick bliva 
mig till oanad välsignelse. En av de för- 
sta predikningarna han höll var om de 
tre fristäderna (4 Mos. 35). Samman- 
komsterna blev som ett andligt hem för 
mig, så ock Metodistsalen i Landskrona. 
Efter något år kom jag till Hälsingborg, 
där jag kom tillsammans med Herrens 
vänner som jag lärt känna i Landskrona 
och som där brukade sjunga och spela 
till Herrens ära. Bland dessa var: C. F. 
Israelsson från Råå. Bland de predikan- 
ter som verkade i Hälsingborg var bland 
andra; pastor Fredrik SS en av Gud 
välsignad man. | SA 


Hilda Dufva. 


Nog har jag orsak att sjunga: Gud 
tager vård om mig! Så kom året 1889 
då dopfrågan blev levande för mig och 
jag med Jesus fick stiga ned i Öresunds 
böljande hav. Det skedde den 12 novem- 
lingen i Hälsingborg tills jag för några 
ber. Jag kom att tillhöra Baptistförsam- 
lingen i Hälsingborg tills jag för några år 
år sedan förenades med baptistförsam- 
lingen i Bodafors. 

Året 1888—89 kände jag kallelsen att 
överlåta mig helt åt Guds vilja, till helig 
tjänst. Jag besökte ofta Frälsningsar- 
méns möten och under tiden bad jag: 
”Herre visa mig Din väg och lär mig Di- 
na rätter.” Men jag förstod att det inte 
var där Gud ville ställa mig. I känslan 
av min egen oduglighet vågade jag icke 
meddela mig med någon. Men den dag 
kom då jag fick vara med på Emanuel 
Olssons bibelstudier och missionsstunder. 
När. hamn brinnande i Anden talade om 
missionen i Kina grep det mitt hjärta så, 
att jag sade liksom Samuel: ”Herre, här: 
är jag”. Snart återkom emellertid käns-. 
lan av att ingenting duga till, jag har ju 
inga kunskaper. Jag tänkte inte vidare: 
på saken men efter en tid kom det tre 
missionärskandidater Karlsson, Karleson 
och King från Helgelseförbundet, vilka; 
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hade kallelse till Kina. King kom direkt 
till mig och säger: ”Gud har tydligt sagt 
till mig, där nere sitter en som jag har 
kallat”. Och det var så. Fortsättning. 

Alltsedan jag fick uppdraget eller rät- 
tare kände" kallelsen, att i den mån jag 
kan fortsätta Fars missionsgärning, har 
jag önskat att det skulle bli mig möjligt 
att kunna göra missionsresor i Afrika- 
missionens intresse. Att det inte blir lika 
lätt att ordna, då man har en församling 
att förvalta är tydligt. Men jag tror att 
min församlingsstyrelse är villig att släp- 
pa mig ut på en fjortondagars resa till 
olika församlingar i stället för att vara 
ett par församlingar behjälpliga under två 
veckor. Jag skall dock när tillfälle gives 
taga vara på det för att göra insamling 
till missionen. 

I samband med välkomstmötet i Göte- 
borg för syster Rosa fick jag också träf- 
fa flera äv Fars missionsvänner, där jag 
bl. a. av fru Ling fick mottaga en ”gåva 
i stället för blommor”. Jag hade förmå- 
nen logera hos min efterträdare i Möln- 
dal, pastor Tjellander, och bo i det rum 
där jag så många gånger kämpat och be- 
dit och arbetat. Wi hade tidigare kom- 
mit överens om att jag skulle vara med 
på tisdagskvällens möte i Mölnlycka. Så 
blev det ock. Det var angenämt att åter- 
se vännerna tillsammans med ungdomar- 
na från Mölndal. Vi alla hade ju haft så 
många tillfällen inför Guds ansikte un- 
der de fem år jag hade förmånen vara i 
Mölndal och Mölnlycke. Vi hade ett 
gott möte då jag också fick nämna något 
om mitt fortsatta missionsarbete. Det 
var just här i min förra församling, i det 
kapell jag själv varit med: om att inreda, 
som jag fick upptaga den första kollek- 
ten för det fortsatta missionsarbetet. Den 
inbringade 55 kronor. Jag ville nu tacka 
dem som voro med för alla uppmuntran- 
de ord och för denna goda start. Tack 
broder Tjellander för Ditt verkligt goda 
broderskap och all Din vänlighet mot 
mig under besöket i Mölndal. Det glä- 
der mig att vännerna i Mölndal hade så 
oändligt gott att säga om Dig och att in- 


Rubriken "En god början" skulle va- 


träde hade varit så strålande. Gud väl- 
signe Dig! 

Så hoppas jag att senare få tillfälle 
att möta många av Fars medarbetare. 
Tack för att Ni också vill bära mig på 
bönens armar, liksom ni bar min Far. Vi 
få så glädjas gemensamt över | framgån- 
gar för Jesus Kristus. 

Eder broder i Kristus 
Helge Israelsson. 


SIS 


Syster Ruths resor. 


Syster Ruth Hanson meddelar i brev 
att hennes reser i våra församlingar, bå- 
de de som: äro anslutna till Metodist- 
kyrkan och andra, ha varit rikt välsigna- 
de av Gud. Hon finner att missionsin- 
tresset är starkare nu än förra gången 
hon var hemma. All den vänlighet och 
omsorg hon får röna är henne till: myc- 
ken välsignelse och frammanar tacksä- 
gelse i hennes hjärta. 

I decembernumret som ju också blir 
ett julnummer kommer från henne ett 
mycket intressant resebrev, likaså få vi 
ett brev från syster Rosa Rydell om hur 
hon känner det att fira jul i Sverige ef- 
ter nio års bortvaro. 

Syster Ruth planerar en resa till Fin- 
land på nyåret för att resa där i våra 
församlingar. I februari eller mars få vi 
så glädjen att ha syster Rosa i våra för- 
samlingar. 

Jag hoppas också snart kunna få in- 
föra i Andliga Fläktar hälsningar från 
andra av våra missionärer. 

Råå den 11 november 1946. 

Helge Israelsson. 


SPOT 


REEISKINURRGKHIR 
för Syster Ruth Hanson t. o. m. den 9 dec. 1946. 


November: Strömstad 16-17, Bengtsfors 18, AG 
mål 19, Säffle 20,- Arvika 21, Filipstad 22, 
Munkfors 23, Karlstad 24, Kristinehamn 26, Björ- 
neborg 27, Degerfors 28, Svartå 29, Atorp 30. 

December: Karlskoga 1-2, Laxå 3, Nyköping 
4, Mörkö 5, Oregrund 8-9 
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MEDDELANDE TILL ANDLIGA 
FLÄKTARS OMBUD. 


Far brukade kalla er: Mina medar- 
betare och jag har den förhoppningen 
att jag får göra detsamma. Redan har 
jag fått flera uppmuntringsbrev i anled- 
ning av att jag är villig att fortsätta ut- 
givandet av denna lilla missionstidning. 
Jag tolkar detta som ett uttryck för att 
de som skrivit, och som jag hoppas öv- 
riga också, äro villiga att stå mig bi med 
distributionen av tidningen. 

Mottag därför mitt varma tack för 
: all hjälp under det gångna året och jag 
vill säga med min far: ”Må Herren ge- 
nom sin Ande kunna bruka oss, ock i 
det nya år som kommer, till sitt namns 
förhärligande”. 

Jag har ju en fullständig förteckning 
över vilka som fått tidningen under de 
gångna åren och hur många exemplar 
de erhållit. 

Likaså finns det redovisning för dem 
som insänt likvid för tidningen, för vil- 
ket vi tacka. 

Nu skulle jag vara synnerligen tack- 
sam för ett meddelande om hur många 
ex. av Andliga Fläktar Ni skulle vilja ha 
för 1947. Får jag intet meddelande, tol- 
kar jag det så att ni vill ha samma antal 
som förut. Jag skulle dock vilja vädja 
till Er alla att söka utöka upplagan. 

Skulle till äventyrs någon finnas som 
inte har intresse av att verka för denna 
tidning, så låt mig också veta detta, så 
att vi inte trycker större upplaga än vad 
som behövs. 

Slutligen voro vi tacksamma för lik- 
vid för tidningarna innan årets slut, för 
att slutgiltigt kunna bedöma det ekono- 
miska läget för tidningen och kunna 
överlämna till missionen och evangelist- 
saken ev. överskott. 

I hopp om att vi skall kunna sam- 
arbeta lika gott som Far och ni har gjort, 
önskar jag Eder alla rik välsignelse från 
Välsignelsen Gud. 

Eder medarbetare 

Helge Israelsson. 


TÄNKESPRÄK. 


Vill du glädja din församlingsherde, 
uppmuntra "hönom då med att vara på 
din plats i Helgedomen, lyssnande all- 
varligt till Ordet. Är du borta utan gil- 
tig orsak blir han ledsen och undrar 
varför? 


Har du en verklig av Gud godkänd 
orsak att vara hemma från Helgedomen, 
använd då några minuter i förbön för 
mötet och församlingen. Välsignelsen 
därav kommma de församlade att få del 
av. Då är du ändock med fastän från- 
varande till kroppen. 


Hör du till de ledande i församling- 
en, var då ej nöjd med att gå till styrel- 
se- eller församlingsmöten, ty då blir 
ditt ledareskap ej helt vad det bör vara. 
Du bör först av alla vara med i Helge- 
domen när du erhållit detta förtroende- 
uppdrag. Blir du hemma utgör detta en 
frestelse för andra. Vad tror du Jesus 
säger därom? i; 


Vill du vara till verklig glädje och 
nytta i församlingsarbetet, var med i 
Helgedomen och bed och prisa, inte 
allenast i tyst bön, utan även högt, ty 
då kan det även bli till tacksägelse för 
andra genom din bön. 


C. F. Israelsson. 


SSE 


Utgivare: Helge Israelsson, Erik Dahlbergs- 
gatan 8, HUSKVARNA. Tel. 231. Adress 
för insändande av missionsmedel samt likvid 
för Andliga Fläktar: Israelssons Möbelaffär, 
Råå. ” Postgiro 90873. »Andliga Fläktar» 
1:20 pr år, lösnummer 10 öre. Erhålles hos 
utgivaren eller hos platsombudet. 
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Ga bed alla missienens vänner, 
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JULBÖN 


av C. FE. Israelsson 
Luk. 1:5-13. 


Julbön, är ett ord, som 'de senaste 
åren blivit benämningen på ett möte 
som hålles julafton. Men vad är e- 
gentligen julbön? 

Julbön ärs en stund inför Herren, 
då nöd och bön förenas och svaret 
blir ett glädjens budskap. 

Vid tiden för Jesus födelse var det 
mycken nöd, men också mycken bön. 
Israels folk låg under romarnas her- 
ravälde, många av dess präster hade 
sjunkit ned i ytlig gudsdyrkan, deras 

tempel var ett tillhåll för växlare och 
duvomånglare. Men det fanns också 
"många som bådo. 
kommer i nöd lär hon sig att bedja. 


De citerade orden från Lukas säga 
oss att prästen Sakarias förrättade sin 
prästerliga tjänst inför Gud vid rök- 
offeraltaret i templet, bedjande och 
tändande rökelsen - sinnebilden av 
helig bön, avskild för Gud. Utanför 
templet står menigheten och bad un- 
der det att rökoffret förrättades. Un- 
der allt detta visade sig för Sakarias 
en himmelsk gestalt, en Herrens äng- 
el, som sade honom att hans bön 
skulle besvaras till. glädje och fröjd 
för honom. 

Vi draga några slutsatser av detta: 
1. Bönen är en prästerlig tjänst in- 
för Gud, särskilt förbönen. 2. 
lig bön är enskilt samtal med Gud. 
3. Sådan bön är väldoft inför Herren. 
4, En bedjande församling skänker 
budbäraren styrka i hans gärning. 
5. En sådan församling är en väl- 
doft inför Gud. 6. Sådana böne- 
stunder ställa oss i förbindelse med 
himmelska budbärare. 7. 
dem få vi förvissning om bönesvar. 
3. Bönesvar på sådana böner ge 
glädje och fröjd och förhärligar Gud. 


Låt oss nu fråga: 1. Är jag iklädd 


Då människan 


He-. 


Genom : 


bönens och förbönens prästerliga 
dräkt? Aro mina böner heliga, avskil- 
da samtal med Gud? 3. Äger jag 
förvissning om att mina böner äro 
väldoftande inför Herren? 4. Är 


min församling en bedjande försam- 


ling och således en väldoft inför Gud? 
5. Ager jag och äger min församling 
förvissning om bönesvar? 6. Vill jag 
ha bönesvar för att Guds namn skall 
bli förhärligat? 


Det var icke bara prästen som bad 


utan också församlingen. 


Ett halvt år efter denna Sakarias 
bönestund finna vi Maria, Jesu blivan- 
de moder. Hon är öckså i bön in- 
för Herren. Hennes samtal med 
Honom är en enda överväldigande 
lovsång, Tre månader efter detta, 
möta vi åter Sakarias. Sonen som 
Gud lovat var nu född och Sakari- 
as skulle giva honom namnet, och 


när han skriver namnet så löses 
den tunga som bundits, därför att 
han inte trodde Herren. Och nu 


väller lovsången till Herrens ära fram 
i ett profetiskt budskap, siande om 
den gudomliga uppgift Johannes skul- 
le få träda in i för Jesus. 

Efter ytterligare ett halvt år visar 
sig plötsligt på den nattliga himlen 
över Betlehemsnejden, en Sstrålglans 
av. underbar härlighet. Ett budskap 
tonar fram i gudomlig harmoni och 
utgör ett svar på de många heliga 
samtal som århundraden igenom hål- 
lits med himmelens Gud. Vi känna 
bönesvarets innehåll: >»[ dag är 
Eder född Frälsaren, Kristus.> Jubel- 
sången som följde efter detta böne- 
svar, grep herdarnas hjärtan, och fyll- 
de dem: sedan med lovprisning : när 
de hade varit vid krubban och sett 
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Jesus. 
gingo de ut för att förkunna det för 
andra. 

Några dagar senare se vi långväga 
främlingar böja knä och i bön och 
hyllning frambära gåvor: guld, rökel- 
se och myrra, åt Jesubarnet. Återigen 
gå några dagar och den gamle Si- 
mon bär på Jesubarnet och prisar 
Gud och beder att få fara till den 


värld där friden bor, ty nu hade han ' 


sett svaret på sin bön. 

Vi kunna sanningsenligt säga, att 
det var en verklig julbön här på jor- 
den vid Jesu ankomst. Julbön, det 
är att tåligt vänta på bönesvaret. Vän- 
ta tills Herrens tid kommer. Det kan 
dröja, men det kan också ske snart. 
Julbön, är hjärtats lovsång till Gud. 

Må vi gå att bedja en sådan jul- 
bön i år. 


oc> 
(OG: 
Lär Jules 

Det stundar till jul. Och när det 
är jul vill alltid föräldrarna ha sina 
barn omkring sig. Vår himmelske 
Fader vill också ha sina barn i sin 
närhet. 

Det var en gång ett hem, dänr det 
fanns en förlorad son. Alla de and- 
ra barnen kommo hem varje jul och 
och blevo mottagna med glädje av 
sina föräldrar. Men det märktes i 
alla fall att något eller någon fattades, 
för att julglädjen skulle vara fullstän- 
dig. Det var ett moln på julens an- 
nars klara himmel - den älskade, men 
till synes förlorade sonen och bro- 
dern saknades. Han var inte med. 

Men så en dag - en juldag - kom 
en böjd varelse upp mot föräldrahem- 
met. Han såg in genom rutan på 
alla de välkända ansiktena, därinne i 
den festligt upplysta salen. Han tor- 
des inte gå in. Men se - nu reser 
sig far och skyndar mot dörren och 
lämnar, i ett nu, hela julståten.  Ha- 


Med lovsången i sitt hjärta ' 


de han inte sett pojken, som sakna- 
des för att familjen skulle vara fullta- 
lig, hade han inte sett honom, som 
han så länge hade spanat efter? 

Nu blev det jubel hemma. Nog 
grät man, men man grät av glädje. 
Allt blev uppklarat och förlåtet. He- 
dersplatsen fick den hemkomne. Al- 
drig kunde han tro att det skullé' bli 
en så riktig jul. 

Jag vet inte om du är en förlorad 
son eller dotter som läser detta. Jag 
vet inte allt detta, men ett vet jag: 
Herren Gud står denna jul och spa- 
nar efter förlorade söner och döttrar. 

År Du en av dem så vänd hem! 
Gå tillbaka till Gud! Du kristne bro- 
der och syster som kanske blivit någ- 
ra steg efter, jag har en hälsning från 
Julens höge gäst: skynda dig, att 
du hinner fatt skaran, innan de alla 
äro framme vid målet. Ty då stängs 
dörren, Gud dörr, då slutets porten 
himlaporten. Och du står - utanför. 


Il dag är nådens tid, 

I dag står Gud att finna, 
I dag dig bjuds att frid 
Vid Jesu hjärta vinna. 
Kom då i redligt bot 
Och nåden emottag, 
Vid korsets helga fot! 
Men gör det.nu, i dag! 


"Då blir det en riktig jul för dig 
också, ty julens budskap gällde också 
dig: Ty en Frälsare har blivit född, 
åt dig och åt mig och 'åt oss alla. 
Tar du emot honom får du uppleva 
en God Jul. 

Helge Israelsson. 


SLL 


Minnen och Upplevelser 
av Hilda Dufva. 


Forts. fr. föregående n:r. 


Om "några dagar :kom:-den välsig- 
nade tidningen >Trons segrar» och 
satte mig i förbindelse med den av 
Gud välsignade pastorn Kihlstedt. Ef- 
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ter det jag tillskrivit honom om att 
få komma till deras bibelkurs, med- 
delade han mig att jag blivit -antagen 
att gå igenom denna 1890. . Bönen: 
>Rannsaka mig, Gud...,, kom nu 
för hjärtat. »Gud, kan du taga detta 
stoft 'så tag det som det är, det är 
allt vad jag begär.» 

Söndagen efter denna kamp: sade 

Gud: >»Du skall resa till Helsingör!» 
Jag tyckte det var överraskande, men 
jag reste. Då jag kom fram. började 
vännerna prisa Gud för att jag kom. 
Saken var den att ett möte var utlyst 
och det skulle ha kommit både -en 
pastor och sångare, men i sista stun- 
den kom återbud: från dem. 
- Och det må jag säga, inte var det 
jag som hade mötet. utan Gud. Det 
var ett underbart möte. Efter det jag 
gått till vila för natten uppfylldes min 
själ av den Helige Ande, och det blev 
för mig som för David, jag fick jubla 
hela natten. Och under dagen var 
det som det står i sången: >»Det är 
jubel i mitt hjärta, 
härskar: där.» ” 

Jag sade" .upp "min" plats, och till 
min stora överraskning säger min 
husfru: »Ja. "den största rättigheten 
till Hilda har ju Gud, men du får 
skaffa någon i stället för dig.> Nu 
hade jag en vännina som tog platsen. 

"Så öppnade ;Gud vägen och en dag 
1 oktober 1890 satte jag mig på tåget 
mot Kumla. > Flera ungdomar stego 
av här som hade samma mål. Då vi 
kommo fram :mottogos vi av :pastor 
Kihlstedt med fru och det mottagan- 
det glömmer jag aldrig. Om någon 
var ett helgon så var det fru Kihl- 
stedt. 

Dagen därpå samlades vi till bibel- 
studium, bön -och sång. Pastorn led- 
de oss in i Gamla förbundets böcker, 
dess förebilder och Gudslammet. Det 
nya Testamentet ligger förborgat i det 
gamla. Och det : gamla är .uppenba- 
rat i det nya. Ja, det är många som 
välsigna Gud för vad pastor Kihlstedt 
varit... En själavårdare av stora mått. 


Fridens konung > 


Ett tjugotal avskildes efter kursens 


"slut, som evangelister. och fick sig an- 


visade verksamhetsfält. 

Först fick jag-resa tillsammans med 
den gudfruktiga fröken: Halt - 0, vad 
hon; bad, ja, både natt och dag.? "Hon 
var i sanning en moder i Israel. 

Sedan beslutades att Klara Larsson 
och Hilda Dufva på nyåret skulle” gå 
till Dalsland, och 2 januari 1891 möt- 
te jag min kära kamrat i Kumla och 


så voro vi på resa till. Åmål. 

Ingen hade vi meddelat om vår an- 
komst, men vi hade en adress till en 
poliskonstapel Friman. Vid halv tio- 
tiden kommo: vi till. Åmål och nu blev 
frågan: var vi skulle få rum för nat- 
ten. . Då vi gingo fram i den vackra 
allén; gick handtaget sönder på väs- 
kan... Nå vi kommo fram, men det 
var ingen lätt sak att presentera Sig. 
Men sedan detta var gjort och vi fingo 
bo där, säger fru Friman, vilket jag 
aldrig glömmer: >»Här är en baptist- 
församling och så missionsförbundet, 
men de öppna inte för er.>"" På fråga 
om det inte fanns någon annan, sva- 
rades att det fanns: en Metodistför- 
samling, men pastorn. bor i Säffle: 
Det var pastor Hahne och honom 
kände jag. - Jag ringde upp honom 
och han hälsade oss välkomna och 
ordnade möten för oss under en hel 
vecka. 

Forts: 


(Red.) 


+ 


Så är det inte nu. Gud ske loy! 
och 


Resebrev 
av Syster Ruth Hanson. 


När jag drar fram genom Sveriges 
bygder så : känner -jag mig som en 
skottspole, likt en. skyttel som använ- 
des när man vill få. inslag i en väv. 
Bilden «talar till mig. Skytteln får in- 
te vara tom, den måste ha en tråd 
och ett mål. 'Det är min önskan att 
missionsinslaget i församlingarna måt- 
te bli till välsignelse och Guds namn 
till förhärligande. 
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Rytterns kyrka. 


Mycken kärlek och vänlig omsorg 
får jag mottaga, och därför bli besö- 
ken så dyrbara för mig. Jag samlar 
på ett knippe av goda minnen, min- 
nen som jag sedan vill plocka fram 
och glädjas "åt, när jag åter står där 
nere i Afrika. 

Missionsintresset går er sam- 
fundskrankorna och där känner jag 
mig hemma. Missionen - näst Jesus 
är väl det mest förenade i vår tid. 
Där i missionstanken äro vi aila ett. 

Karlskrona var den första platsen 
där de anordnat ett gemensamt mis- 
sionsmöte på eftermiddagen. Det var 
en dyrbar stund. Sedan kom Sala 
och Fagersta. Man kunde inte annat 
än värmas av denna kristna gemen- 
skap. I Malung hade vi ett alldeles 
särskilt gott möte. Där har farbror 
Israelsson många nitiska missionsvän- 
ner, som i kärlek offrar sig för Afri- 
missionen trots det att de tillhöra en 
annan församlingsgrupp. Jag vet mig 
aldrig ha fått uppleva sanningen av 
Jesu Kristi kärlek som jag fick upp- 
leva den bland vännerna där. Besö- 
ket i Malung vill alltid följa mig till 
välsignelse och inspiration. 

När jag var i Hallstahammar hade 
vännerna anordnat ett besök i Ryt- 
terns kyrka. En bil kom och hämta- 
oss i Västerås och körde oss till den- 


na för mig så minnes- 
fyllda — plats. . Rytterns 
kyrka är den kyrka där 
syster Ellen Björklund 
konfirmerats. Hennes 
mor var barnmorska i 
Ryttern och bodde i 
en stuga i närheten av 
kyrkan. Det: var just i 
denna bygd som syster 
Ellen tillbringade sina ti- 
digaste barndoms- och 
uppväxtår. I Afrika ha 
vi en handmålad tavla av 
stugan med kyrkan i 
bakgrunden. Och just 
därför var det också så 
trevligt att se denna plats i verklig- 
heten. 

Kyrkoherde Hedlund hade välvilligt 
ordnat det så, att missionsstunden 
kunde bli på eftermiddagen så att 
den passade in mellan mötena i Väs- 
terås. Pastor Nilsson inledde och det 
blev mig till rik välsignelse att få 
frambära en hälsning från en av de- 
ras egna, som i Afrika givit sitt liv; 
kämpat och övervunnit. Inte anande 
syster Ellen när hon för första gång- 
en drog ut på den byfärd - den förs- 
ta förlossningen i Rhodesia, som se- 
dan blev så historik - att hon skulle 
få vara med om att lyfta och förvand- 
la Afrikas kvinnovärld. 

Till. att börja med voro de infödda 
rädda för henne - en vit kvinna som 
tog i de avsöndringar som enligt de- 
ras mening voro förbjudna, därför att 
de. innehöllo andar. Hur svårt var 
inte denna första tidl Ensam som 
hon stod, mot en hel värld av mör- 
ker och motstånd. Inte var det un- 
derligt om själafienden gjorde allt för 
att hindra henne. Ibland brukar jag 
undra hur det skulle sett ut i dag, 
om hon tvekat att stå där ensam. 
Men hon var säker, ty hon visste att 
Gud var med henne. Banbrytare, väg- 
rödjare som hon var, blev det hen- 
nes lott att arbeta utan att se. På 
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Syster Ellen Björklund. 
Missionär åren 1893-1930. 


henne kan tillämpas orden: <>Med 
den osynlige för ögonen härdade hon 
ut.> Och detta lände hela Afrikas 
kvinnovärld till välsignelse. 

Vi som kommo efter fingo vara 
med om att inbärga frukterna efter 
den första sådden som skedde under 
tårar, svaghet och fattigdom. Tålig 
och trogen fördes hon steg för steg 
in i en stor uppgift. "Om vetekor- 
net faller i jorden> och om det dör 
så bär det mycken frukt> - Tänk om 
hon svikit sin kallelse, sin uppgift? 

Jag har under mina år i Afrika of- 
ta stått där med bävan - tänk om jag 
sviker min kallelse att fullfölja min 
uppgift. Själafienden vill att vi skola 
svika, vi som stå där framme vid 
fronten. Men genom samma nåd som 
lag sla Mano kunna också vi, vi som 


Häfan BÖN NORGE Och 
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upptogs fick tillfalla vår afrikamission. 

Att fira Allhelgonadagen i Örebro 
var en verklig upplevelse. Min egen - 
själ drack in av den Guds frälsning, 
som Han berett åt alla dem som äls- 
ka Honom. De kära som gått hem 
tillhöra nu denna stora skara, som 
ingen kan räkna. Mina tankar gick 
till farbror Israelsson, till Syster El- 
len och de många andra som nu stå 


där hemma. Ännu en gång blev det 
så allvarligt för mig själv, att också 
jag en dag må hinna målet, inte ba- 
ra nätt och jämt, men triumferande. 
Här i Kumla ha vi haft två goda 
missionsmöten. Det är kärt att åter- 
se gamla vänner och tillsammans få 
glädjas över Guds nåd. Ja, när jag 
börjar tänka på den platsen eller den 
platsen så strömmar det mot mig 
våg efter våg av andlig gemenskap, 
vänlig omsorg för alla mina behov, 
och jag gör som Petrus, önskar stan- 
na kvar. Det har den sista tiden bli- 


vit så levande för mig, kanske det 


beror på farbror Israelssons hemgång, 
att det som göres härnere i kärlek till 
Jesus har sitt värde och skall evigt 
bestå. Därför är det som vi med fri- 
modighet och glädje får fortsätta det 
verk, som andra började. 

Detta nummer av Andliga Fläktar 
kommer som en julhälsning, farbror 
Israelssons första jul i himlen. Jag 
tänker på förra julen, som var min 
första i Sverige, efter mänga år, hur 
han hjälpte mig att få julhälsningarna 
tryckta så att alla. våra vänner skulle 
få en. Genom Andliga Fläktar vill 
jag denna jul sända Eder alla, kära 
vänner, min varma önskan om en 
verklig god Juletid i kyrka, hjärta och 
hem. - Vile Guds, den Högstes, egen 
välsignelse över vårt Julfirande. 


Allas Eder syster Ruth. 


Gör vad Du kan för att sprida 
-simärd nåNDLIGA FLÄKGAR 
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Brev från Syster 
Rosa Rydell. 


Klädesholmen 1 dec. 46. 

Kära vänner! 

Det är söndagsefter- 
middag. Vi ha just av- 
slutat: eftermiddagskaffet 
vid det första adventslju- 
sets sken. Ja, det är ad- 
ventssöndag. Jag har i 
dag firat adventsguds- 
tjänst. Det är 9 år se- 
dan . jag var med sist. 
Det var i sanning en 
upplevelse att sitta i kyr- 
kan och lyssna till budskapet som 
frambars och höra Hosianna sången. 
Tänk vad lyckliga vi äro, och vilka 
förmåner vi ha framför många and- 
ra. Mina tankar gå till Afrika. Mån- 
ne dagen skall komma, när de där- 
ute skola fira advent och möta Ko- 
nungen och uppleva julens budskap? 

När jag i början av augusti månad 
fick veta att jag kunde få resa hem i 
sept. blev det fröjd hjärtat. Jag be- 
slöt att lämna Umtali med tåg den 17 
sept. Alla missionärer på stationen 
voro. på lägermöten och de kommo 
tillbaka kvällen innan jag lämnade. 

Det var bra på sätt och vis. Jag 
undslapp alla samtal och det gick 
liksom lättare att resa. Resan från 
Umtali till Kapstaden tager fyra dygn. 
Och efter att hava väntat på båten i 
2 veckor kom timman när jag skulle 
gå ombord på m/s Kolsnaren. 

Det var då som budet nådde mig 
att missionens vän och förebedjare 
Farbror Israelsson fått hembud. Det 
kom som en överraskning och för en 
stund visste jag inte riktigt vad jag 
skulle "göra. Det kom kanske en 
självvisk tanke >»vem skall fortsätta 
hans verk. Vem kan ge sig så ode- 
lat och vem kan älska missionen som 
han.» » Men som jag stod där kunde 
jag bara tacka för allt vad han gjort 
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och givit till Afrika. Ord blivalså 
tomma och fattiga i en stund?sotR 
denna. Men jag vet, att om ATRRHS 
söner och döttrar visste om attflFänd 
bror Israelsson inte längre är/i d 
oss skulle de med mig wvilj& st 
» Tack för allt.» Lönen ger FRit?sö 
mäter med kärlekens, gudomlig? nåt? 
Det var ett stort ögonblick >tfår j 
steg ombord på båten. Man 8Sto8'!9 
svensk botten och jag var pEvhäRR 
väg. Det hela var svårt att Bita51sd 
Resan till Sverige tog 289807 
Vi hade vackert väder, mylle&t!iHe 
och god mat och trevlig? mensa 
segerare. Vi kände oss ganska Ce 
ga med Kapten och befäl stin fiethå 
kommandobryggan när vi bingg gel 
nom minbältet i Nordsjö. !V DEG 
första veckorna var det Sarfä"obk 
skönt. En dag hade vi:2l1g5 fe då 
fryser man inte. När 9Hl5vamRådes 
Nordafrika och England bl&hede Ken 
la, friska vindar. Och 5bå!snä&kabllig 
vi Sverige. Det var nördar He 
undran i hjärtat jag 1tå8k NS 
komma hem. Men all kd Cr 
svann när jag en dag idänHe på”Hå 
vet fick telefon från Pas (bis kylt 
Det var en underbar "PRWALE M 
mitt ute på havet tala mV gaf 
Till Oslo anlände vi på söndags- 
kvällen den 27 oktober. Pastor Has- 
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sing med familj |var också med; och 
vi stodo där spejande för att se de 
första ljusen från Oslo. Och när vi 
kommo in i hamnen, fingo vi ligga 
där och vänta på hamnlotsens order. 
Minuterna blevo timmar, tyckte vi. 
Men äntligen fingo vi order att allt 
var klart så vi kunde komma in till 
kajen. Många av familjen Fassings 
släktingar voro på kajen och häls- 
ningar utbyttes från båten med dem 
som voro på land. Vid tolv-tiden 
voro vi förtöjda. Jag skulle kanske 
säga att båten var det. 

Pastor Brattström hade genom te- 
lefon sökt att ordna så att jag skulle 
vara i Göteborg på måndag kväll och 
och kaptenen på m/s-Kolsnaren gjor- 
de sitt bästa så jag skulle kunna 
lämna båten följande morgon. Och 
när jag nu tänker på, att jag blev 
väckt klockan 5,30 e: m, av nattvak- 
ten. Steward kokte kaffe och Pastor 
Hassings bror hämtade mig i bil kl. 
6,30 och satte mej på tåget, hur pas- 
tor Israelsson mötte mig i. Sarps- 
borg, för att se att jag kom lyckligt 
och väl till Göteborg. Ja, då kan jag 
bara säga ett innerligt tack till dem. 
Och nog fick jag gå i förut beredda 
gärningar. När jag såg pastor Isra- 
elsson i Sarpsborg blev jag glad och 
tillika överraskad. Jag hade ju hört 
i Oslo att han skulle möta mig. Men 
jag tror inte att jag riktigt fattade det 
förrän vi möttes. «Det var också kärt 
att möta några norska vänner i S-g. 
Ja, så fortsatte vi resan till Göteborg. 

Om välkomstmötet i Emanuelskyr- 
kan är redan skrivet. Jag vill endast 
tillägga att jag hade aldrig kunnat ana, 
att det skulle; bliva så roligt att kom- 
ma hem, som det är. Jag har blivit 
föremål för mycken : kärlek och om- 
tanke. Det är helt enkelt ofattbart, 
att återknyta banden med nära och kä- 
ra, alla vänner och att knyta nya vän- 
skapsband är helt enkelt underbart. 


Forts. 


Andliga Fläktar. 
1947. 


Andliga Fläktar:står vid:porten till 
sin 14:de årgång. Det var många 
som trodde att denna lilla tidning in- 
te skulle leva länge. Men det har 
visat sig, inte bara att den har levt, 
utan också att den fått bliva till väl- 
signelse. Upplagan började med 1200 
och nu är den uppe i 2200 ex. och 
vissa nummer flera. 

Det är sant att tidningens grunda- 
re inte mera finns ibland oss på det 
sättet vi ha varit vanda, men vi tro 


- att hans ande lever kvar. 


Andliga Fläktar kommer, om Gud 

vill, att utgivas även under 1947 i 
tolv nummer. Priset förblir detsam- 
ma, Kr. 1:20 pr helår och tio öre 
lösnumret.  Platsombuden tar emot 
nya prenumeranter och skulle inget 
platsombud. finnas, så tillskriv under- 
tecknad. 
"Tidningen kommer alltfort att un- 
derstödja Afrikamissionen och Evan- 
gelistmissionen i Sverige. Allt arbete 
med redigering och distribution utfö- 
res frivilligt varför hela. nettot. använ- 
des för missionsändamål. 

Till alla trogna medarbetare uttalar 
jag ett varmt tack och min förhopp- 
ning är att vi gemensamt skall få ar- 
beta även under tid som kommer. 


Jag tillönskar Eder alla EN FRID- 
FULL JULHÖGTID och ETT NYTT 
NÅDENS ÅR FRÅN HERREN. 

Eder broder i Kristus 


Helge Israelsson 
Erik Dahlbergsgatan & 


Huskvarna 


Utgivare: Helge Israelsson, Erik Dahlbergs- 
gatan 8, HUSKVARNA. 'Tek 231. Adress 
för insändande av missionsmedel samt likvid . 
för Andliga Fläktar: Israelssons Möbelaffär, 
Råå. Postgiro 90873. >»Andliga Fläktar» 
1:20 pr år, lösnummer 10 öre. ;ErKålles hos 
utgivaren eller hos platsombudet. 
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